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~ iI tI ~Gt '61 I :f 1 ,J ~ ~ tI ~.Q, 
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fI11~ cunmfl !f1B~ ~ (Karl Siegfried Dohring) !fhl')'U~ 14 ff~l11fllJ VUl. 2422 f.U fl1~ 
lf11~~~u ,j'j~!'YIfl'wB'jlJil' ~'lJf11'jftm:I1'j~~'lJmlluUlcYi~~1'IHHllU~HJm'jlJfl'1ff~1~lnlJ1111'Y1U1ciu 

!'YIflUfI''Ufl1~!'lJB1i1'U (Berlin) ''UiI'V'l.fl'. 2448 ''Ul'U~ I 'V'lt)'1HllfllJ 'V'l.fl'. 2449 !f1t1~~!~'U'YIl~lJlU~ 

,j'j~!'YIfl" 'YIUU~~!,r1i'm l'11f1U 'milul1U~1fl'1m,j'j~~1mlJHI1yJl1~1~U"; ~'j1'11B1Ul1UmffU1lJ 'l'UiI'V'l.fl' . 

2452 !f1B~ ~ 1~i''lJf)u u~~i~'l..r!~'Ufff.ll,jU fl!m~1fl'1m''Um lJi1'1Jlfi'lJl~ 5~nflm~m1~lJl1lfl1'Y1uu~~ 
, ~i''lJlJB'lJl1lJlu'l,r~Ui'1 f11 'j 11~ vr~ !ijB~U~111f1'U fI 'j,j~ lJUi'1 ~1'V'l'l1'j 'lJ1 'j ~lr..h~~wf)B Q''U,j 'j ::1'YIfl'1'YIUlr'U !'tI1 

'~tlBf)U'lJ'lJUi'1~fI1'lJfJlJf11'jf)Bffr1~B1f1Uff111 i''lJm m tl 1 yJl1muu"; ~ !'If'U U1'UWfI'V'l'l1'f)~1'Ummtl1yJ 

'j1lJi~BtlfllI'lJ'lJ~Y11f11'jfff.llil 'j tl1yJ'lJl~f)BfI..rBU ~Y11 f11'j fff.llil 'jtl ',yJ''U!ijB~~'I:lUJ1i'1f1 ~~1I'j ~'l7u QlI'j­

~'I:liUi'1~ff1'j'jfll i'1f) ~ f)f)tI~U~'I11 f11'j f)B~l'l'V'l!~ tI!!i'1~B1f11'j i'mB~'tItI~ fff.llil 'j tl 1 yJlf1ft11m 2 'l'UI$itl'U 

... ~I ~ ~ ... '" d ~ ~ • '"i,
lJQ'U1U'U lJ'V'l.fl'. 2452 'V'l'j~B~fI!~lf1i'1f1'Um~ 'V'l'j~ !B'jff 'U'V'l'j~'lJl'YIfflJ!f1~'V'l'j~~i'1\ltllJlf)m!\llB~111'Y1H 

'h~l~'l,r!f1B~ ~tlBnU'lJ'lJ'V'l'j~'j 1'111~~,j'j ~l'l'lJ ,..r'V'l'j~B~fi' ''U!~B'Un'UUlu'U''UiI!~u1n'U 'V'l'j~'lJl'YIfflJ!~\l'V'l'j~ 

'" ~ ~ "I ... ~. ~I d 0i
'V'l'j~'j1'111~'lJl'UlJ'Ul1'jB'V'l'j~'j1m1'11'U!1fl''U ~BlJl 'UlJ'V'l.fl'. 2454 fflJ!f1\l'1 mlJ'V'l'j~U1f1U~'j1'111'\.lm'V'l'YIH 

11~1~'l,r!f1B~ ~BBf1U'lJ'lJl~ 'll1lj'tlB~'V'l'j ~tI~fi'~i~BQ'lJ'Utl'U'Ul1m'Ul1m~ (i~1'j~fl') !m~fflJ!~1J'1 !~l't:h 

'lJ1 w~'j q'~lJw'Unm ~,,r!f1B~ ~ !~'U fftl1,jU flBtI flU 'lJ 'lJ1'l'111'11'f)~,j 'j ~ l'l'lJ'tItI ~fflJ!~ \l'V'l'j ~'U1~!~1q'~ lJ1i'1lJ 1 'jfl'1 

rI 0 QJ d 
'V'l'j~lJ1'jfl1't1B~'V'l'j~tI~fI (~111'U f1ffll!f1\l) 

l1ci~\llf)~.fI'j'j Ul'tlB~!f1B~ ~!ffU;1~mh~f)~l'l'Ulf'U~1U1'jm~'lJlfl i'Uilfl.fl'. 2454 !f1B1~'tIBi'11WfI 

rB'U!~'U'YI1~f)ci'lJ,j 'j~!'YIfl'wB'jlJil!~'U!1i'11 I iI !rlm'tl1!~'U 'YIl~(i~,j'j~!'YIfl'wB'jlJil !'tI1 1~!,rlftf)'I:l1~B'j~~'lJ 

~'I:lguWcYi~~lJ1111'Y1u1cifJ!'YIflUfi 'l'U !ijB~!m ff!~'U (Dresden) 1flUff~ lJB'lJ1'Y1 UlU'V'l'U n{~ B~ 'Wr::H}~o7u 

tYlmJ (Das Prachedi in Siam) U~~ff1!~\lf11'jftf1'1:l·I'l'Uthr'U !f1B1~!~'U'YINf)ci'lJlJl,j'j~!'YIfl'1'Y1U~flflf~i'U 
U'V'l. fl' . 245 5 u~u~1fi~B~!~'U'YI1~ f)ci'lJ,j'j ~!'YI fl'Wtl 'j lJil 'l'Ui1~ BlJl!~ tI~\ll f)U~111~1'U q''tIfIl'V'l 'l 'UiI'V'l. fl'. 

2457 !'tIlff1!7 ~f11'j ftfl'l:lU ~~'lJ~'I:lgu\U c¥i1l'YI1~~1'U1 m l\U fI~Ui'1~,j'j ~ -wlfl'lff1l1~i'1,j ~1J1f1lJ1111'Y1U1ciu 

!!tI1m~d'U (Erlangen) 1Ii'1~!:UU'U1'Y1U1U'V'l'Un!1B~ QI1J(7'fI(vlf11r'l1~n) 7u'irl(7'(J1JJ (Der Bot 

I f1~tJ'i1m1lJHtI::~ !J'\J~ tJ~'Ii'6lJmh\.l'\11\\lL~tJ1ti'\Jlh::~H tI:: ~tI~l\J "'N~l\J rr(llU~ltJn'i1lJ '\ u1"'!J~!l~mftl !~Hi5 ~\l1 n~lui~tJ~!l~nq~w1 

Imr~I"'U (Krisana Daroonthanom, Das architeklonisch Werk des deutschen Architekten Karl Doring in Thailand, 

Berlin 1998 (Univ., Diss., Osnabriick 1998) lin:: fli]~W1 11~JJ'QIl1U. "mfn 1~!lI1"1~HtI:;flmrrHlT'i'ifiHUn(l1U"IJfl'i'ilJ'U 

\h::I'Yll'frrIJ1lJ." iu lfif).J hmw 25, 1(2542), m1'l 8-31. 

2 !ltiNh~mlJ flfl~W111~JJ'~Il1Uflrl1T~hti~1l.iiil1ftflJ1uOl~ii~mji~i1111J1J~!~!l5~'h~I~!lfl1'ifiOrrrl~rrmu~~h~'l i~nrlllrlM\lfl111lJ11i' 
rrrm5~J~l1lJ~I1~!l'l.i (~nq~wl, mfrl mfJ!1'1~ , I1Ul II Lltl::I1Ul 27-28 Uti:; rrlJ'lSl9i ~~m61i'mr. "rrm\h(l1vlfl1~1"''(j'' ~11iMrrr1~: 
I1\j!lriou~!l~rrmu"IJfl'i'ilJQfI'\I11i'\urrfJ1lJ." '\u lfjf)~ lunw 25, 1 (2542), I1Ul 32-42. 

http:i'Uilfl.fl
http:UlJ'V'l.fl
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http:l'UiI'V'l.fl
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(Haupttempel) in den siamesischen Tempelanlagen) '1'UU'V'l.ff. 2459 1~'fj'i'l~h!~'ilf)1'jtYm:l1'j~~'U 

~lI~,jf.UcVi~ '1mY1~lfl~l1lJl tI'illfllJl111'VlrmitlllM 'I lijtl 'I i m'Vhl~') (GreifwaJd) mi'l'illfl1.T'U l~l i~tYfllll 
~tl'VI1'1~1'Ul'VI11'V1l1l11~dl'Ul~lItYfllll~lJl1l1'V1 til «tI'1'U fl1 'Il'Utl {~'Ull~~ i ~ltl'U fflff~ 'j 1 'ill 'j eJfi~ lJ«fl~'1'U1] 

'V'l. ff. 2462 l~tl1 'Ii'l '1 'il'il~I~'U 'YI1'1lJ1'VI1fl1nYln'illl~~1,rtI~l'U i m lW fI~'1'Uu'j ~1'VIffi 'VItI~ flflf'l '1'UU'V'l. ff. 

2462 !l~~ 2472 !l~~tl'lft'lJl~flll~'Uf)1'j hJvY'I 2 flf'l flf'lmfll~tl'l'illflffm1~lfl'j'l:l!fi'il~fl~lmh'l1'UllH 
'1'UU'j~I'VIffWtl'jlJlil1«'Iff'lmllJ i~flflf'l~ 1 !l~~flf'l~fftl'll~tl'l'illfl,]'tyl11~1'U"l'~m'V'l3 l~tl1'1~'Ii~lj 

itlfl1ffl~'U'VI1'llJlU'j~I'VIffi'VItl~fllM'il'Um~~'Ilfftl;1~'1'U1'U~ 1 iJQ'Ultl'U 'V'l .fl. 2484 

'1'U'1f1'1l1m'j~l1il'lil'V'l.ff. 2455 ~'I 2468 fI1f~ l~tl1'1I~tI!l'V'l'hnr'lfftl!l~~'U'VIfI111J1~lI1n'U 

(Buddhistische Tempelanlage in Siam (2463» ff~'l.h;Il~dy~u,.r~l(lm'jlJ'1'UfftJ1lJ (Kunst und 

Kunstgewerbe in Siam (2464» Ih::mFfH'l::fllJffCJ11J (Siam. Land und Volk (2466» ~'Illrl'il 

l1U'lfftlll~~'U'VIfI11lJ~hu '111 qJ'ildjrd'm1l1~lI1n'Uff"U~1l"~ffm,]'~lIm 'jlJ~tl'l i 'VImtl'Ul1«fl !l~I~tl1 'I~fl'il~ 
<J) ~ 0' Q.I \I] '1 ~~ v :,fftl~ll'VI'j flfl11lJ~'VI1'lU'j~1~ff1ff\9l'Jll~~1\llJ'U li'j 'jlJ~tl'l ! 'VItI,,'I 'U11'U'Intl~tl'lI~1~1mfflJtl 'Utlfl'il1fl'U'U 1~1 

V'li~l~tI'Uutl1m~tl1n'UU'j~I'VIffi'VItl 4 11tl'l i~llfi 7~.JTW'i::Ff1ff~1 (1m Schatten Buddhas (2470» 

11~nl1fjtJ1nrr1ffeJlJ'lJeJ.J'W'i::Ff1ff~1 (Flucht aus Buddhas Gesetz (2470)) 'i::lhai'l'J 7r1 (Tanzende 

Flamme (2470» Im~ ?lJ'lJeJ.JlJN~1n (Der Tag der Nang Dara (2470» i~tI'1i''UllJU1flf)1iu~1 

'j1l1'U i~'j (Ravi Ravendro) 1m~l1i1'1il'V'l.ff. 2470 ~'I'V'l.ff. 2482 l~tl1'1i~llUm.nutJ1t15'1flqllll~~ 

tlllJ1n'U~1'U1'U 256 l~tl'l4 

~~'I1'Ul~tl1 n'Uff~U~!l"~ fft) 1,]'~ tim 'j lJ '1'U U 'j ~ l'VIfli'VItI~ tl'll~ tl1 'I i ~f'Uf)1'j lItllJf'Umh'llJ1fl'ill fl 
I 'JI I I 

Ufl1'1flf)1'j ll~~'lJflflmi'1 i 'l.hi'll'UU'j ~1'VIffi'VImm~1'Uu'j ~1'VIffWtl'jlJli i ~lIm'V'll~ ~"'Il'UVilnll1nm"m,]'~tI-

JI 'JI JI. "' 

~1'U1'Uvi'lff'U 32 9f'U'1'Uu'j ~1'VIffltJmlJli ~'I~h'U '1l1qJl~tI'U~'Il1U'lfftlll"~'U'VIfI11lJViI~tl1 'Il~ tI'Ulntl1n'U 

ff"um"~ffm,]'~ tim 'j lJ'VI1'1~'VIlifl1ff'U11'Uu'j ~1'VIffi 'VI tI lj'U 'VI fI11lJl~tI'I 2 ~'\.mh,fu~1'V'l1 fl1l1'ill'j W'Il'U 

l~ tI'Uu'j ~ Ifl 'VI'U 1Utl1t1~ tl'll~1fltll1tl'l 'i::lhahn 7r1 llrl'i1'U'VIfl11lJ'U l'1~U1'ill'jW~"'I1U~tl'll~1'1'U~1'U 
mifl~1'U'YI1'11'1f1f)1'j l~tl1n'Uu'j ~11ifflff~f~tl'l i 'VIti 1l~1~tI'j1lJllft'1 U'Ui11~tl1 'Ii~f'U f)1'j tltllJf'UmiNlJl fl 

~ ... 1 .:s' d iI..d dod <J,I.r:S ~ : 31 ~ d\J1 lJt .... ldl .ci
IUlJ'j~I'VIffltJtl'jlJ'U1l1tJ'U "~I'lftl1'1f1ty'VIlJfI11lJ~ "fl9$'I'VI'I~lmmU~!l"~1'j'jWfl~ l'VIll nlJ IlJt)'II'jtl'l'j 11 

~tl'l'lf1~vr'U ~1 'VIll~fl~1ll" 5 11U'l fftl 1l"~'U'VIfI11lJ~tl'lI~1 i~f'U flU llfldtl'li11tlU~"'I1U~ "'1l1'oG'tllJmhfity 

1l"~'11 mfl'l1 mm~ll1n'Ul\llJ'U lin lJ i 'VIll~'Iu'Ui1V'I i~I~U~f,rfln'UlJlflUfl '1'UU'j~I'VIflWtl'jlJli" ll"~ltlU6 

3 ~1'u f1\)lltlll, mfft mfJl1~~, l1Ul 18. 

4 ~51V~{)l1tT~n{)lln::1JYlfI11lJ~fl~I~{)~~I~lJ'\U Daroonthanom, Das archilektonische Werk, pp.150-151. 


5 Albert Grlinwedel, "Rezension zu Karl Dohrings Buddhislische Tempelanlagen in Siam", in: Deutsche 

Literaturzeitung, 6. August 1921 , Nr. 30/31, p. 428. 

6 H. Stonner, Rezension zu Karl Dl:ihrings Buddhistische Tempelanlagen in Siam, in: Ostasiatische Zeilschrijt , 

12(1926), p. 99. 
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H"''ITU ~~'IJ'Yl'l.Jl'YltY1rltyh-l f1n "11J~ 1 "'f1'VirfU111lj" 7 1liHn1'1f11'J1'1f1f11'Jfl'1'U~",1l::l1m:~f:l1'IJ~tlm'J1J'IJ'tl'l 
W'tl'JlJlJ ff1'U'U 1il tl1t1l~'tl'l JJt1.htUtl? 7r1 ~1~f'IJf11'J tI'tl1Jf'IJ'hl~'U'I1'UH~'I~ "~::n'tl'UilTnll'J::1'YltY1 'Yltl~ 

~m1'IJlm::~1t1'11m11 n'IJl'Yl'niltl1 tI1fl''l7~111'U 1J1 f1 W.lTl1tT'Iff'tl1')j'1 f11 'J 'l.Jl'l1~1J" 8 HlYm ::~'IIHJ{lJ'U11 HJ~l~ 

(Hermann Hesse) tTf1lln:w'U n'J 1'11'11 'Ul'IJ 'I 'If11W'tl 'J lJlJ~ 1~f'IJ f1n tI'tl:IJf'IJ111~'U~~~f1111Ji'Yll'l1'J'JW­

m'J1J tY1ff'U11m~llf')j'ty1'IJtl'l1tl1;tI'tldNlJlf1v'l1~1:Utl'UII'U::'l1111tT'Iff'tll~'tl'l uJJtl'YlFYIwJtrJlurcJ1JJ 1'U 

11tT'IfftlW1J'vt1L'IJ{~'UllJtl{ 'Yll1f1'tl'IJrI~ (Berliner Tageblatt) 1l'J::~11'U~ 24 n'UtIltl'U w.l'1. 2468 111~'U 

11 ~'I1'U H 'I 'I 1'U ~Y1rlty~'Vi11lil'1f1~~1'U~f11fl'il tI'Ui 1~tl1n'IJ1~'U1i'J 'J1J~~1'U'tl'tlf1~ "fhrl'llUUlllJ 1f1~ 'If1f~ 
iI d iI 9 

mtll'1"'1i'J 'J lJ H'I~Hff1 '1111 f11 'J 11 "l~W'U" 

mf1 m::Hff~tl'IJf'IJ H'I'Il'U 'II 'tl'll~tl1 'I1'UU1~1'11'1f1 f11'J H 'I ~1'J 'J W m 'J lJWtl'J lJ'U~'I f1~11 1'J 1ffl1J1'J () 

f1~11 1 ~111~'tl1 'Il~'U ff11 ~'I~ ~'IJ 'Yl'IJ 1'Yl tY1rlOJ 1'U f11 'J lHtlHw~ fl11lJ~1~tl1nmh::1'YltY1'Yl tI1liun'l111Wtl 'J1JlJ 
" u ... 

~'I1'U'lJw::J'U H~111'1f1U 1'1f1f11'J lm::1'J'JWfl'J'J lJW'tl'J1JlJ(~lJ~'U111 
'" d '" ~ iI
1~'U1i'J 'J lJ1tll'lftllW lJ 1J1 f1'IJ'U 11'11 l!~tTf11'1f1 f1U U'I::tT mJ'J::w'U nwmlJ'U ff1'U 111 tY~~'Il,r'Um1lJff'U11) ''l1~ 

'l1'J::l'YlI'1~'U ~'Ul~tI lm::~~'U 10 1'U'lJw::~'l1'J ~1'Yl1'11 'YltlV'l 1lil~'U~i1if111'l::~'U 111 lJ1 f1tTf1 ntl'U'li1'1f1'1H 

fl1ff~I'1~1'J'Jll~ 19 fI'UW'tl'J lJ'U 'fl'f'IJi'li''tl:I.J'I1~tl1n'IJ'l1 '.i::l'Yl1'11 'Yltl111f111tT'Iff'tl11~mr'UVif1f11'J 1~'U'Yll'l'IJ'tl'l 

'lf1~~ h'l1~'U"l l'li'Uti'lf1t]llll'l::M'Ill'1ff ~'I'Ii''tl:I.J'Iff1'Ui 11tYlillJ'Ii''tl:I.J'I~~lfflJtI 1)lJ m::~'1i 'U'li1'1 f1m'l 

.Q" .d .c9 ~ .Q QJ 0 .c9 iJ iJ V d QI ",I \I) ,J II .c:1 

mff~I'1~1'J'Jll'Yl 19 11 'I1'J lJlJ'I111W'tl'JlJ'U'Yl1f11'JtYf1111f1'Uf111'IJtll.Jmf1t11f1'IJu'J~1'Yl1'11 'YltllJlf1'IJ'U 'I1'Ul'IJtI'U 

'IJtl'lI~'tl1 'I~'ItT'lJ111~lJHMllJ11~'I~~'IJ'Yl'IJ 1'Yl ~hTlty1'U f11'J lHtlHw~'Ii'tll.J(l ~'Vi'U fflJtIl~tl1n'IJ ll'J::l'Yl1'11 'Yl tI 

1liHn'lf11Wtl'J1J'U 1'U'li1'1~'Uf11 ff~I'1~1'J'Jll~ 20 

7 Besprechung zu D5hrings Buddhistische Tempelanlage in Siam, in : Deutscher Handels-Warte, 8(1921), p. 267. 

8 Besprechungen zu Tanzende Flamme, in: Oberlausilzer Heimatzeilung, 9. Jg., 1928, p. 400. 

9 Hermann Hesse, "Aus Indien und Uber Indien", in: Hermann Hesse: Die Welt im Buch. Leseerfahrung 11/, 

Rezensionen und Aufsatze aus den Jahren 1917-1925, hg. v. Volker Michels. FrankfurtlM.: Suhkamp 2002, pp. 

536-540, hier p.537. 


10 ~IYilJl~lJl~V1fi1J1Jv\'lJl"VJ'\)tJ~ihl\Jmft::1~~(Um~lJm':::f11l1'Ullm;v~jj~tJ1~~(Um~lJltJtJ~)ju ~1lJ'tJ~~ "1lTYW"VJU" '\)tJ~lm;v ~tJ~lfltl'U 

1n(Um~lJlVtJ~)jui~II~'lI1~tJft1Vf11l1'~1~~lJ~ 19 ~~~Ufl~l1'~f1m~~lJ~ 20 ,~~ Aratee Kaewsumrit, Asienbild und 

Asienmoliv bei Thomas Mann, Lang 2007, pp. 25-55. 

1 1 ~IYilJl~lJ'U Andreas Stoffers, 1m Lande des weifJen Elefanten. Die Beziehungen zwischen Deutschland und 

Thailand von den Anfangen bis 1962, Altendorf: Druckerei D&M. Grabner 1995, pp. 126-131. 
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!V 
A1J1'l11lJtrlJ11J (1m Schatten Buddhas. Roman eines siamesischen Prinzen) 

'lf1'll1m~tJ'.i~!'VIft'l 'VIV~eJ'l~eJfftiu fll'.i i'Iflfl1lJ'lJeJ'llJl11'flTU 1 '0 '11 d''U '11 fllmyJjmim1'.i'.i~ilvlJ ~i'1~~mmfl" . 
'" 91 '" ~ 'I C> ?I t 'I c$ 91 91 .... ./ c$ II) • I
i'I eJI'O1'Jj'1 V'Jj'l9'1 '.iCJ1'l t'U'U V1V1u'U'Vl'.i ~ eJHY I'U'Vl'.i ~1Jl'V1fflJ!~'O 'Vl'.i ~~ ~ 'OeJlJ! fl~l! 'OleJ ~'111 'Vl'.i ~eJ'li'l!ff~ '0 I U 

trmn l'UtJ'.i~!'VIft'lVeJ'.ilJU;'l!!~m 'l'Vl'.i~lV11 9'I~eJ~'.i~V~l1m 12 il~'Vl'.i~eJ'lftlh~l1ueJ~1'WlVeJ'.ilJU 
~iI d QI .Q Q.I QI 1.t:S J ~ cd.QQ.A Q.I ... I i ./

'Vl'.i~eJ'li'll~'VI'.i'lCJ1lJCJ1U!!'U1i'1~!!~~1WJ'U li'.i'.ilJ'I1~1'U'I1 fleJV1'l~flCJ1'l !lJeJlff~'O'U I'll fl~Uu'.i~!'VIft' 'VIV 'Vl'.i~eJ'li'l 

'VI'.i 'l~eJ'l fil'.i tJil~ tJtJ'.i ~!'VIft" 'VI V1l1'!~ 'U!tV'l'Jj'l~'I1 ~ l'U '11 fieJ (h'l~uwti'U !!~~ eJ lJ1 fl1 v'I1rl"'li'l'VI'.i '1'11 '.i ~'I1tTfl1l 

f11'.itJil~tJtJ'.i~! 'Vlfyi 'VIV~eJ'l~l1!il 'U fll'.i eJ tll'l~ eJV11J'U~eJV i tJ!!~!:'Vl'.i ~eJ'li'l111 ffllJ1'.i \1l11lJ19'1'.i !1'U'IJ eJ'l 

lWJ'U li'.i '.i lJ9'I~1'U'I1fllJ1l9i'~ff'U lWJ'U li'.i'.i lJl'VIV1~ 1'U~tJ'~ 'Vl'.i~eJ'lftm 'leJeJflH'U 1'Jj'!m~m '1m '.i'jil'Vl'Vll'UeJtl1'l 

ff 'lU1~:i lJ!'ll'IJ eJ'l'rj'VIlift'lff'U 1 

. 
q

n'tnn011~1[J 

, 91 0 .1 II) 1'" ... d 91 91 '''' 
m-Jmj~rntY~1 'Ul!ff'UeJfl1'Vl'IJeJ'llJ '.i~!'VIft' ! 'VI V 'U '.i'Jj'fflJV'Vl'.i ~1J1'V1fflJl~'O'Vl'.i ~~~'OeJlJ!flm!'01eJ~'I11 

!m~'Vl'.i ~1J1'V1fflJ!~'O'Vl'.i ~lJ'lfJ!]lfl "'1!~leJ~,:r1 ~ 'l!1J'U 'lf1 'I 11 m~tJ '.i ~l'Vlft'i 'VI V~ flfJ fii'lllJ 'OlfltJ'.i ~!'VIft'lJ'I11 

'fll'U1'O'l1~1'U 9'1 flt ~V! 'Il 'Vll~-eJ'l fl\]1:l II~~M'llft'ff tJ'.i ~!'VIft" 'VIv~i11il 'U fl1'.i tJilttJ!!~~ ItJ~V'UlltJ ~'ltJ'.i ~1'V1ft'1'U 
'11 mV~l'U l~eJ'WWJ'U ltJ'.i ~ !'VIft'1l1'lji'l11lJ1'01 qJ ti'11'11,.j'1!li v1J1'vllm'.i vtJ '.i~! 'VIft' ff1'U 1 'U ~1'U i'I11lJ fflJ'W'U 'Iitiu 

~l'ltJ'.i~!'VIft'tT'U f !1J1~' 'VI VI'01qJfflJ'W'U li 'lJ'I11 tiu'U 1'U leJ1'.i vtJ'.i!:!'VIft' t~vm'Vll~tJ'.i~!'VIft'~1NI9i'111J'U flm'l 

1I~~ill~eJ'lfll'.i~lmuJlili'l1J1'UtJ'.i!:I'VIft'i'VIV 1'1f'U lVeJ'.ilJU !~'UlJ11fl fffl9sVlm!:~~'U ~'li'VIv~eJ'lfll'.il~ 

i'I11lJ fflJ'W'U 'IitiutJ '.i!: l'VIm'11 ~ldl~eJ ri 1'l~~ 'fl1'U 1'0'11 eJ 'ltJ '.i !:!'VIft'-eJ'l fl\]1:l II~!: ~4''l!ft'ff~1v 'UeJ fl'01 fltT'U f !1J1~ 
i'VI ViJ'lfu ~1;V1'Jj'lqJ'illfl~1'ltJ '.i!:1'V1ft'!.,j'1lJ1!1J'U ~lli fl1:l1 1'U f1'O fl1'.i 'l1'U ~ 1'1"1 ~tJ'.i ~ 1'VIft'l 'VI V'll 1~1I i'I ~'U 

.d", 91 .d • 11) • .1 11).1 "'./ "'13'" " 1 
'l,Ii'lmm'VIlJi'I1llJtll~~i'I1llJl'Jj'V1'Jj'lqJ 1'Jj''U f11'.i'.it\ mll~!: tu'.i1:lUW f11'.i'VIl11'.ill~!:fll'm'Vl'VIti ff'li'llJ !'VIti 'U 

ffJjtltT'Ui 'l1~'U ff'li'llJ~ lj fll'.i tJ~'VI~l1~~tJil fflJ'W'U 'Ii'.i !:'I111 'l'Jj'1~'W'U ill~!:lWJ'U li'.i '.i lJ~ 1'1 '1 

12 lu nmi~ lHln,jtlfl1llJ~lnilvlV~MfIl{" l~tl1 ~1l"::",,r~ntlll"::'UYlfl1llJgU'l ~1;jV\111JUfl1lJllV!mjll rriliv~::ll1.J"I1Jllfl1lJ11YlV1~v 1~ 

fi~1Itl n,jtlfl1llJ9I'u~ ,j'U~I{Jllfl1lJ1LVtl711'lllJli'\'1Vl~ tlfl11lJ m::'lilJ~tl~ ~11l11iV Il~~::' ri~tl1llr~ ntll1"::L1I~lllrlfhnlJ1-3' 
13 ~51t"'::liiv~l~lJl~lJ'1l riihYff~ ~n. nmjmh:;;mfl'ti1JWml'lfUtl:;;f)~111I'!u'!JfNlYw (;'1l'fiff,jur".mtl~4 O~ilJff,jU!)mJ)Ytl 11. i1Vtl 

ffmnlJ. nplYll'j": HIf,jruct;91VlY(l111, 2542, mil 7-10 IIll:: t1Vlllll1Ji)jlllTl. 11~d~fI'lffl'!n'YIUff,ju1mj (;'1I~nmfH!'lJ~fffJJfJJl1Jn1~ 
O~ "J!19]nmu 14 9]tllfllJ'rur. 2516"). nplYll'j": lflHm51~lJlIWi~lHl1l1'lflm7 flOl::tinlJ7ffllY91{ ~wlMmrulJm1YlVlliv, 2550, ~.l 
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"nffff'tHHl 1f111 'cl1VU~~~mi1.J1l1ti''U'\1l'' 14 1l1'uri~tJ 1'U'II11W'tl'J11'U~fi~ 1~~,)f1'I.h~Il'lfl1 l'lm!f1 
~ ~ 

~tJ1'U '11l1Wtl'J 11'U ff1lJ 1 'J f1~'U1I'U1f11'J I~V1 n'lJU 'J ~!l'lfl1 l'l v 1~' f1c)'lfI V~fI11lJ 1~'Uu1 ~lJl f1~lJ'~ .. 
., I d 

VW1V1lJUl'l'J f1.,j'tll.JCll'll~U'J ~-mfl1ff1l{ ff~fllJU~~11Pll'U 1i'J 'JlJ'Utl~1 l'l v1 1'~1vi'U'lJW~I~V1ti'U 'UV1m~lJ'U 

flri11~~1l1 ~ fll'JW"hfltym~u'J ~-mfl1ff1lf1l'lvi'U'lh~11Cl1fi~flri1111 Cl1vm~ fl1'JW 1'lf'U .,j'tl'li~Wj'~l'll~fll'J 

dhN'J~111NU'J ~1l'lfl1 l'lvn'lJu'J ~1l'lflU~fl\j1:JU~~~f~lf1ff f11'J Vfll~f1n'lJ'lJ1TIl U~:::l'llff fl1'Ju~~unliitllm 

fll'JU ~~u fll'JU flfl 'J tl~1111ijtl~U 'J:::Il'lfl'J l'11~hvm11m!Cl::: u~mV1 fll'J ~tl ~1'U fl1 'J U~~U'Utl ~1111ijtl ~ ~lV 

m11 tl 1'lf'U fl'lJU~V1Iijtl~UTIl1'UilTI. fl. 2445 U~::: flU ntli~f1tl~l'll1U Ifftlih i'U -r'llffl1VTI'J:::'lJl'YlfflJl~um::: 
lJ~~Ulflc)'11~ltl~111~~I~'U flUU(Jfl m:::uff'lll91ilvlJ i 'Uu'J~!l'lfl1 l'lV 'Utlmnm!'U 1~'tl1 ~fi~'lJ'j'J V1VU'J:::!,Y~W 

IU'ltJQ11111ci'~Ulflf11'J Iff~\'I1h:::TI1ffQhUfl,f.:)~ 2 mm~mWtl~1'U~'Umtl~'J 1'116 yj'J:::'J1'11miimll'vhflPllu 

<V ~ CI. d 'j) 'j) 'QJ
ff1l V1 m::: 'J 1'11yj1ifl11Vyj n Iyj~ ~yj 'J ~'lJ 'J lJflyjyj 'J :::'lJll'lfflJI~ \'ITI'J::: ~~\'Itl lJlf1'cl1IU1tl Q111 IICl:::Il'lflfllCltltJ f1 

t Gold ~ 'it d 'j) I d Q,.C\ !V ~ 
yj'J'J1:J1 'Utlfl1l1fl'U'U V~lJf)1'Jfftl~Ul'l'JflI'Jtl~'J11 !'U~l'l1ifl1ff'U1tJf1~1V I'II'U '111U'J:::111'IJtJ~yj'J:::Yil'l1iI\'ll 9S~ 

I " , , 

.,j'tll.J~lnV1n'lJff~fllJlI~~11Pll'U1i'J'JlJ'Utl~1l'lvmril'wff1'U 111 q)u'J 1flUi'Ul1U~ffm~ tl~ 1.i1::mFl'Il'tl::ft'l..ltJ'lmJ 11 
" 1~~lJ'VfntJ'Ul1lhwuc)'11'li'U n'U 15 

'j) • I ~ Q.I d', ~ ~ d d'

)v'i::FI'1ff~1 ff~l'ltl'U "nlyjUl'l'U" (representatIOn) 6 'UtJ~'II111yj'U~1I1~Cj U~:::'IIil1!11'UU'J1flUf11'JWfll'J 

1~~tyl1,r1l'l N11Pll'U 1i'J 'J lJ~t11 ff'U i \'111 ~lV~UU'lJ'lJ ~tJl 'U ffllJl'J fl!ll'UfllTI'Utl~U'J :::Il'l flU~ fl\j1:JU Cl::: M~1 flffi'U 

d ~I • I 0 d CJJ 0 iii • I iii I iii CJJd 

!l'U:::l'lllJ'UlJ'J:::Il'lfllJ'\1ltll'U 11ll'l1ltl~fll'Jllff1~11l~Cl m m!Cl:::mtl'lJmtl.:JlJ'J:::Il'lfl !l'lVtlV1.:J ! 'JflCl1i'J'JlJ 
.. 

"l'l.:JU 'J :::!l'lflU.:J fl\j1:J UCl::: 

D. !lfH,l t11dpjrr1ir~fl1J1;t(m~i!Jf)tJnlii(NM fJJmluJii-fJl/ltJ1flj!JljfJ1flwiY~m. mJi1101Vlhu~l1qj~11tuQ'I'l1 tYilm~ff tu tlQYW11li1::fltu::. 

01~!'I1'1'l"', 2549. 


14 Karl Dohring, 1m SchaLten Buddhas. Roman eines siamesischen Prinzen, Berlin 1927, p. 10. 


15 ~9i1tlth~iu Dohring, 1m SchaLten Buddhas, pp. Ill, 1J3, 139, 235-239, 251 , 171, 303 lli1::: Karl Dohring, Siam. 


Land und Volk. Miinchen 1923, pp. 59, 38-39, 58, 51-53, 42. 


16 tf~IOI'if h~flOllJ~'W'fitY11.lfl11lJlllJ1V~tl~ "oml1ItYUtlfl1VHll1U" (representation) mlJIIU1flOlllUU constructionist approach "h 

m:::U1lJ oml1l1yutlfl1l'Hll1wtlu "m:::u 1U m~ ~lItlUII~~m~ H~i1 fl11lJll111V onl1fttllU'utu::~~~~tlu,rl~'li'~iifl11lJll111viU9i1~tl~~U 

ltl~ l11mlYium=im'Ull~tlr~-;nl1ItYUtlfllYiIlYllJlfuin "fl11lJlllJ1V" M'lllum::U1uomllLtYutl [ ... J ~1~VUll~tl~lrrU()Uu":hiifl11lJrllti\jjvth~ 
lllO l~tl~\llmtlu~nlllUOIm()UIli1:::hrfl11lJ"'lJlvtiu~~'itlU,rl~~'liMiifl11lJll111VilJ9i1'IJtH~lJltl~" (tfm-t'if h~flOllJ~'Un. "Ul1 

untuliOl~ 11Ylfl'i~lJ fll'l'llll1U 1Ii1::Dm;ollw" iu 11ml1tfmJ~fY1iY~f 37, 1 (2551), llUl 1-15, 'U~iillUl 5) omllLtYlJtlfllYilll1U 

~tl~'ifl~~ufYiW'l ~~'lii'li0l~cllVl1tlOlfl11lJltlU\J5~101VflH IlYiltlUOl'i "111ItYUtl" \J10ljlJlJtl~~()~~111ItY'Utl i~Ju ~rllunllJl~t1Yiuil 
um~v'UIIYii1:::flU 1l:::1111l'lU tlfl1Yilll1U'lJtl~'ifl~~ufll~ ~'l llJ21.lllUU~lIfl OYiH tiuM ~u () QtiUU~Ul1l11~ff~fllJlli1d'9IJU 1i~ ~lJl.l~::: OtlU tiu 

liflufl~thuti1~tl~Um~tJuJu'l (~I~lJl~lJiu Stuart Hall (Ed.), Representation. Cultural Representations and Signifying 

Practices, London: Sage 2003, pp. 51-63 1Ii1:: Edward W. Said, Orientalism, London: Penguin 2003, pp. 20-22) 
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'" i 17 i . I .1 .:, ~ iii ~ 0""'';'' ~ iii 18 ."
lJ tlf11ff" ~Vm'Vl1~u'j~I'YlffH'j".:jlffff'U'U !~'VlV1V1lJ "'Yl1'l'.)fl1(l'Yl1~l'Vltl1)~fltlfl1'\n~1J1" !'YW" tll'Yll'l$'U 

.;, • I .1 .:, ~, ., _ I '" ~ ., :'1 "" ., iii • I 
llJtlu'j ~1'YlffH'j ~lffff~ 11~'Ull~'Uu 'j ~1'Ylff'j 1'lf'Yl1~~ tl'UI'H'U tl~ tl~ f11'j lW fW111u'U tl ff'j ~1)1m~lJ1" !'Yl V u'j ~1'Ylff 

M~!ffffnhrfl11lJ'lhml1~tl i~vri~tlll1i1 uhf' 'Utl fl111 mf'U U'j~I'Ylff~~~lffff5~Utlu ,)~i~fltl~ i 1)'j il1' ntlfl1'U 

fl11lJff ~u~u111W 'j tlV~tl 'j~111NU'j ~ l'Ylff1 'YlVll"~~'Ull~'U l'U tl1W l'UfllJ'lJtl~U 'j ~1'Ylff~~~Iffff I~tl~ 1)~ 

fl~11m11u'j~I'Ylff1 'YllJ1liff1lJ1HIi'fl1:J 1f111lJff~U"l''lJU1I1W 'lflVll~'U1 1i~II"~li',rm)'l~~1J flU'j~I'Ylff1 'YlV 
. " . 

'lfl1~i'~1i'tfflJm:i~tl~lfflJtl11U'j ~1'Ylff1 'YlV'l!'U "'lh~tJ'U1 ~lWJ'U1i'j 'j lJ,,19 

fln fl~11 rl'1 ~'IJ tl ~U 'j ~1'Yli't~~~!ffff~~ltI'Ui 111'Yl'U'lJtl~lJ111th'U11)~~1'U~ fl~~1tllWl'WfllJ~11'lfl~ 

~'Ui~'U (h~~fitlu nl'Ylff1 'Yl v) ItI'U1h~ l'Ylff~iJl1~tl'UHlWJ'U 1in lJ If)~~'Ui)1vll9i'mtlU~~lJ f11'jW 

QJ Q<Q..dl gJ 4 ~ q QJ <Q. 4' 4 ,0 I QI 

'il m 1'j 'j~'UVlJC))' ~lJ 11) 1flf11 'j ff'j 1 ~fl11lJl'lftllJ'U 'lJtJ~'lf1~ lJ ll1tll'U11) ~~1'U ~ fl11'lf1~'Vl'U ~'lJtl"~'U "I'H'Utl fl11" 

'lf1~g'U 1lilQ'Vl1~11~i'U~1'U fI11lJl'il 1 ty o11ml'l'Yll ~fl11lJf1'YllJlf11'j 1l"~Ii't'j 1:J ~ f)'illl"~ f11'j 'Ylll1'j I vil,!'U II~ 
5~'j1lJ1U~"~l'U1)~ V1i'j'jlJU"~ff"1inlJ~1V ~"'!'U fln~ltllW lUfllJ~"lviltiUltl'U fln ltl~ i tlf11ffll1''lf1~~ 
l'il~tyfl111)~I,rl1u'lf1V~WJ'U1'lf1~~ "~tlVfl11" (mission civi lIisatrice) ~"~f')flti'U~n'Ufilfl~11~11 

"t11'j~'lJtl~'lf'U~1'IJ11" (The White Man's burden) ~U'jlfl~ i'UU'Ylfl1'IJtJ"fl1'lf11ff~flq1:J~~tJi'~Vl{~ 

~u~~ (Rudyard Kipling) U'U1~~~~fl~111tl'Ulflitl~ijtJ'Yl1~f11'jlijtl"'lJtJ"~~ltllW1UfllJ u'j~f11'jmfl ItI'U 

f11'j ff~l~m ~~" i'illl"~ i UlJU111MfI'U i'U U'j~l'Ylff~~ltllW lUfllJl~tllr'U11f11'j~ltl1W1UfllJfitlll1'j f)'il 'lJtl" 

"'lfl~~1~i'uf11'j l~tlflff'j'j" 20 1l1't11f111lJl'il~ UllJ1ri~'UII~'U ~~tlVfI11lJl'il~ OJf)11 U'j~f11'j~fftl" ItI'UfI11lJ
" ... " 

'Vl V1V1lJ~ 'il~ 5mvv~ fI1 llJ~~111'11 fi~'U 11~'U l'U tl1W 1U fllJ11U 'j ~I 'Ylffll1 ~1,!'U "~11t1'U I9i'tl~tl Qfl1Vil9i'fll'j 

')~f11'j,,21 'lJtl~U'j~I'Ylff~~l'U~ fl~11)1tyfl11 l'UfflJv,)m 1'j 'j~UlJlJ 1'j1'il~1l1'U11'Ylm 'jlJ~ltllWlUfllJ~~fl~l1 

11'Vl111mvvr"l'Ul1u"fftl1l"~~"-wmf~N<'] ~~1l1'U 1~'I1~'illfli1mh~'lJtl~~" tlllJtl"~ (Jules Harmand) 

~ffUuff~'Uri''Yln~ltl1W1U fllJ'lf11~~"Ii'tff~ fl~11 i'UU'Vl.ff. 2453 11 

It is necessary, then, to accept as a principle and point of departure the fact that 
there is a hierarchy of races and civilizations, and that we belong to the 
superior race and civilization, still recognizing that, while superiority confers 
rights, it imposes strict obligations in return. The basic legitimation of conquest 
over native peoples is the conviction of our superiority, not merely our 
mechanical, economic, and military superiority, but our moral superiority. Our 
dignity rests on the quality, and it underlies our right to direct the rest of 
humanity. Material power is nothing but a means to that end.22 

17 Dohring, 1m Schalten Buddhas, p. 97. 

18 Dohring, 1m Schatlen Buddhas, p. 176. 

19 Dohring, 1m Schatlen Buddhas, p. 233. 


20 ~l~o~i'U Edward W. Said. Culture and Imperialism, N.Y. : Vintage Books 1994, p. 100. 


21 Said nri11",il "Neither imperialism nor colonialism is a simple act of accumulation and acquisition. Both are 


supported and perhaps even impelled by impressive ideological formations that include notions that certain 

territories and people require and beseech domination, as well as forms of knowledge affiliated with 


domination" (Said, Culture and Imperialism, p. 9; nl''Uhw Said). 


22 ~Hii~''U Said, Culture and Imperialism, p. 17. 
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''Wijv1m~tl.:l MN1W'i:;:rrnr~7 l~ltl1.:11'W1flll1\11'jW'Q~UJfl1'jW~m1'j'j~ijvlJl'W'YI"'lv~'llmJ'IJ 
"'lVn'W 'Wtl fl \11 flI~ltl1 'I \I ~1J'j '1 V1 VfI11lJ'W V1V1lJ'\Itl.:l'll '1 ~l'YIi'f~f.:j IfYff~\I~J'W 'YItl'WW fl'j 1 'b''\1 tl.:l i '1'1 V"'lV'Q1.l1V 

.dIp'''' ",.dltJiI' ltJiIiI iI iI 
'YI1'ji'fminlJfI.:I'YIlflflm111'\11.:1~'W1I"'1 

f 1V~CJitl'W tl~fllV'~'QfllJfl1'j w~11 

''Ii 'W1 flfl'W ~f'l1i'fff,j'fl'IJtl fltl ~lfflJtl111 '11 i ~lWl 'U ti'j '1 lJII"'~'\I1f1l1f1"''W1'U l'J fl~.:I~i1 Vfl11 

tll'j vtin lJ II~ Intl'f1 ~~ llJ~i'~'I.J1"ffV1lJ\I~~1Iij'W flU 1.l1.:1mh'll~m·rWJ'W1'll'j ~1'YIi'fll1'lj 

fI11lJI \11 ty 'W1 fl~\I~ lJtl.:ll'j 1mh.:l \I .:I Ifli1 VfI \1.:1 'J1.:Illm;HI~l1'fl "l'J flmh.:joUfI'\I1H iii'll1'm"h 

i"'"h!~\l23 

o " .::t 1lI ..:::Iio d'l 'JJ C\ .ci 
fI1~f1'Utl.:l1 \I 1'b'1 V'W '1 ~'lJflfl'j ~'b'1 fl'YI'W 1 fll fl'\l tl.:j'b''WYn'\ll1'Y1 'b'11'1'1 m '1 lJtllW 1'W fllJl '1 tl.:j "fll '1::;'\1 tl.:j 

'b''W ~1'\111" t1~I'W oUm-i'l.:j '1 'W fll '1 ~tl'IJff'Wtl.:jfl11lJ fl'j ::;'YI1V'\Itl.:j~'W W.:I~ \I::;VflfI '1 tl.:l~'WllfI'Wg'W 1'W '\IW ~~'ll '1 ~1'YIi'f 

~f.:jli'ffft-i'1'l11'll'j ~I 'YIi'fi 'YIti "i~lWl 'U ti'j '1 lJ" U'j ::;1'YIff~f.:jli'fffW.:j ml'IJ 1 i'fl"''Q'IJ 1Vfltl fl1'Wfl11lJff .:j'IJ'\Itl.:j 

'll'j::;1'YIi'fi'YItl~.:j~mil'W flUoUfI'U11.:j iiill1'u'j~I'YIi'f' '1'1 V''''YiWl'W 1tlVHI~lJ~ tlVl.:j i '1 ~~ ijtl1V11tl.:j~'iii'" 
11ff~N'l1'1~'W11ljlYi tI.:j'll '1::;1'YIi'fU.:I fltj'hlll '" ~M.:jli'fffl'vI nT'W ~1~tll.t'Wlm::; fftT'lJff~'W 'QfllJ fll'j W ~fl'j 1'1 'j~ijVlJ 

iI '.1 "'.. ~I.I ,,. .I.d iI , ,., , iI 'il i ' 
IIlJII~1J'j::::1'YIi'fWtl'j lJ'W Cjf.:jI1J'W1J'j ::::1'YIi'f 'W~! '1 1J '1'11'\1 1'1 llJ m:::: IIfffll '1 mtllW1'WfllJfltl'U'\I1.:jm'b'1Im::; lJllfffl.:j 

iI , ." , 24 d t:1 3J C\ ~" J .c::1" .d dQJ 1 Q.t

fI11lJ~tl.:j fll'j mtl1W l'WfllJ 'W'll'j::;I'YIi'f 'YIV fllJ~ff'W'lJff~'W!I'W1f1f1'WfI1m'b''W fl'W fltl'W'YII\l1'b'lV'b'1~'j\l::;lfffl\l 
Q.I .... I li1.c.f, Q.I ~ fI I cld ~ 25..d ~ lrJ ... I ~ Ii(Q.I Q.I

fl"''lJ1J'j::::I'YIi'f I'YIV lJfI'WWtl'jlJ'WfI'W'YI'W.:j"J",'W'j::;tl.:lfl11 'Wntl.:jfllJ "fll'jfl\l" 'YI\1::;~tl.:jfl"''IJ 11J'W\IlJ'W1'b'1~ l'YIti 

, iI" iI iI , '" , .d ".1 '" ",. '" 'YII\I'jtyfll1'Y1'W 1mlJ!I'IJ'lJtltlH'\Itl.:j~::::1'W~ fl 'W ~ 1'W::::'YI'W'j ::::tl.:jfl1J '1 ::::'YI'IJtl~ 'U I'i'lfl~:::: 1'U ~ fllJl'W l'W\I'U 

• f.! "I ~I" .. " ., 'I 'I • I ~ 
11J '1 tI'lJlfflJtl'WI1J'W fI'U Yn'\l11f1'U 'YI'W.:j 'U tl fl\l 1fltT'W fflJl'b'fl'IJHfI'W ! 'W fflJ lfllJWtl'jlJ'W 1'W1J'j ::::1'YIi'f l'YIti 

(Deutscher Clubt v.:jI1Vflfl'Wi'YIV11Ii1'W "~.:jm~tl.:j,,27 Vfl~lV fll'jlmv'lJIYitl'IJ'b'1~'rl''Wig'W11Ii1'W~.:j ;.:j 

mj'\I~ail'W ff~ 1~lj~ 'll'i He\' fl'hl W::::II"'::::11\1lJ'W 1fl1'j, fl"'lflV.:jn'IJlJ~'hlUlJl fl~"l'f1 II~ ~V.:I~f1111 i1'W ff~ 1tl~,r'WW.:j 

liI'W fll'j mVtlfl'YIV1lJ'b'1~'rl''W ig'W ifltl'l i'fl!jlflW C}']''YI1.:j~li'YItl1~~ 1t1i1 11'1'1 fl'j 'jlJ~~VflJ111'b'1~Yi'Uig'Wiii 

ljl'W~\I::::Yi9ll'W 1~'W"".:I'YI1.:l"'1'W ff~,jtyty1!!"'::::~~ '\l,,rll'h n'IJ'b'l~'rl''W i'\ltl.:l~'W i'" m OV'W fll'j llti.:lIWfllJ~'hlU 

23 Dohring, 1m Schalten Buddhas, p. 233. 

24 ltJtm.Jih~lJl'lhhlJ1J'\J1\Hm ril()1tulilfllJlI~~ flUlh::l\'lfllj11101tllIl1'litl ti~flqllllfl::H~~lf1lY'tlthul'. 2427 l~tJ1~ml fl flll ri l()1tu lUfllJ 

itlmn'i1fll (IJ1~lJl~lJitl Horst GrUnder (Hg.), " ... da und dort ein junges Deutschland griinden". Rassismus, 

Kolonien und kolonialer Gedanke yom 16. bis zum 20. Jahrhundert, 3. Aufl., MUnchen: dtv 2006) 
2S Dohring, 1m Schalten Buddhas, p. 45. 

26 lYlJlf1lJltJtJlli'U''U1.h::lllf1''rwtitli~~'Ulrltll'U~ 2 YiqllmfllJ Yi .f1. 2434 i'U'li1~ILlfl\rtl lYlJlfllJ~mtllh~mlJltli~!Jfll~fll1'l'U~,r~Yi1.J 
fiOlJllrloiilYlJl;fll~lJlJ1fl~'U ~~tl'l!JhJi~lYlJ1f1lJ~(\'U'U~rmfl i'U'li1~t.lfll!JflllY9i'f19l1nll~ 19 lYlJlfllJiilYlJ1;fl~~a'Ut.ll::lJ1tu 50 f1'U 

'U tlfl~lflflllYi1.Jt.I::n~n'llrlfl'U~llJtlTi!JlffmLlf1 lYlJlfllJV~;i~ nilm llJm~ll'1J'U lll1lJWtllli'U!i fl~1!J 1'li'U ~1'U \l fl tl~flllY~lJl n'lLfl::1'U ~'UtJil1U 

Llfl::~l'U \l flO~l'Ufilfl !Jl'U til ::ll'lllYlJflYi1JO~;jm Yi1l~IIJOlli'U 0 (h~' l ii~llJ lYlJlf1lJIIJOlli'UflO'U'Ii'H ~::i'ljil~'U~'ULO~~l flfl'U'II1~~'U ''Uml~l 
fl'UillmT'U iil~!Jnn::tl~rll~l~flfl'UYii'JLlft::n'lJl~~" 1~1{q11.J1Yl'mlJ'~lJYl''U1j~Mli'l'UlYlJl;fln~~lJfffl~1Jtl~lYlJ1f1lJ (IJ1tl Stoffers, 1m 

Lande des weifJen £Iefan/en, pp. 124-125) 
27 Dohring, 1m Schallen Buddhas, p. 243. 
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ti'IJtY~l') ~~I~u'Ii''On~\1~1 ~~!1J~vulll1,,~,~,~ mmn V'lJI~ V'IJ'lfl~vruigu ti'IJi1~~~~'V!~u!f1~'O~ii'Ovm28 

m'ilii'O~~1~um'ifft!'IJ"n~UIlU1fi~l!~'O~ "m'j::'lJ'O~'lfU~1'IJ11" '~I~umh~~ 

mh~' 'j ~1I1lJ il V1V!~'O ~~'~1l1IffU'O fl1'VH!'V1U'lJ'O ~'lfl1W'O 'i UU ~'\1"1f)'\1 mUIl,,::l1'i::Ul1'j::U'OlJ 

1J1f)f)11'lf11tl~f)qfllm::'lfl1M~Iffff l'Vn 1::1U 'lJtu::~ fflJ1~n'IJ NflU 1U fflJ1f1lJ W'O'j UU I~mru1u-q~lJ m 'jui' 

d " ... I \J} lid Q" 9J ~ QJ 1 I 91 I cd ~ Q d 
()~ IllJu 'j:: l'YIff ! 'YI VlJfI11lJI ~Hym1'\1U 1'Y11 n'YI V1 m'j fflJ v '\1lJ~'OV f111 n1l1lJ 1~'OH'I.J'j 'j V1VfI11lJfI~!'I1U'lJ'O~ . ., 
fflJ1~f)1U'Jlm lJw()'juuVi cO ~'Ol1'j::I'YIff1 'YI{lfi~~tl111tl 

d Qd .c:t 91 d I 

fI1'j ~::I'j VU1liff1 ffU llJ'YI\j f)lI'O~1 ffvn'OU!()'O::!" 


"Il~ 1~11tl1'j llJ'lJtl ffV1lJff1V~ llJlJ1 nu::" 


"UlllJ f1tu ~l'I~tl~1 ~~~1~mrtlV~ illff'C1nri1f1w'O::' 'j v'OlJi''lJlil~11~~~f1u~ti~'O~m'j ~ti'O 
• ~ u 

'rl'nNI'lJU" 

"m'j 11"::f1'j'IJtl~GJI 1ffV1m~~llJlI'j ::m'j1l1~1 ~G"j" 1I'1ifflJ1~nf)~11 

[... ] 
"111 ~G"j U"1 ~lJ;:l1 ~'OU1 f)l:i~t!f)'\1 'j'O nud1i'~'I.Jl,,~n1l1~tlQmVM mi1I1li'~1ffii'Ou I~U 

tI • I • 

Iflv~~u 1~~tl~I1" 111 ~tl~ f) 1~lJ1nt!f) liitl 1 11'j~11'j::I'YIff~i'~Ifffflm::tl~f)qfl,,~iitl U1f) 

mnfitlnlll1~lffli1911Uli'j'j gU1Ju'j1n~lU'lJtl~UU1fi~I~~'lf1~vruiilvlJ (Ethnozentrism) ~~mNl1'lfl~ 

vruill UI~U tJuli'f) m~f111 1\11 iY 'C1nfltu::~ fftl~ti '0 m 'j VtllJi' 'lJfJtu fl1'IJtl~1911U li'i 'j lJgu~~t!1Jl~U 'C1nfltu:: 

m'ilJtl~1911Uli'i'jlJl~~tYlJl'I .fi (Cultural Relativism) uU1fi~~ln~~umvMmtl'IJfl11lJfi~~111"n 
11 'j:: n()'IJ 1 11~1Vn~lJ1911U 'j'j lJ~l~G"j ~ '\1 m n'\1"lVU":: I~U~ ff'j ::111 ntiu 1l"::'lf1~vrU ill~ ,,:: n~lJ11:: 
ff~l~ff'j'j f1'1911U li 'j 'j lJ'lJtl~ 11 mv1~1J1 'IJ'YI'YI1~11'j d~ fflff1l111"::tY~f1lJtlUllll n~l~nu1 111l1lJll~ ,,:: f)~lJ 

1911U li'j'jlJ fi~Ju 1'j1~~' ff11J1'j()'I111911UlinlJ~1~G"j lJl1mV1JI~V1Jtiu l~vml'll::mh~B~!l11~ffllJ1'j() 
'I11lJ111'ji1U'IJtl~1911U li'j'j lJ ~~lJ1i~ffU~ n1911Ulin lJll~~1~ I~tl~111nm'ji~ffU1,rfJtufll,\1tl~1911U­30 

li'j'jlJ!~U "~i111 ~"'lJtl~ n lJ1911U li'j 'jlJll~":: n~lJ ~~!l1 '~ffllJl'jf1ff~l~'I.J'j'jl'i~~lUtldN1~tldl~11~~111' 

28 fl1llmtJlJll1tJlJil19ii'Ui~'U11Ii'1'U~~'liMlnYl~'Uflf~mn''lHnjlJ\im1n~UlJlJ l'I'Il1::1'Ufl1n~ff91Wjll~ 18 nYllJ-iliinnlmOlJll1lJlJ 


f1'Utimti'UtilJ~~~i'~~i~lItf1 ~IYi1JI9ilJ~ Jochen Dubiel, Dialektik der postkolonialen Hybriditdt. Die intrakulturelle 


Uberwindung des kolonialen Blicks in der Literatllr, Bielefeld: Aisthesis 2007, pp. 44-45. 

29 Dohring, 1m Schatlen Buddhas, p. 244. 


30 ~,'U Dogmar Heinze. Kulturkonzepte in A/red Dbblins Amazonas-Trilogie. Interkulluralildt im 


Spannungsverhtillnis von Universalismus lind Relalivismlls. Trier: WVT. Wissenschaftlicher Verlag Trier 2003, 

p.26. 

8 



lthnJ1m!11HYlfHli'U fll'ji~iY'UfJwri1'IJtl,:rrl'lJ'U lin lJ fl~lJi~fl~mT~~i~" 31 fll'j fil~tl1 ~tl1m''Utl11'U 1fi~ 

l~fJ1 n'IJlh ~l'Vlff' 'YI mn fllJ lJlJtl~'lJtl ~'lil1wm 11''14''14"f111W~ ~ 'j ~'Ii'llJn'U~~ f1 ~11~~I~'U f1n hi'uu~m1lJ\)1 ~ 
rl'lJ\PW'lJtl~fJ~lJf11'j W,)m 1'j 'j ~u fllJ l~tl1 ~ l'i'tl ~ f11 'j ;'11'~~ 1'14 lli '14 11U'U 1fi~I~~'li1~vr'U (UfllJ~l1~~''U 
fJ~ lJ fll'j W,)m 1n~UfllJul'i'111 ~uft'11~'UU '14 1fi~1~~ fflJvr'YI n ( relativ) fltll~'U~~~~m,.h:j~'U 11 1fllJlJlJtl~ 
IlCl~'lJ1'IJ'YI'lJtl~~~~ ~~'~''lim1lJ111 ~~1f1i1 ~~~Iliu '~111flfll'j ~'li11Wtl'j11'u 'lJ1~flUI~'Um ~'lJtl flIft'fI~ 

i 11'n'IJfJ~ lJ flnw,)m 1'j 'j~U fllJ i U 'lJW ~~'IJ1~flU ~ ll'i'lltj'~fl11lJfi~ 1~~'li1~vr'U (U fllJ'IJ tl~l~tl'U~ 1lJ'li1~'lJtl~ 

~'Ultl~ 

~t11U1:I'1lJl 'j mli mh1fl{] fll 'j WI! 'IJ'IJ fflJvr'YIn'IJ tl~Il'U 1fi~ 1~~'li1~vrU(U fllJ' ~i~ I11U ~~~ulrltll~tl1 ~ 
;,11'Iliu11 m ~'IJ 1'14 fllnJ Ol1:l'li11'lJ'14 li'j 'j lJg'U~~tlQ'IJ'U 'j 1 fl!l'U'IJ tl~l1'U1ti~I~~'li1~vr'U(U (JlJ'~'~In~~u 
m'Vn~ n'IJ'li'U ~h'IJ 11~1'i'tl ~ fll 'j ~1tllW1UfllJl'YhJ'14 I!~1:I'1lJn t1'V'j 'IJ'~mh ~1'YIff~ ~ f1fJ f1f11lJl'liU n'U ''14 Ufl1f1 

~I.o. .13 iI .o::i.J" I,.. ~..:::1 ... I Co .a QJ dQJ Q 

"lJff111 fl'U fI '14" 11Cl~ 1111'li1 fI'li1~ 'j 9$~ 'U'li1 ~~U'lJtl ~U fJl fllJ'V'j 'j ~fJlJU1:I'flIICl~'V'j q~m 'j lJl11lJ tl'U 'li11~ :::1'14 ~ f1 fl 

111 gJQ.I I d .d .c:S c:., gJ Q 34 :, Co tI~ d gJ .Q 

!~'j 'IJ fll 'j'IJU1UU1lJ 111UUlJfIfi Cl'YI "~f1 f-l ~'j ~ 1'lJ11:1'~" '14 tl fl111 flU '14 11 m~m \P w 9$~I1J'U'IJ1 'j 1'li'IJ 'j'V'j1'j fI'U 

.Q g) d Q.I I ~ ....'1 A Q.I 35 <jI QJ rid , QJ 

1:1''14 'YI'lJtI~l\)1'li1 fI'li1~ 'j fI~f1m 1t1~ "fI11lJlJ1lt1t1'UU'IJ'IJWtl 'j lJU" UCl~I111'li1 tl1:I''j 111'lJ U fl'YI 'j ~lJtI~1111'lJ'U-

li'j 'jlJWtl'j 11'U~mJf11111'lJ'U li'j 'jlJ' 'YIflUCl:::m ~lm fI'lJIYifl'IJfluwtl'j11''U n'IJ'liUlrhel'vll fi'U~ "1I1Igtl'U" 36 ~f1 

~1f1 ~~J'U 1'j l11~lliu'~11f111lJfi~~~ fl~111:1'1lJl'j t1ln~ i~'U'l(Jfl'li1~11ltl'YJf1 fl~lJ11'lJ'U linlJ i~m~'V'j1:::'U 
1:I'11'fI,)m1'j 'j ~U tllJ~nfll'j U~'YI ~~tl~'j ~1111~~111'lJUli'j 'j lJ~ I!~ fl~ l~J'14 f1~lJ 11'lJ'U li 'j 'j lJll~ Cl ~ fl ~lJ11~1:I'~1~ 

fllmli~IWm:::1111~ "11'lJ'UlinlJ~'U" 11Cl~ "11'lJ'Uli'j'jlJg'U" IlCl~fi111'U~'11' "11'lJ'UlinlJgu" tlQ'U~1~'j~ 
'li'llJn'IJ "11'lJ'Uli'j'jlJ~'U" (binary position) ~~I~U~~~l'i'tl~UOI1:l'li ''U1:I'11'mrm1n~ufllJ 11U1fi~'li1~vr'U( 

UtllJ~ fl'i'1~tlU 'j ~ i tI'lfU 'YIl~ fll 'j ljjtl~rl111 f mt~ ~ltl~ltllW1U fllJllCl~ ~~ flri1 u'j ~1'Y1ff~riltllW lUfllJii'Il'U 1 

fi~i1I~m,.,r'IJ1:I''4'U'Ii'm)'1 ~ i'U fll'j U~'IJ tllmhu111 fll'j U flm tl ~11Cl::: fll'j1 m 1'14 'Ifl~vr'U(gu ,U'lJW ~~U'j ~1'Y1ff~ 
~ f1fJ f1f11lJ' i'l1U1fi~i1I~tI~ tl 'IJ i I'i'fll 'j fJ flflllJ'lJtl ~U 'j ~ l'YIfflJ11161Ul1111Cl~1~'U f f1111ltl m l'1fllCl~i1~ 'U'YI1~ 
11'lJ'U1inlJ'lJtI.:J~'U 

g) I d.Q tic," Q.I Q 0 A' .d QQ,
f-ltll'U 1:I'1lJl'j t1111 '14 fll'j 1'V'j 1f1'l:11111'j W m ~ 1I1:1''il m1'j 'j~'U tllJ '14 fll 'j'U 111:1''14 tlfl1'V'j'V'j'U 'YIli'j 'j lJ'lf1~'lJtl ~ 
" 

i 'YIfI'~I'Ii'Uti'U l'j 11:1'1lJl'jt111,j.:J~lfl111~ f1nW'UUtl1m~tI~i1'~I~u 2 ~bu ri1Umf1f1tl~1fl111~fll'jW~ 
d",.r, ii' c:, ..' '" ",,,,.r, 11),1f1~'lJU 'U~ 'jU ~m~'V'j1~tlfJl~tI~ 'UU'j:::I'YIffWmlJU UCl~1:I'1U'YI1:I'tI~lu'Umf1'Y1Ifl~'IJ'U 'UU'j~I'YIff !'YIfI '14 

31 Heinze, Kullurkonzeple, p. 27. 
32 Dohring, 1m Schatlen Buddhas, p. 135. 
33 Dohring, 1m Schallen Buddhas, p. 205. 
34 Dohring, 1m Schallen Buddhas, p. 145. 
3S Dohring, 1m Schallen Buddhas, p. 145. 
36 Dohring, 1m Schallen Buddhas, p. 118. 
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I d'G) W ~ ~ GI .d .d d ~ oCIod QJ

ff1'U'\HJ~U1fH'IHJ fll'HU I 'U1h~ l'VlfYWtJ'DJU lJmfl~'IIU IU fffll'U'Vl'VllJfl11lJl'IItJlJ lU~mJ1'VlU1fl1 'Hm~ 
", JI ,Ij,I 

l'Vlfll'U h~ff,jU'11~lfitJ1Ji~ff'U 1'li'Ui'Ul1'tJ~vh~l'U h~II'nJUCl~ 1~mU'W1~tJ~1~V~1mtlhJ ih-wu~i~nflf~ 

1~'U1.h~ l'VlfY~~1'U~fl~iim1lJl\l1tyti'1111U1'VlH1'Vltnfl1MllI1Cl~1'Vlfl1U 1Cl~ IICl:: i'U ff~fllJQ~ff111 m'.i lJ1'U 

1Clfl~::1'U~ mT'U li'.i'.ilJ'II1~ii1J'VllJl'VlI-WU~IIt1I~'U 1~iJ~1J~~tJ~'.itJf1J fll'.i mh ~u 1Cl flifYui~fl~11ff::~tJ'U 
h1'111UtJ~W~'~I\l'U i'U U 1fl~I~1'111U'II1~1u'.i::i1J1'U '.i tliYhm::'Vl'tl~'W'.i ::1'U~'.i i U'UtJfl11U1~1~I~tJ'IIlJvhifYU 

'IItJ~U'.i~I'VlfYw'tl'.ilJil 

iI Ii]. 1 iI 1i] ..1 0 ~.. , ~ ~ "" , ,I iI::ll 
1\l1'111U'Vl'tl~'W'.i::I'U~'.i lu'lll~'UtJfl HI mfllCl~1~r-l1m~li1'.imu l1JtJ~11U1lu'U1l1J1'II1~~~llJ 

~U flfl 'JlJ i u~luihIlCl~~'tl ~~~6UQ~lJ fflJ\!'.i or ii11~1Y1UIICl::~lJ'II'U ~ff1 U~llJi~tJ ~I~'U 
dodd ~ ~ d ~ jI~ (lrI~d dC\ 

'.i::U::'l 'Vl'UlJfll'.i 'il~fll'.i IICl::IIU'.i ~U'WU'Vlli'.i'.ilJ'II1~ il'llU'U un;1 U'IIU 1~!~lJ'Vl\l'.i ~'l ffUllJ5~ 

i~!~'Ulw~ II~ nm'.i 'il~'Vi11'liU~il1'i~ll'IijtJ'U tiu 17 

1um llJfl~'II'tl~l~1'111U'II1~1~~1U'li1~~U'IItJ ~iiU1 tII~'U~~l~tJlt'U1ufl11lJfl~'II'tl ~1Cl fl~~1'U ~ fl'tl~l~ 
" 

1I~\l~~J'U ~'U~li'.i'.ilJ'II1~'IItJ~U'.i~1'VlfYi'VlfJ5~i~i~f1Jfll'.i "~~fll'.i" i11'l1Juu'.i:: lU'IIU'tl~Hl~lJ~'tl~l~~'VlH 
'W1Jl~'U iUU'.i~l'VlflWtJ'.ilJil 'u~~ m1lJfl~'IItJ ~1~1'111U'II1~1 i~ff::~tJ'U1 ClflifYUIl1J1J~::1U~fH~U1ti1J 
"11 rl'fl fll'.i ii'ff'tlfJi11'ln~U'.i~1u'IIutT~~~" (Nutzungsprinzip) ~~1~'U1I'U1fl~~11'W~ l1mVlJlfl''UU'.i~l'Vlfl 

wtJ'.ilJili~11~fl1ff~fY~1'.i'.i1l~ 18 1m:: 1~tIIU'W1::tJ~1~t~1'U'li1~UmfJfl1ff9l'fY~1'.i'.i1l~ 19 ~~I1Ju'li1~nm~ 
dd Clio 91 9J I ~ 91 ~ 

U '.i::!'Vl fYWtJ '.i lJ'U lJ fl11lJ l'il '.i ty fl1111 'U 1tJ fJ1~ lJ 1 fl'Vl ~'VlH~ 1'UlfY'.i 1l ~ fl \l 

'JJ I Clio 'JJ V ~ rI ~ a c:., til QJ 

~1'U ~ 1~'l fl11lJl \l '.i ty fl1111U 1 'Vll n'Vl fJ1fl1ff~ '.i ~ tJ flU1f111lJl 'IItJ lJ'U 'IItJ ~ lJ lJ 1l fJ11'il:: ff1lJl'.i tl'W(JlJ'U 111Cl:: 
.. 

"mtJ1JmtJ~" 1M~lfJ11(JlJU1fl1'.iff,jU'11~ (Fortschrittsglaube) .fIlV1~mtJ1JIIU1fl~1'li'Uilli'.i'.ilJ'II1~~~ 

1~'U1ffijtJ'U1~iJ~1J~'.itJ111'lJlJ1lv1'U ff~fllJQ~ff111 m '.i lJmh ~Ul~tJU'.i~1fJ'IIuii'fftJfJ 38 ~~i~l,hllUCl fl i'il'h 

, ,I d ""'I d.:/ Ii] 'd '" 
1'W'.i 1::111 ~ ~ 'W'U'Vlli'.i'.i lJ'II1~ IU 1V'tl'.i lJ'U\l~ IlJlJ1J'VllJl'VllJlfl'U fl 

"" A '1.1 Ii]""d ~ "" i ..d 
li'.i'.ilJ'II1~lJ1J'VllJl'Vl rJ 1f1rutJfJ1~lJl fl 

u •
'U U 1 fH11~fl1'.i W'Vllfl~'II'U I 'Uu'.i::t'Vlfll 'VlU 

rl'fl1lw::m fl ~tJ ~'U ~li'.i'.ilJ'II1~~Q~lJfflJ\!'.ioru~u~~ i 1'~lU6'U ~'.i 1UIICl::m1lJU1 flrl'l ~~fll'.i 
" . 

1J'.i '.i V1UfI1'Wli'.i '.i lJ'II1~1u rl'fl1lw~i~fl~11'W1Ji~i~u~~tJ'U lil~1'111fJ'II1~1 'Vl'.i ~tJtJ fH~'U 'Vl H 1 ~ till tJ\llfl 

'Vl1U~1 '.i UlJ1 iJ~u '.i ::1'Vlfli 'Vl fJ '.i ::1111.:jfl1'.i 1~'U 'Vl1~ ln~ii'W1~~'U fl'.i~11.J1'.i ~1111~~ll tJ~tJ~tJ~flCl1~'Vl~ICl 

l~tJ1"m'.iU1U11 

37 Dohring, 1m Schallen Buddhas, p. 36. 

38 Vgl. Peter J. Brenner, "Interkulturelle Hermeneutik", in: Peter Zimmermann (Hg.): Interkulturelle Germanistik. 

Dialog der Kulturen aufDeutsch, 2., erganzte Autl. FrankfurtIM . u.a. : Lang 1991, pp. 35-55, hier pp. 40-41. 
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m~11,j lfl-:J lJl'¥i-I 1Mrj1 ~fHn'j ~thJtI~'IJ'U~l~~11~ tI~tI-:Jt'ltlUm;'lJ1.,j'llJl.,j'1-:Jh U'U1~ muufl 

1iJ.1 ~. 1: <!/ ~ gJ ~ ., ~,K iI iII1'b'fl !ul'Hfll 'Ul'Vl~m9)'lJN1'U !~l1fl-:JfllUfl~'b'~lt11tY'UlJl1U~fl-:JlJllutl'UltYtlm [ ...] 'Vltl-:J 

'Vl~mii''UiJ1'U l~tllflfl-:Jlflfl-:J iUlJltlVHlhm;1 u'UltI'U iU'VlW~lUl1'Vll-:J'lJ111139 

fllYi~tI-:JYh~~flU flfHjlJ i U~1Ufl~lJ1lJ~~'U tYt'Vll ~tI-:J'Vl~m~ii''UiJ1'Ullmhi11'I~tllflfl,'jlflfl,'j 'UlJl 

tY1U~'U~ 111lJ m ~11,j11l'UY;!'~ UtYl'j ~tI-:Jl'I fl UI.,j'l i u1 'U 1'111~tI 'j 1lJ i U o,'jlh~'U~hI fl9flJ~l'Ul1 ~,'jmfl-:JlJl 
lU'jtl~l~tI'Ul*mrlJ'UUtY~-:JO-:JYi~-:Jli'j 'jlJ'b'1~~1'U U 'j ,'j~-:JfJ flf11lJl'r-:JlJ'41:lVUfl~~ ,'ju'j~~1:l1'IJtI-:JlJ'41:lV fllYi 

li'j 'jlJ'b'l~~'Vl 'j -:JYi~-:J~,'j flri 11'1i~lltr,'jtl Vl-:J~'U I~ -:J nUfl11lJI~tI J'U 'lJtI-:J1~l'b'lU'b'l~1- ~ij~tl1'VlUl fll'j tYUUil1li 

." 
'lJtI,'j lflfl~~1'U~fl fll'jI~'U'Vll-:Jtltlml1flU'j~I'Vli'fWtl'jlJU (Q hu) lJlV-:Ju'j~I'Vli'fi'VlU (!tII;U) 1'Ul1Ul1lJ1UO,'j 

.t:::lI ~.d I ~~lIJ tI 1 ~ QJ ,l d -"='G) Q d QJ 

fll'H~'U'Vll,'j1l1flYi'U'VlUl1-:Jfl11lJi'f1 ! fl9)''lJtI-:J flfl~~1'U~ fllJ1U-:JYi'U 'Vl'VlNli'j'j lJ'b'l~ !'U~WI~'U\!'jYil'Vl'VJ'j ,'jYifl-:J 

j) ~ ~ Q fI ~ 9 V ~ ~I 0 Q .. I d Cl 
1!fl~'Vll'VIlt1fl11lJl'b'tllJ'U'VI1,'j1'V1 Ulfl1'j 'lJtI,'j lJ'41:l U "'Vli'f !~" 9)' -:Jlu'U ~~ flll'U~'lJtI-:JYi 1Q~'U fl'l1lJltlfl11lJt'I-:J 

rlnil1'U q~~'U J'U 'I1fl 1 fl!;U1 tl-:J1'11 1'11qJu~,'jm ,'j1~'U~Ufl-:J i u1'U1!li.Jl1!fl~YitlltlllJ~1'U 
m~UtY.Jl~ i 'I1fll;U1mh-:Jq~u 'j,'j Jl~1lJ~~,'jfltl'U.,j'1-:J~'U tl-:JfltlU"l 1~'Ufl,'j iUO-:Jflfll-:J 

UliJl~-:J'j~~UJ11~lJ\1'-:J~'UI~tlU"l 1l'U1'U~,,!~~\1','j\1wtitlUO,'jtl1'UU'U'I1~-:Jtl-:J U'U\1'f.1!I~U 
fll'j'VlHi1Ufl~~flm~UtYJ1~~fl~uiu [ ... ] tl-:Jl~tlfl!~fl~UUmYlJfm~f-:J~lUlJlJ'U~l-:J 

" o .cSd,.\I) .cj Go' QI 111 ... 1 " QJ " 40Q 

~flm~UtY'Ul'VIflfl!m~ !'I1fll'b'tl1Yi~m~\1~m~\11U !u'VI,'jtY'U 

'Illfl~1!tY~-:J 111'!'H'Uo-:JYi~-:J'lJtl-:Jli'j'j lJ'b'l~~I~mj'U~'j ltl~tllJ'41:l VUfl~ff\9I'{I'lf'Un'U 1'U fll'j'lJ'j'j U1U'Illfl 

fll'jI~'U'Vll-:J'Ul;U,'j1'11liJ'U l~tl1-:J1tthjl "iJl~-:J~U" 'I1~tl "1Jl'jfli!]" l1fllUflf,'jl~tl'lJ'j'jtllU"'fl1:lW~iJiJ 
U'j ~1'Vli'f1'Ufllfl1'l111 tl'IJtI ,'jU'j ~1'Vli'fi 'VI U 41 fl11lJ ~fl~ulm~tll tY~Yi~ -:Jfl'"1'IJtl u'j'j lJ'b'l~ tY~~tl'U1 Milt 'Ui~1 \1'U 

~-:J~'Ulrl()1~tl1-:J'IJ'j 'j ulu,;hiJ1U"; ,'j~ijff~1~~lUtllfftltl~~1U 1'lf'U Ifftl 1~'U~'U42 
t)Vl-:J i 'j ~~ llJ ~'U~li 'j'j lJ'b'1~1 'UU 'j~1'Vli'fi 'VIU1'Uutll mitl-:J eilii~tY~~tl'UfllYi ~1~'U tJ'U ~ 'j 1 tI~tl 

" lJ'41:l U'b'1~l'WU,'jtlVH1~U11'vhtl''U flll 'IJ'j 'j tllUfllYili'j 'jlJ'b'1~1'U U'j ~ 1'V1 i'fi'VI UV-:JU'j 1 fl!]1 MIIt'U 1 'UVfl ~fl1:lW ~ 

11~-:J ,J'U ~fltl fllYili'j'jlJ'b'1~~tY1U,'jllJ ~tI'lJlY -:J'lJlm~tll'11fl-:J1'I1fl ~,'jfllYili'j 'j lJ'b'l~I'lf'U~ijU'VlU1'Vl1'U 

~,a I QI Q iI , d Q-d
'Vltl,'j1 'jt) ,'jlJl fl fl11fl fl1:lW~ fll'j'IJ'j 'j U1UfllYili'j 'j lJ'b'l~UU'lJU'j fl Ntll'U tYllJl'j t'lYi'IJ 1'I1'UfllYi li 'j 'j lJ'b'l~'Vl tY1U,'jllJ

" 

39 Dohring, 1m SchaJlen Buddhas, pp. 72·74. 

40 Dohring, 1m Schalten Buddhas, p. 100. 


41 "Waldesdickicht", "Dschungeln", "1m Dickicht des Waldes" (Dohring, 1m Schalten Buddhas, pp. 100-101) 


42 ~lu Dohring, 1m Schalten Buddhas, p. 103 
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Urt:::~~ llffll\!'JW'IJ v ,nJ 'J:::!'VlfYi 'Vl fJ 1'W 11 rt 1 fJ'Ill fl V liil'lf'Wlri v I~V~ -:jU'j 'J fJlf.JfJ iJifY'\.t~ 11 a-:jlllh.ill,)'wn::: fJl11~V 

1'W ff1'W 1'W1'IJ~'V'4 'J:::'J 1'lf1-:j'IJ V-:jl,)'l'lflfJ'lfl1l~ 43 

~'W~Tin 11'1fl~1'W Mi-Jm'i~f'ntr~n i,ji~l'il11U1~1~'W 'Ill mh:::flVll1mi'v-:jliv-:jl'vjll!'W ul'i V-:jI~'W 
d v d ~I cfdll] , 

l11eJ1'ill'lflfJ'lfl~'JllJ'W'YJfl'IJ'Vl 111 

ffllll 'J ()~1 Iii 'W fll'Jtl B~ tl~l'W! fl'l:l ~ 'J m'J llVU1-:j~;.:J'V'4 'J:::l'i'fJ i n~ 'V'4 'J :::'O-:jft'Vl'J.:J,r.:Jl~ 'OfJ'W ~1~'Oi tltl~m fllfY 

~ .t " .d: ~ ~ o'd ~ 0 :iI d";' c( 

m ~'Vl ti .fllfJ'W 'Ofl U~ 'J :::1111.:JYlH m -:jltlrtfJ'W 'ill fl fll'J 'W-:jl'J VfJ'W~ltl'W 1'J tlff1U'W!'V'4'J1:::1 fffJ-:jlm'O.:J fJ'W~ 
, . " I

44 .. "" • bJ_I' ~ "" ".1 ~ 1 ... ..'1' P !"Ill ~...
"11Im'W" W:i:::tl-:jf\ !~'OHm'Jf.J1fJlItl IlJ1111rt-:j'il1flYl'V'4'J:::tl-:jf\'VlHlJ'J:::'VllJ 'Wl'J'Off1lJ'W!H11 'V'4'J:::'O-:jf\ 1~~11 

(Leitmotiv) 45 ~ljll'Vl1J1'Vla1fit)J1'W 

,0::9 I rI OJ Q/ rI 1 I ~ do <Q d. I jI Q,.I tid 
11111tl'W11'V'4'J :::tl.:Jf\lI'J ft'fllltl.:Jf\m.:JUrt:::m -:j mm 1t)J()-:j'lf111'Vlf.ll'W1J1 Ull~1'V'4'J :::'O-:jfl flf\.:J'il::: 

§'W'V'4n'lf'Wl11rivfllrt!1rt1~1'W i tl!'If'W fl'W Urt:::'V'4'J:::fY'V'4~f\.:J'il:::~ flU til tlV-:j IlJ1~1m1'If 

tl'J :::!'V'4ru ~~.:J1 mYll'J :::fl1'J ~146 

1,)'1'lf1fJ'lfl~1 'Vl'j -:jfffl'l:llUrt:::llfl~'W~ llJ fi1ffV'W 'II tl-:j'V'4 'J::: 11 'J lJfY1ft'~ 1VU1.:J'V'41 flIW fJ'J 1'Wf.J111U 1fJ 

.. ~ "" "t ". "iii "iii • 47
'V'4'J:::V-:jf\'il:::YlH'W.:Jff1J1titlQ !~WNmlJ w any 

":'1 I 48
lJfl'O'W 

43 ~'u D6hring, 1m Schatten Buddhas, pp. 75-76 11ft::: p, 81 

44 D6hring, 1m Schatten Buddhas, p. 249. 

45 'ft1l1tJliYl (Leitmoti v) l\'lumftijftf115'.h:::~Ulhh:::Ul1111rt~~Mf1J1illnl'Hl\llfl1~f111~Mi~ 'U1~f1111nWm1tJ h1l1tJnYl!11I11\'1u 

~~~tH fl11m:::l"h lh1fl~flmUm~1!ntJ'lI1~11~utifl~W:::ijfftJ11~u~1.HNllUlm~u~i1ft:::m~~I:UtJUlrilJ~njutJftf~'lu~lUI:UtJU;uJU'1 iMi' 

1tJ nYl 'li'l'!ifi~~u ~11~ Utl11 n~ fl15 ru~~I:U tlU 6NO~ tiu tJftf~ ~1tJfl11tJ,j~liity ll~il fi~~Ull'i11::: ~1:UtJU;(U ~ fl11 \l::: aUfl11tJlltJ 1tJ1J 1~Uth~ 
1~tJllll'i1::: ('J1u GUnther und Irmgard Schweikle (Hg.), Metzler Literatur Lexikon. Begriffe und Definitionen. 2., 

Uberarb. Auflage. Stuttgart: Metzler 1990, p. 246. 11ft:: W'll'll1 ll'1"ft~tJ1ljffl'Ef. l'i\lU1ljmtJffmi''lltJ1~ftfim"L n"j~llll'i'1: 

rl1tTflill'ilfm,j~~W1MmrutJ111111tJltitJ, 2543, llU1 98) 

46 Dohring, 1m Schalten Buddhas, p. 239. (LUU l~tJf1litJ) 

47 Dohring, 1m Schatten Buddhas, p. 302. (IUUl~tJf1litJ) 

48 Dohring, 1m Schallen Buddhas, p. 303. (IUU l~tJf1litJ) 
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, "" d'4 .c.i ~ OJ .d.d
!'Utl.:J'ijlfl1~U!!l1.:JU' flmnl~fflJ i~'l;J 'Vfj~tl.:JfI'ij.:J'Vl'J' .:J~lJ~lfl'Um·HJlf11f1'Ylff.:J'Ul~tI'Ulm~ 

f11':i tlQfI'\'\1~tl1mh.:Jl~lJl'TItllJ 1~ ilJ 'V'I':i ~lJm ~l.:Ji.:JtlQ~~tllJ lJ i 11q)~ flU 'ij ':i 1'il ':i 11lJ1mJ lJ 

J.:J':i tl ':i l.:JU(I~ ':i tltllJ ~i.:J1UlJ 1~1t1f111lJl~ 1~.:J U~.f11tli ~llJlHV'l':i ~U~lJl'il~ utl.:Jtli11 q)'lJ 1~ 
"I ' J'.I '" "" "" .. v"'" iii 'iii g,IQ '" iii V 1;' '" 'V'lnul'lJU11.:JlJ u':ilff'illf1lfftl.:Jtlfl'V1 fl 'V'l':i~tl.:JfI'V1':i.:J~ fffl1-1 !lJ !~tlWfftl.:Jtl~ !':i mtl~1t1C))'1 lJ 

IYiMlff(J,mN';1I1l1'IJtH 11l1,j':b-Ju(I~lfftJ.:J':i~ciJ.:J'ijlfl11tlJ.:J 32 u"';.:J~i.:JfttllJ':itl'Utl1':illJ ilJ 
.. .. 
QI I QI 49 

'I.Jl.:JflHI'V11lJlJ 

ilJfllJ11rt~ 'V'l':i ~tl.:Jtln'Yl':i.:Jm ':i ,,)U'V'l'V'lllJtlUl.:Jff.:J'U 'Vi':i~1':i flltJ'Utl.:J'V'l':i ~tl.:JtlJ.:JfI.:JtlQimh,j'.:J 

U':i~l'l'UtlQ M~lJ 1,j'JlJ'ijlJm~..,t.:JJli .:J51 

d iii V, i ...... 
l':il'ij~llTlJ !~11 lJm~'U1lJf11':i'V'lWJlJl'Utl.:J~1 

"'i"'''' i QliJ'J/ 4 Q,I..c!".d £!l~i""
1I(1~':itltJlJ~ lJ~1IlJtl.:J lJm~'U1lJf11':i~':i ff~ l'ijl'lfltl'lfl~ ':i'Vl'J' .:J~':i~11lJ flM'UtlIfftl'Utl.:J f11':i tI~lJlJ lJ1'YltJl f11':i 

ff,jtJi'l1 ~ fI11lJl'ij~tyti'1111li'1'Yll.:J1~Q'I'i1 i l1'lJ'4'l;JUln~fI11lJ~tl~fll':itlll1fl'~lJ1fl~lJ ij'lJ'Ill 1u~f11m'li.:J'lilJ 
~ tl ~':i~'I111.:JlJ'4 'l;J tI'lfl ~U(I~fI11lJ'V'l tJlll1lJfI ':i tl.:JfI ':itl.:J~lJII~lJtlJ ~.:J1~lJU':i 1 fl!] f11':i ru~l~ lJ1~i~ ilJff,jtllI"';.:J 

f11 ':i ri1 tl1 onuf1lJ 

'V'l':i~tl~tl'Yl':i .:Jl~lJ11fl11lJl'ij~Ulti'1111,rl'Utl.:Jtl1':i tJ1i':i ':i lJ'Ill 1 urifl11lJl'i'tl.:Jf11':itlll1fll~ 
u ~ 

mtl'Umtl.:J U(I~lJlJ'l;Ju~l.:Ji.:J.,rtll1t1fl1tl.:JlJ1 fllJllll~tl i11'~lJlJ.:J ~.:J~~lJ~tl.:Jf11':i f-mnfltl 
q 

'Q,I I iJ ,~ 0' d ~ ~.ci .c:I .t:::\ 

f11':i U'U .:J'UlJ Im~~ tl ~UtI.:J'lf.:J 'V'l':i ~ tl.:JfI 'V1tl~'V'l':i ~llJ ~ ':i IlT lJ 'lflJ 'lfl~11lJ.:J fl~'U'U lJllT.:Jtl fl'lflJ 'lfl~ 

'I1rt~ I~lJfI11lJtl~~1inlJln~~lJ~tll~ tl.:J1 ~n~lJq'~ 52 

'ij~I~lJ'~11 l~tl~.:J'IlllfflJtl.f11'V'l'Utl.:J i(lfl~~1lJ~fl (Wtl':ilJU) Im~ i(lfl~~1lJtltlfl (''Yltl) iw;.:J 

m .:JnlJ .,rllJ~llJ fll':i 'Un Ult1~lJ~ ~lJ~ilJ "[ (lfl~~1lJ~fl '1lJ ff,jmrm1n~UUlJfltlff.:JfllJ'Q~ffl11 fln lJ~ 
ti'11'11li'1'Yll.:J1'V1Ulfflff~{lm~I'V1f1 i lJ "[ (IV ri1lJ~lJ~ ilJh fl~~1lJtltlflfltlff.:JfllJ~nflWviWJlJl'Yll~1'Yltllf11':i tu 

lrJ. ' QI.0:9 QI 4 ~I ~ 'i':V .t:::\ Q.I ~ iJ .do ~I
IlJlJlfllJfl 'ij.:JU.:JfI.:JlJ "fI11lJlulJ1in lJ'lfl~" tl~lJlfl lJ'lf1.:J~lJ'Utl.:JlJlI1U ~1(1~m mflfltll'ijl'lfltl'lfl~':ilulJ 

i1U'YllJ'Utl.:J i {1fll'lf1l1'U'U'U~~1lJ~flilJfI~ ff~f1mn'l;J~ 20 ~1~mrlJ '1lJ1'Yltllf11':iff,jui 'I1~lm~lJtl.:JU':i~I'V1ff 

49 D5hring, 1m Schalten Buddhas, p. 304. (!U'll1~tJr;11;)tJ) 

50 D5hring, 1m Schatten Buddhas, p. 307. (lU'lll~tJr;11;)tJ) 

51 D5hring, 1m Schalten Buddhas, p. 308. (tU'lll~tJr;11,rtJ) 
52 Dohring, 1m Schatten Buddhas, p. 307. 
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1'V1V~~I~'Ui1U'VI'U'lJtH l~flll~1w),ofl116~ "~ll1~r 1'Ulit)~'IJt)~fI11lJlu1tyfll1mrl'V1N1'V1Vlfflffll{U~~ 
"'1"'''' ... lid '" '1qd "'Ii]~,f",,f .do:,

l'VIfl 11'U ~V ~VlI~fflJU1flfll'Hl~fll'J'VfW'VIli'J'JlJ'lfWl tltJ1~ 1'Jfl1l1lJ l~tlH 1~1'W1fll:l1U1HU.fl11lJl'lftllJ'U'VIl~ 

1'V1Vlfll'J'lJtl~1~flll~1'U1I fl 'lJUtJ1tJl~tl~~~llJ fll'J m'JtJ1V~'U~lin lJ'lfl~ th~fll'JU'J fl~llJf11'Wlin lJ'lf1~ 
'IJt)~1'VI v~ 'lll'Vl V~U~ ff1 V~ llJ U~6~I~lJ tJ'U 11 'J 1VU":;fJ flflllJ lJ'41:l Ull":;1'V1V1fl1'J~lJ'41:l Uff~N~'U 1.h ~ fll'J ~ 
fftl~~l'U fll'J~\IlIlJl'IJt)~i1":;fI'J ltlfl~iitl~fl'll'J:; fltl'lJ'VI Nli 'J 'J lJ'lf1~1~'U~~;111 

~lhff~lflll~tll~t)1 ~'1l1~1~'UUfl'll'J~~'Unwt)'J l1''Ul~V~fI'Ul~V1''U 'lh~~'Ufl1ff~ff1l1nl:l~ 20 ~1i' 
f11'WlinlJ'lfl~''U1\1l1'U li'J'J lJ 1 MlI:;1lJ tlt) fl1'W1 fl1l1U l'JtU "1Mff11"CJ1''' 'lJtl~'lfl~1I:;1'U1I fl1'U ffl1'mim1n~ 

UVlJ u~ufl'll'J :;~'Un'lf11ltJt)'J l1''UUfll1 CIlVfI'U ~,~1~'U'VI1~lJ1'V11'll ltll;V1'U 'J :;1111~~'U fl1 ff~ff1l1n1:l~ 20 

u'U~~ntl'Uln~ff~m1lJ1"flflf~~ 1 ~1~I~V'Uu'UViflflU 1~'U'VIl~1~tJllY'U'll'J:;I~'U~11~'UU~'U' 'U'VI1'llltll;vii 

linlJ'lfl~~'fJ~lJfflJ\!'JtUu~~ff1V~llJlmV'lJlffiJt)'U "ff'J1~ff1nrl~l11v1'll" 53 'IJt)~ l"flll:;1lJlIfl~lil'U1M 

UM~fI11lJ1U1ty'Vll~111QU~iiY"li'J'JlJlIfl~1~~ ufl'll'J~~'Unll1~l~'~lln ll~{lJ'U.w Wfflff (Hermann Hesse) 

1l~{l1''U.w mnJ 1flI9m{~~ (Hermann Graf Keyserljng) ~~tl"W Uflffl'Utl{ (Rudolf Kassner) l1'flci' 

Ii] ,f,f :l1"'54~ '" 
1~11'VI'U I~ (Max Dauthendey) 1l":;11~I~lJU 'lJtl'U19l"ff (Waldemar Bonsels) 11l'UlIlJ 'VI~I~tlHll"~ 


Ufl'll'J ~~'Unll1 ~1~~1~ iifl11lJl,:i 'U11f111lJ fl1111lY1'VI 1~1'V1V1fl1'J 1:YlJV11111'1l'~lil'U lfli tl ~i~ff'U fJ W~l~ 


Uliu1 ~'IJtl~'lf1~~'U il1l t) fl~ lJ1\1l1'U li 'J 'J lJi~"1 II":; fll'J ~'lf1 ~lJl1l'eh'U lU ~~ 1tllW lUfllJffllJl'J rq m 1'U 


~'UU~'U~'U~1Ufll 'J i i'lflit) ~iJtlll "~tl11li Q'VI li 'll m tU~ ~'U ffl1'Vfl11 ~1 lli'If~~~ IIff~~11'lf1 ~J'U "1111 ty fl11" 


~~ ~ ~ d 0 Gf j.I ,eX,
'lf11ltl'U"11~tl'J~lItlflVl'll'J:;I~'U'U 'U'lJ'VI'U1'IJtl~ H9/J.Jm'i:tFYnr~111 

" f , , 

Ut)Vfli'~li 'lfl1Q 1 'J 'll ~lJ1 '1111 flU lil'IJ1ltll'lf'U~'lf1~B'U"1 

53 fmHft1'1'tlinlJ'lIl~~l'l'1(j~llJ'\JtN "19lJU1i~nJgu" I~V1Ynf)li'1~mUt11llJl~VlJlVl~lJVlNffll1i~~lJiu "19lJU1inlJ'\Jv~~u" ~fhli~ 

11l1i1JO'ml\rlVll~1~QUll::IVlflluh'VJu 'li'1.1~lJIthjf1f~lI~ f)ill'lh~tllll(jfl1rr~ffmn~~ 19 I19iMf'lJf11llJii(jlJVth~lJlf)iul1~lif)fl~ 
lim;jtJultlvnjutll'lh~fllff~ffmn~~ 18 lif)fl~lim;jvu1tJvnjul1ll1vfluluqfl "f11~i~I~V~Vll~,jiIJilJl" (Aufklarung) l;jvuii~l1~If11:: 

mu9i (Tahiti) ~nTi~~lJ'lI191~Q~lJrrlJ\J5u1I111:::'lJ11lVli1.hlfflllf)f11~flf)f11lJ'\JV~ hf)lIli~1~QUll::1Vlfllu lll'Villtl1v'lJIrrilvll "rr~1~ff1ml~ 
l11vM' ("das verlorene Paradies") '\Jv~QinJ "ft1'1'tIlVlll" '\JV~'lI1915ll (ill~dfivm891) ~f)lll{J11JllQ~lJfl91'\JV~'lIl~~ll (Qhtl) 'u~d 

-~ 1 1 d." i ." .. .r " i .. ... ,..Qd 1! d': drr:::l1Vllf11l1J l1Vl11'\JV~Q ~tlVllJ~Vti~fllJ UQfl V~~f)VllVllJll ~V\l::l'h l~ Vl~VllnlJ'\Jll "rr~ 1~ lY1~ ~fl" II Vllll1lJ1V(l ~ti~fllJVllJlll;JV 1'lI'lI1~ 

rrlJ(l::i1 V'lJ~lV hjjjf)l~9iV~~u~lll~Vf11llJV~~ V~ ilijjf11llJ1115 1i If)~ v~1~Vl ~~lJ'l~v"1llQflfflivdIl::: 1~1~~ f;lf)ill ti'lJ 1i~~lJ'lIl91mi1~lJlf) 
.Ii ~ d ~I Q , J'~.)', ~_I:: ,d J"-" t ~ '_1 ~ 1.1' S"d ) 1
'If~rr~fllJl1lullQ~lJfl~l~Ull l'flfltlV'l ~lV lU91~U~'I'llJll~VI~lJrrll~!ll~VlinlJ I'l'tH::~:::llll f)1~I~1JVl1~ uV~Vl:::1ll 91 (u see II 

fl1n~ff~1n~~ 18 ii~'li'~I1JlluThl1v~f)m~llVll~ "'lillJrr(l1U~" lyhJu u9iv~ltl\jfml~UVlN "'Ii'llJl1ll1" f)l;u'tlv~Qflv~~~~Qhtliu 
,j1l~uuM~ilJlffv'tl6f)1.1V (~I~lJ'\ll Urs Bitterli, Die 'Wilden' und die 'Zivilisierlen'. Gnmdziige einer Geisles- und 

Kullurgeschichte der europtiisch-iiberseeischen Begegnung, 3. Aufl., MUnchen: Beck 2004, pp. 376-378) 

54 limf~II9iW!l~lJilt3lJ1llY1~111V1W lilfllJ'U'lh~tllllvflh~ff~1n~~ 19 J'U IVV~lJMjjf11llJrrlltil'Utl~:::IVlffillf)~nllJl'lilltl'::IVlff'll 
Vl1ullvm f)1Ull::lm~VlrilJlJ1 f)~ll i'J'UllllVVllill11.Ii~viVfll ii'll'i'Ulll1 lif)1'111 f11~ 11'11115 ~1lJlf~Vll11~ 'tlv~tll:::1Vlff,jl~'l III rild 

II Vf)lllf)Jll rilUf)~lJvfIVVlli'Ulfll1VII"; ~ ~rrli'lJrrllu'lll'lif)tlnill ;I~llVlH'tlv~~llll~llll1 rildL~m;jvllullli f)f)1~I~U'l'lHI.1V1'liU till ~~ 
• d'

lim;jvUIl1l';,iiMI~UVlNlJlv~tll::111f\'ff1li~f11 lJllmOb-V ff~flitll yuh 6lll?!V ~1JUll:::t]j~ll Yl1m'\Jl'l.l;jvllm~vlvii~~llLl~uillLm~vYi~ill 

I.lllf\'lrrll1 1~f)mh~~~1~IIll:::lif)~w:::iitiv'\J!l~~fl'U'\ll~llll~uJll'l ~1lJitlii~ibYiffli'Hll:::1i'f)~w:::l;)iitlm'l'lff (~IYilJill Christiane C. 

GUnther, Aujbruch nach Asien. Kullurelle Frernde in der deulchen Literatur urn 1900, MUnchen: Iudicum 1988) 
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~umw~nu'jdyl'1nfl TVHrll U~~WfflJmIII~1~'~1 'lil'1 i'tldfflJUl1~'lfl~1~'lfl~ l1 ~'Hl~'~ 
m~UmtFI~Hl~~'U [.,,] t1'1'lf11Qhu~n:l1'un5~i'111lJ~j ~,j'~~'~ tl1n!'1Jl~~ i~".htJ1U 
~~''Ufl11lJl1~~i11~~~I~U~U~'jltlU~~I~UI-Wtl~flltllJltll tl1m'IJ1'il~~lff11~U~~n 

1~mff'~i'1t1ufu~~1,j'11'ili1~u~mi''ilj~'IJ~~'lf191Yiui~uC'j ~B~1m1i 61U1~m~nTH~~~~ 

mil~n111~U~~~~l'j ~~QI-wtJ~i1f1~ U~~t1tyl11tl'~~llJ m~l1~l lYu '~'~I~U~~~i~iYu 
flw~ 1l'11~1\1llU1i 'j 'j lJ i ~url'u~u~ I~ tl1

55 

1UUtllmi~~~ I~~j~1tllm11~1'jWi'111lJl;~,rUUUUl1~..:ji1W~'IJ~~U'j~Il'1fllJ11l61U1~Q i 'ju 

1uQfI~m1'j'j~UtllJ'~'I1~I~u~q~ 1~tlff~~~U~lUm'jYi\lllUl'IJ~..:ji1~~mwnti~I~1'lfltl'lf1~1 ~..:jl~~j~ 

ff~1..:ji1~~m~i~tI'~i'um nrU~l~'~~ln;nu'j~~'IJ~..:jtl'j~~~fil~l~~nUtli'~ tl'j ~'jl'lf i ~'jffiu 
c$ iI iI 'Ill 

m~Ull'1fflJI~~tl'j~~~'il~lJln~11'ill~~l11 

m~~..:jfil~1~~nUtli'~U'j~t1~lrl~1u~ 3 tl\1l;!fllfllJ tl.fl. 2427 m~l~utl'j~ l~'jff~~fl~ 44 
d iI iI .., 56 "i iI '" ?I iI '"1tJm~Ull'1fflJl~'iltl'j~~~~~lJlnml~1~~l11 tl'j~lJl'j~lflm~ll'1tllnff'j (2412-2451) IlJUI~ll1ty~ 

I d 1 I ., ?I iI '" "i .. "'10] iI?1 iI 1
Ul1..:jtJfI'H'lftl..:j l1lJ tl'j~Ul~tJUllJUI~1l1ty..:j'lf11mU~tl'j~~~f1mnl'1 !~llJUI~l'il~lJ U'IJ~~tln:Ull'1 

d <J} <J} '0I.a d <J}'" 'G.I d ,.:,
fflJl~ 'iltln: ~ ~'il~lJlnml~l~ ~l11 IlJ~tl 'j ~Ull'1 fflJl~'iltl 'j~~~~~lJ1nml'ill~Ql111ff~~U 'j~tllffQ I 'jum..:j 

d JgJl:),. Q,ld ~oC1 lJ]iI d ,

1!'if) 'Wi] 'Vi .fl. 2440 m~~.:jfll~l~~f)'U'Vi'jiC)f..:j'IJW~u'WlJtl'j~'lfUlJlQ 13 tl'j'jl;!l !~l'1'j~~llJlff~'il"1 U~~ 

iI 4 ., "I 4 " I .,., 4 1"I ., I 1 ~I
l'1H I,nflnl;!n~~UlJ 'j ~ \llJflnl;!l~~tJ lJmtlu~~'j ~~u lJ 1i tllJflnm 'W lJ'j~ll'1fl~..:jn \1l;! ~~lJl 'W lJ'Vi. fl. 

2444 tl'j~~'lfil'1H~ltJlJlfff)l;!l1'Wu'j~tl'1fl1tJm lJil l'1Hffnl;!l1'Wh .:ji'1tJ'WlY1itllJ~I~~..:ji~I~~ (Halle) 

11~~l'1Hfffll;!11'1fllfl'jl;!~fllff~f~lJ11l1l'1t11rl'tlihufi (MUnchen)i'Wu'Vi.fl. 2446 l1rl''l'illm!'W i~m'l 
ffnl;!n~imJl;!~uwcY1~~lJI111l'1t11rl'tI't~!,U'ldtJ (TUbingen) u~~rllI1'ilm'jffnl;!n~iu~l;!~UwcY1~''WU 
tl.fl. 2450 l~tJl'1'j .:jutl'Unll'1tJ1u'Vi'Wni'Wl'r1,j'~ W!Wlm'iW 1lJff(Jw:'U'Y17mn~nl:;.J1i:n~-mFmr~f 

mnJ!nIJ (Die LandwirtschaJt in Siam: Ein Beitrag zur WirtschaJtsgeschichte des 

K6nigreichs Siam) ~'l1'W'lJW~JtJl'1Hntl'j~'If'WlJlQI-WtJ..:j 23 tl'jHn ,rUl~'UfI'Wil'1tJfI'Umn~'~i'u 

55 Dtlhring, 1m Schatlen Buddhas, pp. 5-6. 
56 .... ~ ~ d ~ ~ I - , .1' - ~ 'Y' ~.IJ'... -- , }'1 d ­

~1~tJ'i1m1lJ'Utll;j~HntJ1n'U'Yi'i:::'i'"Du'i:::1~'Utl~'Yi'i:::tl~fll~1~lH1U'Yi'i!\l'ml\1M'UIll;jMlllluUfltl 1'l1m~ff til utllJl'Yi'll'i. mnJ!nDff(}1JJ. 

q ~1 .t 11 q (V d Q tv d 4 w ~ .t d.t

llrllmn::» mu::tNflI1I1I'HlnlJ)lf1! MU»UlJffnfIJIl'OIJ11l" ~YfJllW'l7~m~lffHJ3""lff~1DmWf)WlJfNf)UH)'t1tl~ffOW. n1~l'YlVi": 

lJ~'lIU , 2544 (ihl1Jl\l11ul!nlJ 1l,j'UYilfflJ); U'i1\U ff1Ti'i til ~'Il11~. "Vi'i:;tl~fii~'~l1nu'Yii'! fi1Ufl'iI;tJ~i\1u." tu j)~'If!1I11J1J1 (I) l;tJ~'\1li: 
, A' ..l -l 8" ~.. A' ~ 1 - ,- - 2 3 "47 53 ' y dUtl'iVII'll'iU U'iU91~, 253 , \1U1 130-131; ~l1l'1~' fln~lJlJU'Il'i. Wl:: 'N. n1~1'll'Yi": H'YilJ'YiI\l'iqfn\l, 5 5, 'I1U1 - ; 11'1'1~u 1l~~1'i1. 

"ff1Iiitl~1;tJ~1\1u." iu fflllJi'\lIIUfiHU 5. 7(2527), \111', 90-97; ~'i. it Ill. 1~'i111 . "1~''lI'tJ~\lntilJ.'' iu fflllH\lIIIJfiHU 5. 7(2527), \111', 

~ , '.1' A ~ .. q~ .. i '.:I' .. i ' y98-1 00; IUqf\l1ntll 'IlNn'l. "'I'I'l:::'lJ'ilJ1~fflli!J 'Yi'i:;tl~flM~l1nUl'l'i! n'ilJ\1lJUlY'i'ifl1llYtJU'l'U~." U 1~ffllnn til l'lItJ~ \1lJ . Iv1l1l1'H 

1;(}~1l1Zj YilJl'l~tl~'U1''i:::~lljtl~l;tJ~i\1uljtl'Qfl'i'lJ'itl'U 700 n. n1~l'Yl'Yi": !ilJ1u'Il{'Yifuif~ IltlU~ ~'Uft'll;~ \i1n~, 2539, m!,245-249. 
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• F- iI 1 ./.. i iI./::'1 d
lJ:i tlJtlJlmfl'YI1~~ T\.Hflnl~flltHl:i Url~llJ'U'Y'I:i ~ tl:i tY'Y'I:i ~tl~flI'fI tl1 'U 'Y'I:i ~U 1'Y1 tYlJl'fIll'Y'l:i~ ~ rllltllJlflCll 

l~ltlQ111~ ItY~ 11 1 Ufffllll~ tl~1~U:i ~I 'YIfllI'U rill~ 11 f11:i ffflll1:i ~~U~llQUru cYi ~ 1'Y1fJTU'Y'I'U ti'lltl~'Y'I'j ~tl~fln 
.a ~I v 'JJ Q Q.I ~, '" I l.I] ~ 57 
\ltlllJ'U "~1'UfI'Uml11lmfl:ill~flllI111~lJ:i ~1'YIfll 'YIfJ'Il''Um fl" 

Irltl'Y'l:i~111'Y1tYlJl~1l'Y'l:i~~CllltllJlf)~11~ltlQ111ItY~llU'j~'Y'IltYQ1:iuflf.:]~ 2 i'Uil'Y'l. fl. 2450 

'Y'I'j ~tl':]fll~1~"fl'U'Y'I5~'YI:i':]~ llJl tY~lI'Y'l:i~:i 1'1l'U'fI1 fl!lUU 'J ~1'YIfl1 'YI fJ i'Ul~tl'U 'Y'I qfl~ f11fJ'U i 'Uill~fJ1 O''U 

" 11 1f1l1'U'YIH 5m1'1l'f11:i i'u ~11111 U':]U!l'fl mlJVilflll IIN'U fl5fJf11:i~1':]U:i~l'YIfl m ~'YI:i 1~lJl11'f11'Y1fJ ntl'Ull~ 

'YI:i .:]tJ1fJ1 UI~'UU!l'flrin 111 m lJlJl11~1'Y11Jr:hml1'utl ~-eJlJl'Y1'j ':]~1'J ':]~lUl111':]lll'Ul~lmlJICl'lll'4 f11'J 

uijlli\ ':]l'U~'U~H~-eJItY'U lU~m~'YIn':]lJl11'f1 1'Y11J i'UU'Y'I. fl. 2453 'YIH 1~5U'Y'I'J~:i1'1l''YI1'UfJflI1l'U 
thlJ1~ 6mf1llCl~¢i1'J .:]~1111111.:] 111 'U I~1 m lJ'Y'Irl1 fi':]~':]1~'U111111.1,:]1 'UI tY'U In f11:i 'II-eJ':] m ~'YI:i 1~ lJ111~1 'YIfJ 't'U 
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~ ~I 58 '" d iI iI '''' d '1 ~I
l'UlJ'Y'I. fl. 2450 IICl~l1 Cl':] 11 1f)'Y'I 'j~U1'Y1tYlJl'fIll'Y'l 'j~~CllltJlJlflCllI1l1-eJ~111ItY~lltY1nfl1l1'UlJ'Y'I.fl. 2453 

I'VifJ':] 1 il m~'Il'l1J1'11tJ':]'Y'I'j~-eJ':]flfttJl~lmu':]-eJ'j ru l;fJ.:]imjn~'U'Y'I'j~'Il''U111~tl':]1l1fllllJJ1't'UtY'j~Jl 

fI1fJi'Um~'jl'1l'1':]~~1I l'U~ 12 lJmlf1lJ 'Y'I.fl. 2455 'Y'I'J~-eJ':]fll~1~Clfl'U'Y'I5~'YIHm~'¥i15111uU1~flnlJ 

~11J'Y'I'j~utY.:]il'U 'j1lJ'Y'I'j~'Il''UlJ1QI'VifJ':] 29 'Y'I'j 'jll 1 l1l1.:]iY-eJ111-eJU'YIfl11lJ~l~fJ'Ul~fJ1O'1Jf11ni1 

5~1UU1~m'jlJ'IItJ':]'Y'I'j~-eJ':]f11~,,r'li'm.!"~~1.:]O''U1u~,:]tJ1lltY1UU'j~I~'UrllfitlJ1~~.:]~ fttJ Un~f11'jmfl 
~ I A ~ "Jii QI~~'~ 0iilI

I'U tl~ 1l1flm1lJlI~ fl~ 1':]'YI1':]1'Il'-eJ'Il'1~ 'J ~1111.:]tY1J1lJlI Cl~ Cll'U'U 19$.:] 'U tYlJ 1J'U'U \l-eJ 111i1'U "Cll1" 'YIl l1'Y1H 

fftflfl'fl~'U U'j ~ f11'j~ tY-eJ':]lll'UI'Y'I'J 1~'Y'I ntJ':]fll~ ':]ltY~ 11 fl!lU 111 fl f11'j fff)ll 111 1fl~NU 'j ~1'YIfl1~1li'U l'U i.:] 
'iil • .,. '1 .1'" "'iilil '" '" IIIdtllll'YIl l1'Y1'j.:]lJlJtlJl11 'Uf11'jlJ'jU'Y'I'j~tJ':]f1 11I'111f)UtY':]f1lJ 1'YI1J 

'Y'I 'j ~l'i1.I~'YI 'j .:]~tlJlfflJ'lJfIfi Cl5'U11l'U~ i'flflllJ 't'U'j ~lJ~I1Cll1 ril~lJO''U 59 

~mJ~I1Cll~ 1'fI-eJ~ ':]5U 'J 1'1l'f11 'j-eJ Qi'U U'J ~1'YIfl1 'YI1.I 'Y'I 'j ~-eJ':] fll ~l~Cl fl'U 'Y'I5!11l'U'Y'I'j ~ 'j 1 'Il'1':] ff'Y'l 'j ~-eJ.:]fl 

11~ .:]~'YI:i .:]tYU'YI tY'U lJft''U IfllJ o'U 1'fI-eJ~ ':]'eHh':]lJ1 fl ~~~I'fItl~ ~I~ 1J'U i'U Uml1'11tl.:]U 1J1m1tl.:]~111'11 l~ftf1lll'U
• v 


d ~.d III iI::'1 60.k ./.I """ "" • I co '" ./ ::'1

IflfJl1l'YI !'fIllJ'U "'Y'I'J ~tYl11lJ" f1'Ul1'U':]'IItJ':]'Y'I'j~tl':]f1 'Y'I'j~lJ'Jn~nlJ\l~'Y'I'j~'QlJ'UtYlJ'IItl':]'Y'I'j~tJ':]f1llJ'Ul!H 

'" '1' '" iii' ~ '1 'l' '" ... iI .. 111.1"" iI J.A '1 ~ 
U'U'fI1ClllltYlf1tlJ 11l1f11~tlH I'U fll'j tYl1':]~1Cl~m Itlflfl-eJl1l1'1fllJ'Il'111n1lJ IlJ\l.:] nn tY'jl':]I'Utll'jtl.:] !'U'U1J11J 

57 1;im~ff, Iff'Hl9 nU1y(}1Jj, l1Ul 14 

58 l1\r~ffOIl1l::1J'Yit111lJ~N'1 hi''liOlJll~~l~tiU'hJ 11Jty~1nilJllll::tlntlh::'lJ111~lii'l'lIt111'~ifu'I'n::'lf\jlJ1\ji'ht.ff. 2450 (l1Jty~1mll, W~:: 

IlW'Hffl1ifJ ''t$::wm~1~ilmmf9, l1Ul 247, tlmu. m::fJ~m~1~ilmmf9, l1Ul 1 31) 'U"<JilJ::~1;911~ff1J0f1111~lYi'l'lIf111'~aU'l'I~::'lfu,J 
;~ll91ll'l'i.ff. 2443 (1;i9l1~ff, IffHI9iiui'f(j1JJ, l1Ul 23) 

59 , ~. 1 ~~, Q "9 10 i .. .: "98 ~~, " 24Q~LU n. IinlJtJff . .. ~~ . ~llmll1~ll'tJllJ." U 1'lf9l1~ff.lffn/9nui'fo1JJ. l1Ul 7-1 ,U'YiU l1Ul ; 1'lf9l1~ff. lffn/!nurro1lJ. l1Ul ­

25; l'\Jty~lnlll, W~::Iln.rNffl1ifJ 'lY1::fNm~1~fmlJwf9 . l1Ul 248; ~1l1l~1. mJJ'H;jlJi'fHfl?tYOlJnJ~. l1Ul 53 

60 Dohring, 1m Schalten Buddhas, p. 8. 
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U"~'\Jl'H:l$m~lnJ1'lfl'U u'j~fll'j'VI fftl'lfltll\ll'1flV'lfl~'j Iff~\l !uft'mn 'Uu'j~I'VIft'WtlnJ'U \l'Uffl1'j \l fllHI'fl1l1 
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mf1nlll'U rl'f1l1W ~U ffV~fltflvfI~'ln'lJ~'j ~tl'lftl~l~" f1'U~i'~1'Ii'U n'U 63 I"'~ 1'UfI11llflflI11'U'\Jtl'llfltl~ 'l f1n~ 

~ 'J ~tl'lfi'l~l~ "f1'U ~ i'~'YI'j 'l!U 'jflU'j l'UII" ~CJflli'lJ 1WJ'U 1i n llwm 11'U tlUl'llJl f1~W'l~llI'U'QUff'j 'jfllll1M' 

~ 'j ~()'lfl1Ufflll1'J tlui'mi'1iM'I'Ii'l n'lJu'j ~1'VIft'I1"~ 1WJ'U1i 'J 'j II1 'VI V1~I'Vh~fI1'J Ifl ()~ 'lfllfllfll11 fflll1~~llI'U 
'11\l ,j'Vl1 rl'f1~~'J ~tl'l fi'iflff'U~ 'J ~viVU "'l~ 'j ~ 'If'U l1;~64 

i'U 'li1'l1?i''U '\J tl 'lU Vl V Ifltl1 'lUllff'U tl i1"~m I~l'1fl V'lfl~1 ~'YI'j 'lCJflli'lJii'VIn~"'YI1'lfl11llflfl'\Jtl'l1" fl 

~~1'U~ f1tl dl'll~ ll~ Irltl'YI'J 'l'YI'J 1'lJ111?i'tl'l1ff~ \lf1rl''lJU'j~1 'VIft'1 'VI v 'VI 'j 'lffff111 "'li1'l;1~~ff1V'l1 ll~ q'fl'\Jtl'l 

61 ~lu 11"'r'l\ll1, rr1uiINI'if£Nlmi,1-n1',96 

62 ~ l'U l1l"llll', rr1/Jif)~I'if£N l'1f1,j, 'I1U', 97 

63 ~,'U Dohring, 1m Schalten Buddhas, p. 8 HlI:: Dohring, Siam. Land und Volk, p. 18 I Ill'U~~1. m~l'11I'11lrltJ{ (Dr. 

Friedrich Schafer) U'l'l'l'1V'll11l!l cmj'U~1J,,jm'U''UlJmV1ff'1V1v1::11i,~u'l'l . ff . 2452-2455 V~Ml:Uv'Ul~V1n1J'I'l1:::tJ~fl'i~'~lIfl'U'I'li'2''U 

,j'UVifl\h::~'1'U~ 7 'I'l.V. 'I'l.ff. 2452 1, "'I'l1:::tJ~ftm~ hh~th''U'II'11VtJ1lJ''UtJd,~E~ V1HltJ'UwmlJ''UIl'I\'fh~V1'' 1I11:::''U1'U~ 3 Ill.V. 'I'l .ff. 

2453 ~1 . 1'lflrltJ{'1i'1ilvflm::tJ~fi'1'ltJ'U "l~''If'VffV'll~ltJ'UWtJ~lJ''U~ll'~'' (Friedrich Schafer, Siamesisches Tagebuch. Ein 

deutscher Arzt in Bangkok 1909- /9/2. Bonn: Deustch-Thailandische Gesellschaft 1991, p. ISO llll::: 197) 

64 ~i'U D6hring, 1m Schalten Buddhas, p. 81111::: D6hring, Siam. Land und Volk, p. 181111::: Schafer, Siamesisches 

Tagebuch, p. ISO 1111::: Daroonthanom, Das architektonische Werk, pp. 18-19. 
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ffl1J11mM'Utl1~1'HUI'li'U~I~ flflr-:J 1'U~ 1fl~fllJ1~'Vl1 -:JfHI1111111~I'YliU~1-:J<") "Jfl'l111~I'VlfY''Vlm~'U "1l11~ 

d.d,., d 71 do', ~ I ,J' d '£.!t! oQQ.I

,.h~I'YlW'VlmfflJtJ'Vl"1~" 111~f)l1'Vlfffl-:J 'Yl1 ~fl-:JfI'VlHlJfln1m ~11'lf'Yl1i1'lf'U'U!t1'U f111 ff'U!l1-elfl'lml-:J'U 11m 

U'cl~Ul -:J'I1'U 1'Yl11~ III f1fl 1,rlfi~'lh ~ 1tJ'lfu1~~fl111~I'VlfY'lf1~ 'Uflfl1l1fl!~'U f)l1 Uff~'1flfl fl~.:J f)l1 tJflVfl'l 

CIt Q.I oQ rI ,: iI Q.I I ,., ~ ~ v ..::::i j.I do.d , 

!'Vl~~'U'Yl1 ~lJ'I11flll~ 1 tJI'Vl1'U'U '\Jflfl11lJ~.:J nm 1ff~ 'Vlfl'U 'VlfY'U fI~~l'U -el1J'VlI 1l1'lf1tJ'lf1~ 1'Vll '1lJ~fl1 ~1Jfl1J 

fflJ\!lW l~lff'Vln11'lfV~mI~~ VI111 tJ1JI ffiifl'UI'Vl'YlI~1 1'Yl11~ 'm ~1Jfl1Jf)lll1 flfllfl-:J 1'li'U~ mI~~ VI~'U I~1;1~ 
• I • I ,.j ~ <'1 ~ jI oj ~I '" ., • I '" 

'\Jfl.:JU1~'lf1'lf'Ul'J nfllH!-el~u1 ~'lf1'lf'U fl'U fl'U 9f -:J11lJ tl'I'Yl1 ~fl -:Jfllfl -:J~1 tJ fl lu'U 1'Yl tJ-:J "~1-el~fl1 u 1 ~ flfl1J1J'UI1'Vl" 

~ Illljfl11lJri1ti~fl~I 111'htT'U f)l1 I~'Vlfl~'Yl1~1'U~1'Yl1~11'lfm~.:Jml11'vh1,r1~1'lf1tJ'lf1~1'Vll.:J.wmi'fl'U1 11~-:J 

,., l.!t 'jJd o'd I til,."
"~fl~fl.:J - Im~fltJ1-ellJfIl1~U-el~'I1'U 1'Vl'\Jfl'l'Yl1~fl'lfllfftJ-el~! 1l-:J~1 1111I1m'\Jfl.:J1~1Jfl1J 

fflJ\!lW 1~lff'Vln11'lf61f1''I1lJ~-el.:JUft1 uli'm ~vt'l1'U 'Vlil1lfll;tJ lju~'j~1Jfl1Jf!fffllU't.j 0'11 

11'11'1~ lj fl-el I n u 1J1J111~'lf1n11 I ~ tJ I 1'fl fl tJfI11JfJ lJ f)l'j viI'll 'U'\Jfl -:Jf!1Jlml'hJ'U~ ff1lJ11 (1\11 

fl11lJ"1'\J fl11lJ 1'01 t1J lJ 1~11 'j ~ I'VlfY'lf1 ~,~fl V1-:J (I11'j"72 

"1fl fY1ff~'j1'011Vfl~19fdflri11~n~fl-:J1l~ '1<") 11f)l111flfllfl.:J!!1J1J11'j~'lfln111~tJlr'U!~'U 
'j~1Jfl11f)l'j l1flmtl'l~~fl11 ,r1111'Yl'j~tl-:Jft'Vll -:J 1'lffl~~ If1'fffl1l1lrilil tJ'U 1'U11'j~!'VlfY!tJtl1lJ.u 

~ .d.111 ,., I 0 Q.I 'd " 73 
~'U!!~'U'Vl1 'jfll!!-el~fI11lJfflfl~U'l1 -:J'U!" 

f)l'j fh'l1'U ~,,rf)l'j 11 flm tl -:JU11 1111 'j ~'lfln 111~ tJ'I1~ tlU1111 ~ ljf!fffIll~ 'U ~ l1u1111 f)l111 flm tl'l~ I~'U 

rl'fl'l:lW~'\Jfl-:J'lf1~~1';i11~1'01t1Juft1 1'U'\Jw~~flul1flmfl.:Ju1J1JfflJ\!';iW 1t1J1ff'Vln11'lfV~fllI~1v'Vll.:Jlj61'U11l 

t1' .:J"1~I~'U fllll1 nm tl'l'\Jfl -:J~'Uu~'U~I ll1 'li~1 'j 11 ~ -:J V-:Jf1'tltJfI11lJI 1l~ ~tT'U 111 'UU'U 1fi~ ~'Yl11I ~;'1u~fflTtJfl1 fl 

hlT'U 1m1w fl1ff1~1~-elI:UtJ'U11 "f)l';il1nfllfl-:Ju1111'Vll11'lfV" (Tyrannei 'I1~tl Despotie) 'I1~fl';i~11fl11f11'j 

11 nmtl.:J~ nlI~1vlj61'U11l ~ -:J "1~ l.w tJ-:J ~1~tJ1 II -el~1~61'U 1'O~llJfl11lJ~fl -:J f)l'j '\Jfl.:J~'U1~ tJ Illtl1.w -:J ~ -:J flt)'I1lJ1tJ 
" . . .a V '" I ~I q d ...11 4 I 1 '" . I '"Q.I Q.I q

11 'jflfl1llJ~fl '1f)l'j '\J fl'lu ';i ~'lfl'lf'U'U 'UIu'U ft n'l:lw~m'Yll~'\Jfl'l "'lf1~YIu11 (lfl'U" 1'lf'U~'UU~'U 'U Yl1u!flI'lftJ 

71 Dohring, 1m Schalten Buddhas, p. 108. 
72 Dohring, 1m Schalten Buddhas, p. 45. 
73 Dohring, 1m Schalten Buddhas, p. 114. 
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1'U'lJW :::~'ln~i1 'U ~11 uff11m f1lf\IJJ'U 1~Ull'U'U 011 UOfl1 'fJ~~ "ri '11ff~wi 'fJ '1-8 ff1 :::1ff11l"::: fl11Wvi11limJ fl'U ,,74 

'lJtJ'IU1:::'b'1'b''UU'U'Ui'!fffll i~ri'fJ'U 1l'U1fi~~i~lf\IJJ'U 1~mJ1L1I'U~1~1 ~.,j'lm:::'1111~ "01nJ flmtJ~U'IJ'IJ 
'Vl'n1'b'O'IJ'fJ~\!1'Vl1'111'fJW1~HJ" (orientalische oder asiatische Despotie) 11"::: "fll1uomtJ~U'IJ'IJ 

U1:::'lnntli~v'lJtJ~~:::1'U~fl'l11'fJ~hu" (europiiische Demokratie) h.lfl~ff~fol~11nj~ 18 -8lJlJl\!L'fJ" 

riml (Immanuel Kant) liflui''b'ty1'b'11W'fJ1lT'Uf-l'U1fl11'Vlm 1lJ~l.,j'lfl'U'U~'U'Vl'IJtJ~nm ri'U vllJ'fJ~11 fll5 

UflmtJ~Il'IJ'IJ~ mr~~ vnrl1'U1~U'U'U~~q'~ 'I11'fJ~11 Vfl11 "'Vl'n1'b'OUVlJU'IJ'lJWI;V" ~ ll1'U 1:::'lJtJ'lJfll1 

Uflfl1'fJ~'IJ'fJ~ "1"flUl1 ~'fJ~~" lw'IJ W:::~ fll1 U flfl5tJ ~u 'IJ 'lJU 1 :::'b'lnU i ~V'111 tJi'!1:Y.f) 1111 l.I 1 :::'lJtJ'IJ 015 U flfl1 'fJ~ 

Ul1~ "hfl1'UtJ'U1f1~,,7S fi'~Jl.I fln UflmtJ~U'IJ'lJm fl~~~tJ11111'Ulfl~'fJ~U~;m1lJ"'11:YlTV~tJv'i\IJJ'U1 ~Nnl.l 
.,j'llJ n'IJ U 'IJ'IJ ~ fftJ~~~U ~;fl11lJ1~~ ty f1'Tm U1'Vl1~1\IJJ l.ITi11lJ \!1'Vl1Vifm1'fJL'fJI;V~ ~llIl.I~l.IU~l.I~ "'1'11 rl'~fl11 
1 .. I ~ ,~ ~ Q.I ~ d 76 1'" 1j/(V iJ 

~ 5u 11'Vlm5lJl.I'Vl\IJJ'U1~tJll.ItJ~lJl~'UfI~1:YlJV~l.Imff~fol~15nj'Vl 20 1m::: l.II5'fJ~ ~1-JTW'i~ff1lY~1 

tf tI ~ del ClI I iJ~ Q ~ , QI 

foll ff~11~11Vfl1 19S'fJ5 U":::1~1'b'lV'lf1m li1l.1 ~1tJVWtJ tJ ~ ~I1 'IJ 1:Y1l.1ll 'W 1f1 ~'UtJ V1~'b'~ I~'U 
" " 

j/ j/ j/ 1'" d ~ ,:i cV V .c:I d.::J I .Q!V V 1 
'IJ'fJfl11lJ'lJ1~~ 'UUff~~ '11 1'I1l.1 fI ~fl11lJl'b''fJ lJl.I 'IJ tJ ~ l~l'b'lV'b'l~1 'VllJ~tJfl11lJl~5 ty 01I'll 'U 1'IJ'fJ~ "fl 

~:::1l.1~ mm::: "fm:::'IJ'fJ~'b''U~1'IJ11'' ulYm :::i~1'U ~1'U1JlJlJtJ~~'Vl1:::'fJ~ftm '1n~'fJff~1 i'Vlml":::ff~1 ~r~~5'1 

ff:::'ti'tJl.I tJfl9i'Vl1~'lf19ilfl.l iUVlJ 'Vl1 :::'fJ~ftm ~l'ln V'U lliv'UlJl11V '11 tY~ff11'b'11WtJ1lT'U~'Vl1:::'fJ~fi'm 'Ii'mritJ 

fI f~5~U1 :::l'i'UtJ~il.lU1 :::1'VlfolW'fJ5lJl1 n'UI~I'll tY'IU'VllJ1i" l~~11I'U'Vl1 :::'lf1V111 lJ 111 m 1I'U~1U 'Vl'U 'lJtJ'Iff~l 
~:::1'U~ fl~ "lliv'IJ lvi 1n'IJ'Vl1 :::tJ~fi'~'1~1'U 1 U1 HI'!U1~11m::: ff9iuw W1" i'U 'lJW :::~I~1 '11 ru'lU'VllJ1i"lm 'I111 'U 

'U u U u 

, ~ 

111ff1lJnm1m1lJl'ifoll.lfl9i'IJtJ'II,)'1'b'lV'lf1~llilj~tll (1fl~:::1l.1~ flll"::: i "fl~:::1l.1tJtl fl i~fi'~l1 

i"fl~:::1'U~fl 1 "fl~:::1'UtJtJfl 

mllJffii"c1 m1lJU11gtJl.I HtJn VTi'n lJ 

Q,I Q.I d CI.I iJ " 
fl11lJ'IJ Vl.I 'lJl.IU'IJ.:Ilm:::'Vl "~f111 ff11.:1ff11 fI 

.c::I jJ ~ 
m1lJlf1V~m ll.1m tJV'b'l 

5:::'lJtl'IJf111Uflmtl.:l~~ (U1:::'b'lnui~v) 5 :::'lJtJ'IJ flnUflm'fJ~~"'lfflTv 
.. '" ~ 

(fflJ\l1W 1ty1ff'VlTi11'b'V) 

fll1i~l'\11J~" 

m1lJ.:I 1 lJ'Vl 1~j 1.:1 fll mm:::ff9i utyty1 
, 

m1lJ~llJ'Vl1.:j11.:j fllV 

74 ~'lJ Hella Mandt, "Tyrannis, Despotie", in: Otto Brunner, Werner Conze, Reinhart Koselleck (Hg.): 


Geschichtliche Grundbegriffe: historische Lexikon zur politisch-sozialen Sprache in Deutschland, Bd. 6, 


Stuttgart 1990, pp. 651-706, ilJ~i1~l1lr1656-657. 

7S Mandt, Tyrannis, Despotie, p. 684. 


76 ~l~1J'lJ Kaewsumrit, Asienbild und Asienmotiv bei Thomas Mann, pp. 123-127. 


77 Dohring, 1m Schalten Buddhas, p. 159. 
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Yh.h~-:JlfWlfitl fll'j nl11'U~ "fld11HllU1"fWl::1U~f)" 1m:: "fld1lJ11lUi "f)~::1Utltlf)" 'Utl-:Jl\1'1'lf1tJ 

'lfl~1rrtl~i'l~tl-:JnlJfIl'VH1'VIU 'Utl-:J 1"f)~::1'U~ f) (~1nJ) lm::il1'VHl'VI'U'Utl-:J 1"f)~::1Utltlf) (WI91tJ) ~t1'j1flg 

mh-:JI1'Vi~11 rntJ'U11'VI m 'j lJWtl 'j l1'u i-:JI1~i'll rr91'fY\9I1nll ~ 18 ~-:J11lU'li1-:Jl1rn~l1'f)1'lfl fllm"nimh::li'U ti 
.., '" 'I 'I 'i" .., <\ ~ .., !II "','!II '" "'_f'!

'lfl1Wtl'jlJUlJfl11lJrrU !\l !'U ! "fl\9l::1'Utltlfll'VilJlJlfl'U'U 
78 

~1"::m 1\l1'lf1tJ'lf1~'j U'lf1-:J~'U'Utl-:JUtJ1tJ\l-:Jlu'j tJlJ 

Irrlitl'U~11l'VI'U'Utl-:Ji'l'U'u1" fI\9I::1U\9Ifl~11~-:J~tJtl-:J1u'lf1~liui'Utl-:J\9I'U ~-:Jfll'j,j~llU-:J "i'l11lJI1lU~U" (das 

Eigene) 1m:: "fld1lJl11u~u" (das Fremde) 'u~t1l1lJlJ~\9IHnU~llJe ~1ui-:Jtl~lJm1fl!lu'Utl-:Jll'U1fi~ 
'lfl~liuiiitJlJ'Utl-:J'lf11N1'U11~lJtl-:Ji1'lfl~'rl'ui~uU1lgtl'U11~tl~tltJi'l11lJl\l~tyfli1 fhi1 "U1lgtlU" '~i~ 

11U'VI1-:J11~tlfl11lJl\l~tyfi11m!l'Yll-:Jfll'j ll'Vi'VIUI'yhtTu l19iv-:J'j 1lJi t1ii-:J'j::~lJrr~utyty1lm::~\9I1\l~1tJ ~-:JtTu . , 
1 "fl\9l::1U\9I fl~-:Jn111u~'M'flU HI11\91~mm::fld1lJnrr~ururu1ltlu "fllltl.l::'Utl-:J'lf1~~U iU'UW::Yi"fllltl.!::Yi• u u 

\91 'j -:J nu~llJlilu"fill tl.! ::'Utl-:J 111llUTin lJ~ 111i'li\9l::1U \91 fI i'l11lJrr1tJ-:J1lJ'Yll-:J ~ 1-:J fll tJ~1 llnrr~ururu111lU tl-:Jfl 
u u 

tlnfltllJ~1lJ~-:J,j~tl~1u l"fl'Utl-:J "'Ii'j'jlJ'lf1~~lJ~ 1~1~i"Jfll'j.,j~lflm" (nature) ~-:J\9IH~llJnlJ "fld1lJ 

fl1hCJf''' l1~tl "1roJU'linlJ" (culture)79 

M'1.JTW'j~FI'ltYm 1 'Vi 1fl"J1\l1'j rul'ifYUfl~~lU"lJ lllJlJ \91:: 1U \91 fl~ n~tl1roJU 'Ii n lJ i Ui "fl\91 ::1U tltlfl 
,., .:::. ~QJ jJ .cs1 ... 1 ~I CIt 9J' d I ~ d 
!~tJ~lU fll'j 1\l1'jtl.! \9I1,,::m 1\l1'lf1tJ'lfWl 'j Ul1mtJ~ul1lJlJ lIlJ11 !'U1Jl-:Jll1 fl ~tl1'U rr1lJlHIl11U 111~tlHm-:Jfl 

V~i'l-:J 1~rr1lJl'j \lrr,,~u'VIll'Vi "'VI1-:Jfld1lJfi~lllJlJ\9I::1U\9I fltltlfl 1 tl1~vf-:Jl1lJ~~\?lllJ 80 ~thu rr1lJl'j\l~-:Jlfl\?l 1~i1 
~ . 

litl-:J i M'.,j~1lV'-:J nmlfYU fl ~'Utl-:J'Vi 'j ::tl~fllfitllJVJ fli'lf-:J l'liU ium in ~'Vi'j ::tl-:Jflm ~~\1 fll \1'111 OJ-:JU'VIlJ ~mi1111u 

rr\?l1\91::1Utltlfl~ 111nrr~Utyty1 l~tl~ -:J~;1M'I~ui'l111ltlUfld1lJ\l1-:J 1'Vi 'j 1:: 11 "-:J\llflfll'jtlnlll flrrmrrnlJ 

tI i'lJ'Vi 'j ::tl-:Jfl1 M'1~1nlJ 1roJU'Ii 'j 'j lJ 1 'VI tJ1~1"tJ Im::lrltll\1'1'lf1tJ'lf1\?l1m -:Jvl11 i1fll'j IHlfY'W flm-:JII\1'~~1~ rr'j:: 

Im'1l1lu~-:J~lIrr~-:J i M'1~Ui1tl'j::1'YlfY1 'VItJU1lgtlU l~tl~ -:J~n111u~1M'11m-:JlJ~\l'jru~-:J11lu~1'j 1'lflJ~'Vi1'ji'lU 

rrii 'VI'Utl-:J'Vi'j ::tl-:J fl;1I \l-:Ji1i'!lJ1"1 'VI tJ1~vl1Iii'U fll'j ~\l::t1 ~~ tlfll'j ImfY'Vi~-:J fl ~1111~1 II" ::Irltll\l'1'lf1tJ'lf1\?l1 

78 ~llilJ'll Kaewsumrit, Asienbild und Asienmotiv bei Thomas Mann, pp. 25-55 

79 ~~~ Stuart Hall ummrh "This racialized discourse is structured by a set of binary oppositions. There is the 

powerful opposition between 'civilization' (white) and 'savagery' (black). [ ... J There are the rich distinctions 
which cluster around the supposed link, on the one hand, between the white 'races' and intellectual development 
- refinement, learning and knowledge, a belief in reason, the presence of developed institutions, formal 
gevernment and law, and a 'civilized restraint' in their emotional, sexual and civil life, all of which are 
associated with 'Culture'; and on the other hand, the link between the black 'races' and whatever is instinctual­
the open expression of emotion and feeling rather that intellect, a lack of 'civilized refinement' in sexual and 
social life, a reliance on custom and ritual, and the lack of developed civil institutions, all of which are linked to 
'Nature' ". (Stuart Hall (Ed.), Representation. Cultural Representations and SignifYing Practices, London: Sage 

2003, p.243) 


80 t:niil'liu l~tJl ~1J11Vl vil f11'lUYll'lti''IltJ~1l'l Vti~cfl'" 5~tJ QlJ1 f1 111 tJlI,jll~i lllllf1 f11 'llf.llffYl~ i~Hn::lf1ff l~tJl ~ XU'll V1V1lmYl~~ t'j'll'llUl'1:: 


UII!~Ul'l::nlll~tJ\llf1'b'lf1ffYlli'JllmYl~ ",11f15")" (D5hring, 1m Schalten Buddhas, p. 87) ~~~l11ijtJllll::l'1'tJ~tlcftJ~nUfhf1nl1'1ltJ~ 

I~l 'l11 v'l1l~il1ltJ 'l ::Il'lff'l'l vti~~tJ Vtl11lJ L III \)j 
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YI 'j ~~uru'j ~1J1J Yl1ffU"~ i 'V'I~ hnh ~1Vlf1'VI(J 11" 1~1J1 \! 'j W~'tJ "'V'I'j ~tl ~fl11 i'!1J1"1 ~'lh~ fllf1(Jm~ f)'j ~1J1J 

YI1ffU"~ 1'V'1~ Uc\'1l'lf'U fl'U l'w(J~u~ fll'j~llil'U fll'juU~U~tl~l1IJ'U1 umh~'j~:umd'~ 'UtlfHllfl,I'U l,r1'111(J'V'I'j~ 

1J~5~VI 'j ~tln1J1(Ji l1'l,r1'111(J'IIWI~Yk,hi'!1J1"i VI (J iliff1lJl 'j \l~1l'U 'U fll'jU U~u1~ 'U l'l'U Vil'V'l'j 1~ff11l1~ ffij~ 

U'j~fll'j fltl U'j~ fll'j H'J fl U'j~lVlfl1V1(J~tl~'j~:U~'j~1~ 1lilil~i'1J~Yln'V'l,,~d''UMlJlflll'Ulfl'U1 U l'V'l'jl~.J~ 

unlVlflrl'~flq'l:lu,,~~~~lflff~ l~~n)1tlfllff~l'I~UYI'.i flU9f~Yl1~ fll'j lijtl~'Utn1Y1(J U'j ~fll'j~ffij\l i'!1J1,,~tl\l 

~ llil'U fll 'j UU~Umh~'j tl1Jfttl1J!~ ij~1l1fl~tl ~ui'1JU'U 1~~ ff:U(Ji l1li! l1J1J~~1'U ~ fl i l1'l'li'l fl1J ff1) l'V'1U1~c\'mJ 

l"'~~NflU'j ~flij1J~ 1~"l i'U lijtl~ i VI (J fll'j ~i1"~fl'.i~'U "l 1 ~wj'~'V'I'j ~~1~ 'Utl\ll~1'b'1 (J'ln~1 ~\lll/'U fll'j "~Yltl'U 

fl11lJU ll~tl~tl'Utl\ll'lfl'Uft~~l'U"1J'lJtl\l'V'l'j~tl~fl~n~tlU'j ~lYlfliYI(J 'Utl fl1l1mT'U l~tl1 \15\1 fhl1'U~ il1'l~l'b'l(J 
m~1J~YI'.i ~~hl1ill~l'b'l(J'b'l~~~YI'.i ~~b'Ui~iY'U1\lll'U li'.i'.ilJ iVl(J 1 ~(JHlJ1~'j!1'UU1J1J~~1'U~ fl11 

l'j 1iJi~~ij~fll'.i'ri~ft'Ui'U i l1li'IJtl~l'j1 i u~1 'jUl~ij~l'IJ11l~i~flmml/'Um.!~1 ';iU 1l~l';i1tl(J1fl 

il1'l'IJ1~ (J'U~1\lll'U li';i ';ilJ'lJtl\l~J'U 9flJci1J:U'U u~ilitl'mr1 i l1':u'U 
81 

" 

" J., 0' .. .I QI jJ .c::t Q~ d'c. 0' 0' I liI iI 4 
UlJf)'j ~VI \I <.Jftl ';i lWYi 'V'I';i ~ffl11 (J'b'11Wtl';i lJ'U 'Utl~l1l1'b'1 (J'b'11l ';i fl1'V'11 fl'l:l11ll';iW 'V'I';i ~tl~ft11 " t~VlH9flJ 

ci1J1\lll'Uli'.i'.i lJWtl';i:U'U lJl mfl'U iu" 82 ~1m'lf'U fl'U fll';i ~l~1'b'1(J'b'11l~YlH9flJci1J1\lll'U li'j'jlJll~1'U1lfllJlfl 

lfl'U i Ull'U ~tylff (J';i lfl~1'Um1lJlil'U i VI (J~~liJ'U1\lll 'U li ';i ';i lJ~tl ~~'U'U tl ~'V'I ';i ~tl \lflm~,I'Ull/'UUlJoU~llU'~~l'h i l1' 

wm:u'U 'V'I';i ~tl\lflVl';i \I~'U'b'lJ1\lll'U li ';i ';i lJWtl 'j:U'U ll"~ lJtl \I 11fll'j ~ i ~l1 (J'Ui 1\lll'U li'.i'.i lJ Wtl';i:U'U (1\lll'U li'.i'.i lJg'U) 

ll~lil iU~11'UYll~fll';i'W\lll'U11\lll'U'Ii';i ';ilJ i VI(J (1\lll'U li'.i'.ilJll'U) ll~ l~tl\l1l1 fl'V'ln:tl~flYl';i ~i'1J~Vln'V'l"'lJtl~ 

1\lll'U li';i ';i lJg'U lJllVi(J\I~l'Ul~(J11~(J iliffllJl 'j \l rHYlJ ~ff1'U i l1'l'li'1fl1J 1\lll'U 'Ii'.i'.i lJl1tl ~ ~'U 'lJtl ~'V'I'j ~tl~fl1~ ~~lfl~ 

fl11lJff1J ff'UU ,,:::'\11 i U~fll';i ~tylff(J'j1 fl!l'U'U tl\l1\lll 'U li'j 'j lJll'U i 'U ~q~ fll'j ~'V'I';i :::tl~ft1liYl'.i \lff1lJl';i \lui'1J 

tl\lflU';i:::fltl1J1l1fl "1\lll'Uli';i';i lJ~'U" il1'l'li'lfl'IJ "1\lll'U li';i ';ilJll'U" ~m\l~liJm~Uff'.i'.iftl'i1 il1'm:::1J1'U fll';i'W\lll'Ul 

1\lll'U'Ii';i ';i lJ'Utl\lll'U ilim ';i ~~" 83 ~ ~~"lff(J'Uij\lfl11lJl~tlJ'U ~l~1'b'1(J'b'1~1 n~tl1\lll'U 'Ii'j ';i lJll:::1'U 11 fltlUl\l 

q~l~\lff~l1tl'Ul~'U i'Ull~'U fll';iUU~U'Utl~'V'I'j:::tl\lfll'lf'U fl'U fitl i'Uflf\lH'J fl~'V'I'j:::tl\lflYl'.i \llff'Utlll~'U fll';iUU~U 
u'j:::lVlfliYI(J1l1lJU1J1J1l:::1'U1l fl.J\ll1lJ~,I'U i'!'IJl"iVl(Jilitl'4lJ1i 1l'U f)'j~vt\l i'Um(Jml\l lntl'V'l';i:::tl\lfl1~YI';i \I 

81 Dohring, 1m Schallen Buddhas, pp. 124-125. 

82 Dohring, 1m Schallen Buddhas, p. 33. 


83 uUl'1m~ l~l~lUf (Ortfried Schaffter) Uni'lflf11~'lfl1wu~ll'u~!Jn~,jll1J1JnmJ:;1'1:;l'1N1W1UJjn1J;i111~Uf11~ "1Ju~1\llJuTin1J6u 


1~U~\llJU11W1UTi~l1J~U" (Fremdheit als Erganzung) ~~lii~\llflf11~~1Jf1f1ljll~~)j,jiln1J~unn1.J1W1UJj~~1J~UUlj:;lii~fl111J~U'lf1J1tJ 


1W1UlinmTu (Faszination des Fremden) .,ju~"U~f11~lH~l\!lI\rln1.J1W1uJjnlJ~ul'll'U;ifiu 1Jf1f1mTu'l \l:;i'Il1J1~()i1tJUr';U1Jfll'du~ 


"U~~uHlum~~!JUr1\llJUli~~1Jgu (Selbsterfahrung) ~~\I:;lil't1~m~~Wlul1W1Uli~~1J~u1u~11~ (Selbstbereicherung) uth~'1~ 


~11J lI1n1Jflf1mTu~1J'li1J~l'1il'llj\lln1W1UTin1J~u1Jlmiiu't1 ~\l:;lii~Hljln!JfiunmJ't)Jln(J~ln!l'U"U~1\llJUTi~~1J~UiU~l1~ (ijiu Ortfried 


Schiiffter: "Modi des Fremderlebens. Deutungsmuster im Umgang mit Fremdheit", in: Ders. (Hg.): Das Fremde: 

Erfahrungsmoglichlreiten zwischen Faszination und Bedrohung. Opladen: Westdt. Verlag 1991, pp. 11-42, hier 

pp.22-24. 
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urUU1~mmf)1~uB~u1l1'I'li'lnui1~,rV~1~e") 1UU~:::lYlff!YlVU~1 Ur-lUf)1~UB~u'\Jtl~~~:::tl~tl~~'~rUfm 

tl'4lJ~~lflr~U1" li'W 

~~,xu ~thU~:::111Ul~11 Utlfl~lfl 11Pft.JTW'j::FY7ff~1 ~:::1~nWfl11lJl~tllrUUUU'l1"~~1ltl~'\Jtl~ l'1fl 

~:::1U~ f1 1Uff~V,rm1~ ~~i1VlJU~1 i1vlmitl~eV~ff:::\'i'tlU 1l1'n1u~flUlJi1ty'l11l1rt~~tl1~1f1111u~uu1lu~ 
I~UtllWli1f1lJ'I1~tl~UH1IU~~h'1i~{l'\Jtlnh:::lYlff~riltllWli1f1lJU~'\JV1V!U~~ Jufitl f)1~\!tylffV~lfl~lU 
'\Jtl~1~U1inlJ\'i'tl~gu~~1f111'illflf)1'j rUn111~U 1inlJ'\Jtl~~riltllW li1f1lJlJl fl'ilWf1U' U miNi'j n~llJ 11ltl1 ~ 

" 
I ~ti llffU tl~1":::fI 'j tlullhmu'lJtlth~'\Jtl ~ f)1'j r-l fflJr-lfflU 'j :::1111~~11~U 1i 'j 'j lJ~U~ fl~ l~.J~fftl~1Ui1V1mi tl~ 
J'lIJ jI" I Q.I.a. 0' d 'V 'V I Q,f d 
U nmm'lfUflU fltl 9$tl'jUtll'llm:::~'j:::U1'VlfflJl~'il~'j:::~{l'iltllJlflml~ltlQ111 111m'll~1:::~~:::U1'VlfflJI1l'il~n 

~"~tllJlfl~11\l'ltlQ111,xU l~tl1 ~m 'j V1V11~'j:::tl~tl'Vl'j ~U'j:::ffUfl11lHhl~ 'il iu fIl'j r-lfflJr-lfflU 1~U1inlJ.J~ 
fftl~1'li'1~1vn'U 'Vl'j~1t1~ruil'Vl1i~"~lfl~:::1U~f1lm:::m~~V1VllJrflfllfl11lJl~Ul'VlV!i'~1v lm:::~'j::: 

5~ 'Il1 Vi11~~~ f1ril1'\Jtl~~ 'j :::tl~tldw ~~'Vil il1'u'j :::l'Vlffl 'Vl VffllJ 1 'j tl r flfllW m l'lflm:::tl1iui ~ V~1fl f)1~fI.flflllJ 

'jl'1f61Wl,rmffV1lJl~UtllWl,rml~V11uu'j'j1l1~UH1IU~1~r'lJil'Vl1i~'1~lfltl1'jV1i'j'jlJ 

ilUl~V~ffllJl'jtl~1'U'VllU~1~flnfJf1f11lJ'\Jtl~~1 'jUH":::ffllJl'j tlrflfllwm l'lf! i'i~lJl~'Uo~ 
QI .J' ~.d 4 ~ QJ ~ d ~ d "'jJ I QI"J f11UU [ ... ] f;!'VllJ'lJ'Vl'lJ1'Vl'Vl ftlflty'Vl "111 flfl tl~~:::U1'Vl fflJl~ 'il~'j::: ~"~tllJlflml~ltlQ'I11 

(1868-191 0) ~'j:::tl~tlm ~~'j:::l1lrf1liJumh~~11ffVllJ')1!iJu~tl~i1vuflYlfli1f11'VlVlfll'j 

'\Jtl~~1'jUl~tlrflfllWml'1fH,,:::ilff'j i11~'\Jtl~~Uii' H~~'j:::tl~tlniJ,ji~m:::'Vil~~i~mh~d ~ 

~tlU 'VlH~11i1U f)1l'lJB~umh~'jtl'lJfltl'lJH{l:::~tlm~u~tlviu !~tl i M'un'lfl'lfU ffllJl~tl 

UrU~11l1'I,j'lnu~~ i'l1J,je") l~ ~'j:::tl~tl'Vl'j ~~llilu fIl'j 111viJ,jiM''lfl1ffV1lJffffl~'j:::l1Ufl 

~fl1~U":::'Vl'j ~~V1VllJrflfllWf1rl'f1flWH":::1~U1inlJ'lJtl~ffV1lJ!U~1V84 

i1~,rV~'Vil il1'Hl'l'1flV'lfl~1ffllJl'j tl'\J,r~fI11lJ.,r~!!V'~iu~~ i'il '~;.im·j'Vl1ifflffU1 iu ~tlu~u'\Jtl~ilV1V 

,xu UlY111\l'1'lflV'lfl~1~:::'VlHllf'U1TVj'Vl1ifflffU1I~UfflffUl "~m~fJw~l" ftll1r'lJ "i1~I'ilfl'IJflfI{l" Im:::l1rl'fl 

• c:I ~I U'" .. '" '" '85' c:I :;/1 U ' '" U
mfftlU'\Jtl~~'Vl1ifflffUlmLJU "'j'lftyl'1f1~tl'U\!~ff~" 1!~~'Vl1ifflffU1f1luUQ ffnfl~tlf)1'j~~Ul 'j:::IYlff 

, Ylv1M''!'iu ff~V!livu!Yhtll'j VUnlYlff111m'll~1:::m~~lU Iff~fl~n'ilf)1'jti'l !\l'1'1flV'lfl~1 m \lflril1~\lr-lmffV 

'lJtl~~Yl1ifflffU1~li~tlfll'jvr'fllU1U~:::IYlffIYlviu 2 ~lU fitl u'j:::f)1'jmfl ~'VlTifflffU1fftluiM'flUi~1~ 

84 Dohring, 1m Schalten Buddhas, p. 7. 
85 Dohring, 1m Schalten Buddhas, p. 5) . 
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. ., 
rmIfl'l:l ~ 'J I~U\lI'WtJ I~ u\I'l.h fl'ti'tJ\I~UItJ\I UC\:: 11,il'l U1UllJl~ lJ Hc\Hft~'Yll\l fll'J Ifl'l:l~ 'J I~mi1fll 'Jri'1 'I.h ::fll'J ~ 

fftJ\I fll'J~flUI 'VlU~lU1U llitftJU'l.J1'lfI~Ul'I'J::l'h1r1''I.h::I'Vlfll'YlU'IlWHI'J \I\I1U1u fllHilfll'J Ifl'l:l~'J IIC\::fll'J 

vr1JJU1'lh::l'Vlfl~ll.lgU"1 ~\lrll'I1f'I.Jl'I'J::tJ\lft m::ff\lCJJ1'VlUllilYiU\lIl~I~ui1tJV1\l'lltJ\lflUIf1m)f1~lU Il~U\l 

oU'll'1l~1;\l1 ~)'".i11l::~tJ\lvr1JJUl ffUllJ1'111~ YllU C\tJ\lft~~ ff 'Yj'Yl1i fl1ffU 1r1'llJI li'lr1'flUI'J 1 

~tJ\lfll'JtJU1fl1~~\I'I~"1 UtJflI'I1UtJ hJ\11fl~\I~~11~U~tJfllHh'J\I:Jsl'l [ ... JGl'lfl1Ull'11Ullltl 

, jI J iI':' 9J ~ iI..r::1l.rJ 0 tV,,& 4 
!'I1l'1tJ'I11mU\lUlfl'VltJ\lI'VllUU 1Ic\11'J1\1::lJ'Illl'Vl!'I1U ff1'11'J'l.Jff \ltJtJfl 91\1ffU1lJ\1::C\::iC\UI'JtJ\I 
.,. ., 
li llil ~iC\U 1uQfl fflTUli'lf1~~1\1"1 fll ft\l ~V~II~ \I'IiU tiutJV1\11'li'lJoU'U tJ V1\11U~ tJuli ffUllJ 

f11'J \1djfltJ\lfhft\l'Vl'l11'J~II~ \lllfl~ \I IIft11'J1\1::1tJ11~U~ 1'11UlI1l~U\I'l.Ju'J::lI1ru1ufll'J 

vr1JJU1'lf1~~::? Url'''h~~lUlI1 I'Jll~ff\ltJtJfloU'l1ff1'J I~U~lU1UllitftJun\1~ \I 1I~\1~\I"1 Ilft1 

I'J 1tJ1\1I~lJ'ln lJ1ruoU'11 1~lI1flfli11~lJ~\I 20 IYl1~lUJ1 UtJfl\1ltlJU l'JliJ\I~tJ\ltTtyl1YV 
II'J \I.:J1U~rl1t1qj'lltJ\I'lf1~~lU1UlI1fl1l'1'J l::iiflU 1U'l.J1'lfI~Ul'I'J::I1YVUtl G1Yl1U lUffUllJ 

IrlV1'11~ Yl1Ull:: 1~!11Ui1l'11flflU~If1V\1'1urr1m fttJ\lm~leU~tJV1r1'flUgUfltJU'\1lI~V\I~U 
tJv1\11'J l'I1fl1'1l1 llil~v.:JII~1liv11.:J1u v11 fll'JtJ:: h IC\VlYl1t!U - ll~u\lHmqj'Vlfl'lOfflJ'l.J1i'lltJ.:J 

86'lf1~ tJV1\1lJ'I11fllC\i) tl~1V

d l.rJ'V 1 iI .c:t ~ ,fA 0' 1 <ilV Q,I' A Q.IQ 

I'J 11l::mU !m11\11'lflV'lf1~'J 'YlH1l'1ltl'l:l1'01'Jru'Yj'Yl1ifl1ffUl ~V! 'lfIlU 1fl~II'I.J'I.J~:;lU~ flI'JtJ\I "'I1C\tl 

'l 91 'l 91 '" _ 1 l' ~ ?I" ~& 91 .. 91 '" •
fll'J !'lffftJV !mfl~1J'J:: !U'lfUtT\I~~" l1JUm'J'Yl~~lU l'I'J:;V.:Jfl'O.:J'YlHlJtJ\I'Il1lJf111lJ'I1lJlV'VlII'Yl'OH'UtJ\lfll 

fftJU 'I U'Yj'Yl1ifl1ffU 11iC\:;'I.J'Yl'I.J l'Yl'UtJ\ll'I'J::ff\I~ IrltJ9ItJ{Um.Jt11lJ ~\I'I.J'Vl'I.J l'Yl'UtJ\ll'I 'J:; ff \lCJ1~ ii~v ff\lfllJi 'VlU 

l'I'J:;tJ \lfl1 ~'Vl 'J \IIIff~\ll'i'flU fl~'Vl1\1C\'I.J~Vl'I'J:: ff \I~U flflf\lil 

449.1 iI'" tV gJ jI jJdgJQ,I.d!1 ''191'" 
fln~tJ'JtJ'JUIlc\ :;ff'J l.:Jff'J 'J fl'UtJ\I'lf111UtJ'J lJU IIC\ 1 'U1l'1l \11 fl J'VlU 'Vl11fl1ffUl'Yj'Vl1i tltJ 'I1lfl~ 

Hc\I1YVtJ::1'J 'If1\1 ~.m'J f)~ f ~'I.Jlc\fl1'J l'1 1nfitJc\~'YltJUf11lmht1qjllc\:;'I.J'Vl 'I.Jl'Vl'U tJ\lfl1 ffU 1 

87 
'Yj'Vl1iC\\l 

. ." 
l'iflU fl ~'U tJ\l1 ~1'lf1V'lf1~11f1U1 ti'I.Jl'I'Yl1ifl1ffU1'IU lili1li1~1I1'01 f)~U~U1 fll'J 'UtJ\ll~tJ~ \ll~U\ltJV1\1. 

d 'Q 0 V , ~ Q cI .r:::t. Q; ~ ,J 'jJ q Q,I d.csa , 
l~ tl1 II~ l~ tJ 'J \lUl'UtJ l;! C\'I.J 1\1 ff1U lJ 1\11 tl1'YlV1Ul'IU 1i~ 'l:l t)'l.Jru CVl~'IltJ\ll'I'J':;tJ \lfll'O1~ C\ flU l'I 'J !'VllJ'lftJ 11 

"1 & d.c::=. ." d Q.Q tid ~ jI ~ :,

mY~'jm'W''/..Iu'jg:mrrm(J 91\1~l'IlJl'I1uiJl'I . fl. 2450 1'YlUlUl'IU1iI'J'tJ.:JUU'J:;flV'I.J~1U1UtJ'I11'Vl\l'l1lJ~ 5 
88 & ~ 91 '" '" liJ 91 ., • 'I _I liJ _'f '" 

'I.J'Vl 91\1UtJfl'Olfll'l'J' ::tJ\lfll\11~c\flUl'I'J~ !~'YlHm 'Jt.I1Vc\f)'l:lru:;fll'J'VllIf1'l:l~'J' f)'J'J'lJ U1J'J' :;l'Vlfl !'VlVIIC\:;u'O\1U 

86 Dohring, 1m SchaJlen Buddhas, p. 51. 
87 Dohring, 1m Scholten Buddhas, pp. 51-52. 

88 ~1\jii!J~ilml:;MLdtJm'IJtJ~i'l'llJ1i1l'ftr61rilJ;1tJth~Cl:::lti!J~~mnfitJ~lW\J{)~i;~1~ff ill tJtJlJlil'lll (i;m~ff.lffnI9nfJ('((}W) 
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'W'j ~tJ.:Jf1V.:J 'VI Hm 'HJ1t1'1i'tJlq!rli 1 i U!~t11 ti'uu'j~!'VIfli 'VItI~1t1 f.)1Vh'li'U ~~.:J 'cinfltu ~ fJiiUn!'VIfl!!rl~ 
fJiitJ1mfl ~1'W1'WU'j~'lf1m!!rl~mmU.:J'lf'W'lhJ 

1'Wu'VI~ 3 'IJtJ.:J1'V1t11U'W'Wtr!~lJrl 'W'j~tJ.:Jf1I1i'l~rl n'W'Wf51 i~m .:J;111'lll'U~.:J11~~t1~W'1 ~lhmlfftl 
~tJnwW\IJJ'U1nWvi1tnflmm'jlJi'Wu'j~!'VIfli'VItl tJlvh'li'W 'j~uum'j~~!nu.fllii~v.:Ji,jltm.mu'j~ itl'lfu 

i11'lIn!nfl9nmlyh~fI1'j m'j'IJ1~'j~UUm'j!~'U~~~'li1t1i11'!nfl91'jmih~'Wrl.:Jl'J'W1'Umnhm'jtnflm m'j 

.d II) " " ~ 0' i i "''' lIJ .'" • I 0''VIlnfl91'jm l'VItl'IJ1~Uflrl'UfI11lJ~~1'U1'V1t11fl1ff91mrl~I'VIfi 'W rltl~l'Wmnnfl91mrl~ IlJlJ~umtuurl~ 

!nfl91 'j m i 'W'lf'W u'VIutllJ'Yil nntnflm flltl1'Wfl H)Uflf1 ~.:Jlj~~U1 ~ff .:Jf1I'Yi t1.:JI~tJ!itl.:JU 1n~tJ .:J91'W W.:JU rl~ 
fIltJUfl11 i,ji'li!~milm'Hr1 ~.:J "i,jljm1'viltnfl911m'jlJ~~1.:J,).:J,,89 UH.:J1'Wi'Wm1'vilnntnfl911n~n 

!iI'W~l~~U'tJ.:J111tJ!~eJ'UU'1'U ~.:J ilifieJtlljnn111i'1.:J1!1 .:J.:J1'W lh~neJuti'ufI'U i'VItltY1'U1myljufftl1n 

fl11lJffUltl!!rl~ ili'lftJU'vi1.:Jl'Wl1U n ~.:J!iI'W QUffnflUn m111~.:J~'vil111'nWW\IJJ'U1tnfl911 m1lJtJvl.:J 

~~ .:J').:J i,j1~11U'm'h~fI11 

'W1 ~eJ .:Jf1!1i'l~rl n'W'W15}m.:Ju ff~.:JfI11lJfi~!ll'W1111~,)t1rl1fi~U1 ~m111~.:J~'vi1 i 11'm l'W\IJJ'U 1 "m1 'vil 

lnfl911 nnlJeJfh.:J~~ .:J~.:J" 1'UU1~!'VIfli'VItlfh!u'W i UfitJ'W'Ii'1.:J~1,*lfitJ~'VI1ifl1ff'W1 i 'WU'VI~ 3 'IJeJ.:J1'V1t1lU'W'U1i' 

rl 'W1~eJ.:Jf1m .:Ju'W'Uli'u'VIdtJtI 1U'VIlj;eJ11 "U'VIn'Wrl~1'UrlU'lJtJ.:J'W'VI1ifl1ff'W1" i~t1'V1Hm1t11tlii'~.:J~, 

~'VI1ifl1 ff'U llj~'VIn'WrleJdNlJ1n~eJ1 ~UUm1 ti'1Url~1fl1 fl5I n~'IJtJ.:J fftlllJ u~i ,ji'liU'VIll'Wrl i 'W 
.. . .. 

U~~ 11 'cinil1ffeJ'U Im~uf'lf~1'IJeJ.:Jfl1ff'U1i1 'vi1 i11' U 1 ~ 'lf1'lf'UIn~fI11lJ!~ tJtI'lf1 i ~t1n-'W !;.:J 

~ 'j/ I 'jJ ~ Q,I 9'jJ~ 'j/ 'jJi " 
fl1ff'W 1'W fftJ'U i 11 fI'U 91 tJ911'UfI11lJ 1~1 ~lIrl~m1 'W\IJJ'U 1U1 ~1'VIflll1l~1~m111'U1 'U l'J n~ 1'W 

ffeJ'W i 11'rffl'U rl~ I i''U fl11lJeJtllnfl11lJU111 tl'W lllrl~fl11lJ'WtIltJ1lJ~ ~~'vi1 i 11'fI11lJU 111 tl'U 1 
" 

J'Wlil'U ~~.:J ~tJ9i'l'W m1~m'W i 'lJ1f1i'l i'Ul'JnrUUUUI~eJ~~~lj;191~ff~~1nffUltl ljfl11lJ 

liI'W tJ Q~~ n11um:lj'VI 1 'W 6n-'Ul~'W 'VI tJ .:JI~ lJ~'U ili11~~~1t1m1Iri1~ t1'Uffnfllim ~~1J~ 
\J.:J~'W 111 tJ m1 ~lJl 'VI 'vi1.:J 1'W mil .:JltJ1~~.:JW1,).:Jllrl~'IJ V'W 'Ii'U!!~.:J lJl f)n11~ Iii 'UeJQn911lJYi 

IV lev ~ " I~ dd .c&~ 
91eJ911'U nl1 II'IJ .:J'IJ'U'VI1.:J1fl1f15In ~lIrl~ m 1f11 u rl~1l1 rl1'WW.:J'VI1 tI'U ff11l1 ~11 rl 

QI 

nu1 ~m 111'U.:J'VI 

'vi1111'fftl1lJ V.:J i liff1lJ11 tl'W\IJJ'U 1!fl1 fl5In ~'IJtJ.:J 91'U 11mr.:J m1 'vi1tnfl911 m 1lJi~!'yh~fI11 
[...] 
jI ~Q.I 4l.1J' ~ lI('jJi I 0 i" .. AI' 'jJ
~1tJ!11~'U 15IUlrlM llJff1lJntlff.:J'lf11fftl1lJ l~ ~t1.:J1t111 "'W1n'Vll'U91tJ.:J'VIl.:J1'U 1111'Wn'IJ'W 

'Vh'W9i'eJ.:J'vi1.:J1'U!~eJ~~~ti'1111U1lJlnn11~" l~tJ.:J~ln15IUlrlltJ.:J nr~11~'UHIl-lrl !'W11~ 
U'j ~'lf1'lf'W ~~l'i1911lJl1 'cinil1 ffeJ'W 'VIl.:Jfl1 ff'U llJlnn11il1-«.:J'lJeJ.:Jf~ 'lf11ff t11lJ~lfI ~.:JfI f~ i'W 

fl1ff'U 1~~ iliff1lJl1 m'li'l i ~ 11!'W'j 1~1l191,i~'Wlm'IJ1~~9i'eJ.:J'lJ1'U'lJ11t1'vi1.:J1'Wl1UnlJ1niun11 

89 Prinz Dilock, Die Landwirlschaft in Siam, p. 102. 
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, .. 
!'~tJl~u·nh f)~tJ.:J~ Ul'e).:J U"~l'V'l'n~ I'I'1'fJ1~'Wlf1!'IJ1~tJ.:Jl!'; .:JrUu nUflU gu 1ulrlmju1ff~tJU 

l~U f11'J 'Vi 1~lUflU~~!'\1 ~tJUUJ1~~UtJ ~'IJ'V ~l'IJli~JU 
u 

G)~ 'j) .£ It(,jI~ fJ} 3J ~ 4:!la..rll)"
fl1ffU l'VfVl1ifftJU t 'HflU "~I1Uf11'J~'U'JU l'lJlf1l1!'W'VfI11lJ f11l'H'Ul 1'W'J l~!'\1~U 1'J11l~lJf) I~ 

VU U HflU f)~11'JlflU ffUllJJUI~'VU'lI1l!,,:anUllfl ~l'W l~ tJ ~1l1 f)'Wl f1I'IJ 1ilJloU111lfl1llJft~ 
llC\~1tl;111l!UUffU1lJl'VhhUf) ~~fl11mi~ ~l!~11t1UI'W'J 1~fl1ffU1fftJUilJ1If'Wl f1I'IJ 1 

1I';~rUUnUll"~ff'Vu llf'Wlf11'IJ1'1i1U!'\1~tJ~~ nUII"~nu1UU1lJci1U 1 mYUI'V~ 90 

ff11 'H~~'W'J ~tJ~fll,)'l~" f)U 'W l lIm ~lJtJ~".hfl1ffU1~'Vl1i}j~ 'Vl n'W"~1U"U ~ tJ f11 'J 'YfWJ U1U 'J ~l'Vlfl 
i 'VlU 1~wm'W1~~lU!fl'J'I:l ~ nll Ju f)tJ 'H rl'f1fl1ff'VU ~utJ f) 1IfflU 1 ~1~mh ~ fflJ(l~'WtJl.y; U~ "~rru fI11lJ 

,,~ IlJ.fl!lC\~fI11lJU'J1'J (l'Ulll~lff'Wq'IJ lU;111~ff~~1f)ff1l1U'H ~'H 'Jl ~~ff1'HlU'W'J~tJ~fl t11fftJutl'Vi1ilf 

flU i 'VlU'IJ 1~1I 'J ~~.:J i 1l~1l::;'IJ1U'lJ11U'Vi1~lU'HUmYltJ ff~N!lU~1I"~fI1llJI1l1 ty n1l'HUl f)u'YfWJU 1 

U'J~I'Vlfli 'Vlu1lfiuffl1'mYttJul'Vhm'J tJu'J ::;1'Vlfli ~tJm'W1~~lUIfY'J'I:l!nllf11'Jfl'1\i~ilJ1~'HU1 i U!'Vh~fl1'J 

1~tJ1 ~1lffl11lJffUi ll~'Vif1ufI~~~ f)~11'IJtJ~'W'J ~tJ~fll,)'1~" f)U'Wl!lJl f) I'll 1 i ~ti'~" tJ f)oUtJfll1lJ1ItJUtl,,~ 
Cit QJ 4 .q ~ I ~ od.q tJ,i ~I 91 3J ~.c::t.q ~ 
tUUU'Vlf)f11'J 1~U'Vl1.:JI'JtJ~ 

to. 

u'i!:mFfU'iI!:f1U'ff(J7]J 9f~~'WlJ'W Uu'W. fl . 2466 'W'JtJlJl'HI'lJtJU11l1'JW 
.. 

iflUfl~~~f)~lltlU"1 11 

'lI1lffUllJ}jU fftJ 11lfltJ~1~lllf)'W1f11'Jl 1I,,~llll~tJ~ltJmh'llJ1 f) 'H 1f11'J 111::; 'Vi 1 i If'W1f11'IJ1fi~~'lIl~ 

I~ tJ'l f11'J ~tJ~l~tJttJ1;111'J tJ~ fftJU1'VlflUfl1'Vl tJl f11'J 'Vll'lfl1 tJu tJ f)1l ,,~t111f1~ tJ'l~tJtl,,~~Umw~ 
92iu ffl1'tJlJ1lIf 1J'lti'u i lfl'U 1 'Vi l'llU'HUf) llf'W1f1!'U 1~ f)ff1 U~1tJ'J~UU Ifl'J'I:llI n llU uu l'JuUUlJ 

, \I) d 0 .q d' 'j) .d d ,I rI:'1 .c::t 'j) i Y '" 
miN I 'J f)~llJ fl1l1l1'JW'UtJ'l11l1'l11tJ'lI11l'J'Vl'Vl'J .:Jf)CI1111'W'J::;ff'l'illuU "flUIf)tJllflHW U ~lm"tJ'l" 

Ju ilJi~ij~lJl1l1f)1'VlUlU'WUtll~lJtl IIU11'W'J~tJ'lfll,)'1~C\f)u'Wf! i~'Vl'J 'If)ft11 i i1u1'VlU1U'WU n11f)l'J~flU 
i 'VltJffmlllft1~ tJulu 1~ l~tJij'W'J~ff'lCJfI~ufl'J H1.lffllllJ~Ju ilJi'li'J::;uu f)l'Jfff)'I:l1~ijU'J ::;1y'Vl nfll'Wuf) u~...... ... 

ff~l'lil"::;fl 'J I ,)'1'l$ltJ'l$11l11u 'lil.:J~U'IJ'V .:JUUl tJllf}jiflufl ~~lU"U~ tJu 'J ~1'Vlf1i 'VltJ1 U II'J '1 f)1llJ 1f) ffl'H fu 

'W'J ::;tJ'lfll~l~Clf)U 'Wf~Ju UU1l1'VlUlU'WU nlft lJtl ll::;U ff~'lllfl~u ~'lt1l1'W1m:l1lll 'JW'UtJ 'l'W'J ::;tJ'lfl~ ij~ tJ 

u'J::; l'Vlfli 'VltJ1U 'lJl.:J u~lJlJ u~m ::;tJ'lflnm'1 tJtJlJfU111U f'l$ffl1'tJ'W 'J::;U l'VlfflJl~ll'W 'J ::;lltJlJlf1~ll,)'ltJYl1lll"~ 

'W'J ~'lJl'VlfflJl~ll'W'J ~ V"lltJlJlf1~ll~ltJQl1l1~}j f)l 'J~llUU flU U B~U U'J::;I 'Vlfl~ fflti'ty1U 'H mtJ~lull~1 ~.:J 

90 Prinz Dilock, Die Landwirtschafl in Siam, pp. \08-109 l~tl~~'v\'!Jn~tlmllJ1.Jl~~tl\.l\Jlni'YlfJlii'l'l\.lnl'h\.l~lJ1iriHl:u Siam. 


Land und Volk v\'lm'li'Uf)\.I ('(] Dohring, Siam. Land und Volk, pp. 17-18) 


91 Dohring, Siam. Landund Volk, pp. 17-18. 

92 Dohring, Siam. Land und Volk, p. 17. 


93 '01\.1 Dilock, Die Landwirtschafl in Siam, p. 193. 
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94 

d Q,I 0 gJ I Q,I J.'Q,I Q,I d gJ 

~ 1lJ\)~ flWWWl'W lfl1~ 'YIllfllol m fl ~ ~ lJ~ 1U!'b''W fl'U 'YI ~ ~'b''W'b'lJ1 n 'b'ffWJ'Utl~~ ~ ~1Jl'YI fflJ!~~~~ ~VmHIlJ!fH'Il 

!,tltlQ111!~h..j "~flfflTVUIf ~ fll~WWl'Wll.h ~I 'YIffU Cl~mllJ!~mJQtltJ~'Utl~'I.h ~'b'l'b".nJ flfl tJ" tJtlfl1l1 fl,ftJ 

~~~Mtlm ~91nl1,rfl';hlh~I'YIffi'YIV~tl~~lIU'W fllnJB~ UtldN~ ~~~~~1~UCl~ l~ri ~ltltJ !~~l~fl1~ !U~VtJ 

!l1J Cl~tldl~;1t1'W cltJtllll fitl i l1'1 fi~ r-HH*VUCl~tltJ I9l ~ 1V~tlU~~!'YI ff'b'l~l~ 95 ~~I,tl'b'lV'b'119l1 i'Wl9l tl'W~tJ'Utl~ 

UtJlVih.rfftJfl~!~V1ntlU~~I'YIfl'l'YIvitJu~mH~V~tldl~I~Vllyjl,ftJ 
1JI Q,I.d. ° i gJ gJ .ct d Q,I Ad,Q,c1 ~ V .ct.Ii tJ rll.Jm'i~fY1ffr11 19l1Cl~m'YI'YI1 l1!1l1'b'lV'b'119l~'YIHlJ'YIfl'tJfll9l'YI~'U'W I9ltl~'YI'lifl'lfftJ lfltl!~ll1UJ,:j. " 

",<f .c:::t Q.I Q,I .,:::I , a' c.9 QI i j/~ J did 
lJ'YIlJ ClCl 1 m ~'W 1,:j91~ fffltl'W~ ~ff11lJl1'W~ ~tl,:jfl m ~ 1l~fl'fl1ol111 Clfl'li ~ 'J lJ'U tl,:j~'YI'liffl ff'W 1 11 Cl fl9mffVfltltJ'YI 

\I~'YI'J ~i~i1'W'hfilfftltJ,ftJ~~UCl~ '~!~'W~1 ~ i~,r'W l,tl'b'lV'b'119l1~~m ~1~lJfffl1ol1l1clfl'linlJi'W~'YI'lifl'lff'W1 
UCl~m~I~ lJihiff'Wfl~ ~~~'W~ tl~'YI'lifl'lff'W 1UCl~'W 'J ~ ff,:jCJJ19l1mili1.1 !l1~ fll~W~ l'i 1 i l1'~ 'J ~tl,:jtlm ~,~tllJ iff 

I j/.ct..et ~ iJ gJ 'Q,f.Ji 0iglgl
i 'W ~'YI'lifl'lff'W1tlV1,:j!!'YI1l '1 ,:jfltl fl1~ ffl~ ~ fll9l'Utl~'W~ ~1Jl'YIfflJI~ 1l'W'J ~VCl \ltl lJ!fl Cl1! \I 1tl~111'b' ~'YI1 11'ul'b'lV 

'b'119l1m ,:j19l'l~l1,rfl'"h l~iiim l1~fll1'Wm1lJI9l1Vl~ 'YI~ ~;~fi1mlJ nu'W'J ~tl~tlW~i1 "Ucr1!'llll~itJ 'J'W lU,~tl 
lil IIJ ,gI"; lil gI"" gI """ "'''''''' ,..; IIJ'" '96g1' dlilgl'i

tl~!'l ''J11l~ !'U1m1''Wtl{)~!~ U'YI1l~~UCl1 lJ'4lo1mfl~UCl~lJ'b'll9l{)~!'W{){)~ !~fl'W!!tJ" ~tll'W\I~!l1tJ !~11 'W 

~1fIIl1 ~ fll~ W~{)'l lJl fi1ff{)tJitJ~ 'YI1irnff'Wl!1 {)~{)U~i~UCl~ fl1~ !1VtJ i 1VI9l1 mfi~ , ~'lh vl'i 1 i l1',,t 1'b'1 V'b'119l1 

gJ <t d OJ :'1 .d QI 97 I lIJ d Go' £ rI jI

'YI'l ~flmVm1lJ!ff'l1 ! fl'fl~lflfl1~ ~ty'ffV'lJflflCl{)'WllJ'W'YI~ f) tlVl,:j ! 'Jf)19l1lJ l1Cl,:j\llf)fl1~ ff'W~'l~'b''WlJ'Utl~'u1 

l1iY~{f'YIlJ~m ,,t1'b'lV'b'119l1 m ,:j11~f)l1'W\llf)fi1fftl'W l'Wfl'lff'Wl~'YI'liVf)flf~ 'W'J~{),:jtl'YI~ ~l1tJi Ul11m1lJ 

ff1'J1ty i'Wt-1l9ltld1~'~lJ~ m ~ljff'WlJ~~ 12 tl~tlUCl~m ~1~{)i1fl1'l i~1l9ltJth~'YIH~'J ~ff1'J 1tytldl,:jl~lJ~\I~ 

l'i 1 i l1'~'l ~{) ~tlljm1lJ"l''U u'W m ~i~1'Wf)tJl1 ~~m,:jlj'W~ ~"l'1l'W!11'W ~ 1~ fl1V~ff1 V~ llJUCl~ ffl Vff~'W~~'U{) ~ 

~'J~ff'WlJfitlv'l f)mm~tJ1m ~m~'fJ f) 'W~ ~tl~tl~~'V1HI9l~~l1,rf)~~mllJ!~'WtlU lli,:j'U{),:jffn'W~,:j itJ lClf) 

'lllJ~~~~~ff1V~llJUCl~'YI'l ~\)tlVlf1'lu1f)fl1'l !ff~"l''U1tJ 1ClflUlf'll "fitJ~ ~tllJl 'li'Wl'Wl1cl'lu1f)~'b'{)ltJ{)w 

'*Vt-1I9l{)V1'l f)~yj'Wl1'W~lV1 'Jfl ~lV ~n{)~tl~'l'V1'l ~,'\i'1'Wnyjv11ff'l'l'W~~~1~'l ~1lJ~~t-1I9l'U{)~lJtf~6'¥J f)fl'W 
.. , , 

,rtJljlfi~uCl~iu ~~'V1H{)tl f)~tJ 1'b'l11~U1'JU!1fl'~1'b'1~1l11~ u,,~ ltJl1"l'~ m ~tl'ltl~m~m 'J'l'lin lJM~'W 

1~il'lf'WI~v1nUm~~'V1'1i1,t1 
.d iJ .do £ A QI rlQ,I A.ct. Q.I jI ° 

fl1~ 'YI!u1'b'ltJ'b'119l~ 'V1~ ~"~'YI~U'W1fl~l9lntJl9l f)!!"~~~lJfl1~tU \lm1n~'WVlJ !!"~'YI~ 'l11'W1'U1111fl1 

fftl'W'U {)~~'YI'Ii 11'1 fftJ 1 i 'W IlHl'W uU'U{)~UtJlV~i l1'111 'W fJ tU fi1'U {)~1W1 tJ 'Ii ~ ~ lJ i'W 1" f)19l~1'W{)tlf) ~~,~'W~'Wu~'W~ 

!,t1'b'lV'b'119l1 ~ i tJ ~ "l'~I ~'YI 'J 'l!~{) f)~l!U 'W 19l1lJ 'Jtl V'W'l ~U1'YI'W'l ~~'YI1i',t1,m VU!fflJ{)tJ!1{)'l'l11'Utl ~fl'W ~1'U11 

~!~mr'W i'W fll1lJ! \11 ty nl1l1ll'l'Ym11W1 tJ 1 fll 'J 'U{)'ll Cl f)19l~1tJl9l fIIl"~~{)~ fl1~Uffl'1l11{) 1tU 1UfllJltJ 1"f) 

Q,I I iJ dllJ 3J'lI 1 QI QI dd I ~ I V I QI Q,I 

~n'W{)tl f) UI9l!! Cll f) !~fl 'U ~U111W1tJ 'Ii n lJl9l~1tJ{){) f) f)lJfJtU fl1 !lJ~tl tJfl111W1'W1i n lJl9l~1'W19l f) 

1m tJU!l1 tJtI fll~ 1~'W 'YI1~'U{)'l!,t1'b'ltJ'b'119l1 u 1 f)~1'J UlJlU 'J~' 'YIfl'l 'YI tJnu f) 1'J '~'W'YIH'Utl~'b''W~1'U 11~I~tJ'YI1,:jlJl 

94 Dilock, Die LandwirtschaJt in Siam, p. 109. 

9S ~lu Dilock, Die LandwirtschaJt in Siam, p. 45. 

96 Dohring, 1m Schalten Buddhas, p. 240. 

97 t}iu Dohring, 1m Schalten Buddhas, pp. 251-253. 
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v ct .q .a iJ 
"HI l'b'ltl'b'Wl1'V1'i '1tH)fHVI'U'VI1'llJltl'Hlff'j 1'1 

~'UUVl'U~i nJ'1'U'VI1'l.hm;tI u~'1'U~~VlV'j'j~tJ'lfl~'VJ'j '1'l"hmrWUCl~lt1'Uflci'U lu~tm;tI" 98 '1'U f1l'jm'j tIltl~1fl 

m~ f1l'joJt~tl1nm~mji'1lff'U1ltltlltciflfl1ffU'U m'ltY1ff'Ul~'VITi t'li'U mlfl'1'U f1lnil fflJln fl11lJ!t1'UtlU\l~'1 

lt~Utl1 tlff\l 4 ~ClUVI\l'U vltY'Ufl~'IJU'I'pl1Cl~m~ l'I''I ~lj~U~'VITitY1ff'UltT'U !~u1 'I 'lirVitl'lu~H',rUlJCl\llfl 
u'j::: ff'Ufl1'joJ th'Ui1'IJtu~~vrflUQ'1'U u'j ~!'VltYl 'VI tilt~U\ll flf1l'j fffl1:l1fi''U fl1'l!~tl1n'U~ 'VI TitY1ff'U 1~'1~1~ 

I ?I ~ ~ 0 I q Go' '1 g1V q q" " v .c:), 

t~WU'Vi 'j tlJ'Ult'U .:)Il mtCl:::'U'VIfl11lJ \l1'U 1'UlJ 1 fl U~IVltl'j 'I tI'I 'b''IJtllJCl\ll fl1'V1t11'U V'j 'U Ti'IJ tl'l'Vi'j :::tl'lflt \llVlClfl'U'Vi 

'" '" " 'j~Ufl~1t1 

It1'U ~1l1 ff'l! fl ~ '"l1 fll 'j '\.11!ff'U tl fi 1'Vi'll tl'l~ 'U llVl'U ttl !;tI1'Ut91'1'U1 fl 1VI tIl,r'U fJ tu fi 1~l'U tYl ff'U 1 U Cl~ 
ffCl Ti'j 'j lJtT'U llil~U'j 1flfJ '1l!'11'U'lJtl'ltVltl1 '1!~tI':)fl'U!~tl1 U~! t1'U U'j 1 flfJ flUoJ~'Vi'U1~uV'j ~ '11 Clltl'1'U 

1ntum'jlJ!tItl'jl1''Ui'lu~'li1'1UCl1t1fl1ff~tY~1n1:l~ 19 UflU'j~vr'U1rtlUl'1!eJff!ff, lfl!9ftJlik gUvll1'm.l'VI1Cl, 

vr'U19$ UCl~!Ti i tlVlul tClff9f'l ~N!:Utl'U~'U'b'lJ11~'UUVI'U tm;mtl'U~'UuVI'U!!l,htY1ff'UlttCl:::ffClTi'j'j lJ 'Vi1fll'IJ1 

91 'j :::ltU wh ff':)fllJrJ~ ff1lt m 'j lJUCl~fl11lJ! \l1 ty n11'11,r1'VI H!'VIflUfl1 'VI til fll'j '1l!!tIu'j lJi1UCl~Q1'j U llil~ 

tit! '1..r!fi~u'j~ lt1'b'uu~&itl'lUU1'1t~tl1 u~5'11111u~'I!tym~l'1"l t'li'U 'l!tym!1tl'lfl11lJUtlti~'lJtl'l'l.h:::'b'lm 

i'Uliitl'l'1mu 'j 1lJ 1Uth'l!Ulm~l'UffClTi'j 'j lJUCl~m'b'Ullm'j lJ~!~lJlJl fl~'U '1'U ff'lfllJ!liu.:) uflU'i~vr'U1i'm ~1~ 
u u u 

QI QI iJ QI 99 , jI d ~I .d 01 V 
1Wl'U Ti'j 'j lJ91:::1l!Utl flVl1 tllJl91 'j ~1'U 91::: 1'U91 fl UCl~! ~t.J1W'i~fnff~ 1 flllJ'U m::: 'UU fllfftl'lflVlfll'U m :::Uff 

~m 1'j 'j~UtllJ!'li'U!~tl1n'U fl~lJUflU'j~vr'U 1i'~':)fl~11 

98 Dohring, 1m Schalten Buddhas, p. 9. 

99 ~lviu1'U Kaewsumrit, Asienbi/d und Asienmoliv bei Thomas Mann, pp. 38-39. 
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Q,.I "'" Q"I Q"I <11 0 _I IlL I3. fll'nJeH1~Uti'J'nJ~'lf,nnJ'Vf't1ti U 1:t:1I16u6l18Yf (Tanzende Flamme) 

'U 1ue.mJI~~~ 'i:tlhahn 7rJ 'U~fH~11~~~'.i11 i'U ~'lJ'ff]jV'Yl'.i~1J1'Y1fflJl~11'Yl'.i ~~~11~lJln~ll~l~~"h 

1'Ii'UI~v1n'UI~~~ Mj~m'i::rntYw) lI~i1~~mWfHU'UI'i1~~mff~1~~':h~~nlJ~~ ~~fllJ~~IU'Ui111'Y1'U~~.:j 

ff~1~nm1lJ~~if''U ~11~~~~I~~ff'YInlff1 fI1'Yl~tJ~~'U ~~ i'Uff~fllJffV1lJ i'U'li1~l1mtT'U ff~1 i ~vyf11 11~tJ.:j 
... IQ ~ ~t "y Q,J 4 d d Id.<::t Q j) od d. 0 QI 

U{]'IJ ~~'Ulu 'U "'lJ'1~1 'YIl'l1 ~~" fI~liJ'UllJVI!~~lIlJ'YI~ l~tJ'.i ~ ff~'YItJ'U fff:ll'UfI1'Yl~tJ ~ff~'.i ffV1lJ'YI \l fl111 fl~ i ~V . ~ ~ 

ff~fllJlI'IJ'Uilmn1111lv (patriach) H'I1mv~tJ'Ui'UlnUV1Vl~~~il 'l'i'fl''UfI~i~fl~11ff~li'tJ'U~1'U'l'i'~'YI1~~1 
.d d Ci QJ 1.::i Ji d ~lJ1. ,d V QI ..d Ci I

~~f1 '.i 'YIIU'U 'lJ 1'I:I11{l~ ffll '.i ~~I 'lJ''U 1l~'U 'YI'U 1~Q'I1 m'UCJj'~ 11I'U lJ 1'.i ~l~tJ ~~tJ nlJ~{l IlJl'I1'U ~1V n'IJ fll'.i 'YI ff1lJff.:j 'J fl 
.. . 

ff11'l'i'~fftJ~fI'U 1111'1i'1~ V'UlitJ1'.illJ; 'U1~ 

, , 
Q'I1m'Unm111 

'Vi1'U1lim'.i ri ~'J nff11~'O~1'.i11111 l~ fJ'U i'UtJ1'.i llJ~1VtJ1QI'Yh~mv ~'OfllJ~ ~tJ1Qff'IJI~~tJ 
1!~~lJ~~m ~tJ1Qff'U'I1 fl Iri'OfI§~~1l'U'OtJfH~ 'O'U n'IJ 'Vi 1'U 1l'U ~tJ1Qff'IJH'ltJ J'Ulu'U1V~1'I11J1~ 

" ri1'U1j~1~'O.:j~'O fllJ~~1~'H'I'I1~f.l{l i 'U fll'.i ri~'Jnff11~'O~~'U1'Ii'1111 tln'l:l 1 i'Um'.i1lJ;i.:j~'O i 11il 

1'1i IriBf1tJ'UtJ111IU'UI'lf'UtT'U [ ... J IriBf1'O'U'Yl1 m1i~'Ol11 1li~tJ.:j!~~hlJ1 fH~v1n'UfI1'1:111l{l~ 
. ". 

1'Y1fJ1fll'.i~tJ~'Yl1mH~ lI~ff]jvil1~111~v'U i11I1~1 

[...J 

m1lJff11J1'.it'1 i~~I~'U~vh1H'!lll n~l.:jhJ111nm'.i ~lff'UlJ'U1~ i'UfI'Ug'U"l 'U1~~11~n 

i 'lJ'f1'lJ'~1l1~ 1litllV'U~I'Vil1m!n 1I~'I11 n'U l.:jrjn~11~'Yh i H''Yl'.i~tJ~f1'ff'U'Yl'.i~'l'i'vi'Ui1'U1.:j
'U 

jI cI 101 
!lf11{l~n .. . 

~l1n'li'~f111lJi~fl~11 11~111'U1~11ff11'l1 ~~IIli'\I1 ~~1j~l~'O~~tJnlJ~~ffl1'Uff'4'U 1H'~tJnlJ~~!I{l~ 
" . 

UtJ.:jff111'li'1 1 11tlfl'l:ll 1 'U~l'.i1lJ;11'U 1lii'lflU'UI'Yl'.i1~~tJ.:jfll'.i1H'{l nff11iMn'l:l11~1~V'U lV:mfl'll'U 11l'UW~ Il~ ... 'U 

1'Yl'.i l~~tJ~vh1H''Yl'.i~I~lmh11m .:j'YltJ'Yl'.i~'l'i'v i'Uliil fI11lJ~m1lJff1lJ1'.i ()rl1'l1~'Uff1l1 !I~1nm1lJ'I1lJlfJl!fl 
'U 'U 

100 Karl Dohring. Tanzende Flamme. 11.-13. Aufl. Leipzig: Goldmann, 1927, p. 16. 
101 Dohring, Tanzende Flamme, p. 16. 
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... "'1 V!:'I II
tl11V~1~f)fllJ::1:I '\1!ulH'j:i::t'I"l-llJ !'U1flm111 

fV': 'j) d ,d do jJ iJ Q 0 ~ III 

1'\.-1 1'\.-1'\.-1~f)'\.-I'\111m!V'\.-I 'Ylflf)tl1-:Jfl~::!:i V'lnf)V U1:I1!:i1fl~::'\.-I 11:1 fl'tY11'Uf)-:J!:i 1!'U1 hJtl11V~1 
• 'U 

~tl'Yl:i::!,)'1U~U~'\.-I ~f) fllJ:: ~W-:J ~,1J,~ijfl11lJlh1:i t:l'\.-l 19U1~u f) fl~1fl fll:i' ~t:l11Vi1~f) 

'tYt:ll'\.-l fl1'Yl'Uf)-:J 'tY~1 ~'fi'f)-:J4i-:J-w-:Jf)Qn1J'lH1I 'tY:: vi'f)'\.-I 1,r!1~ '\.-I 1u i 11:1::fl:i g '\.-I!'li'\.-l n'\.-l i1f)r.i1-:J'\1~ -:J~!,~ '\.-I 

'~i~!~utif)~f)U~U1-:J'tY'\.-IlJfl'\.-l'\1~nhi1~lvm'-:J~lfl~'1Jd~Ju~11h~'lh1'\.-1'Uf)-:J'Yl:i::!,)'1f)Ql11 IOl 
~ d Q.I .c::td iI I 'JJQ,I I..::::t. III d d "0 ~ " 

~f) fllJ:: mu '\.-I~ 1U'YlU'Uf)-:J'tY~:i 'Yl~f) -:Jfll:i ~f)tY fl'IJ fl1'\.-l VlJ1 U 'tY -:JfllJ'Yl'lJ 111 !'Yli'1!U'\.-I r;jfll '\1 U~'UU i-:Ju~ 

1'\.-1 ~nrV~~f) fllJ::~1!1:I::uf)-:J ff11~V'\.-I f) Q1 '\.-I f.ll:i 1lJ;,j'\.-l ~f) fllJ::~!fl VI!f)'IJ'\.11'V~ ~'I11VlJl1~h~f)111'fl~ !m:: 

Uflil V'\.-I fl'\.-l gu1'\.-11:i -:J~ V'\.-I~ fl 1~ fll:i m::Yi1~-:Jflri11,~,~!n~~u!'Yl:i 1:: fl11 lJt1 flfl::Uf)-:J!.wV-:Jf)r.i1-:J!~V1 I!~ 
v 19J d & j) 'il d d.c9 d d ~ '1 :.

'tY::'Ylf)'\.-I '\1!'\1'\.-1 tl.:jfl11lJ~f) -:J fll:i ~f)~1U fl t):i::!'IJ V'IJ'U f)-:Jf.ll:i llJ'I191-:J!U'\.-I "~-:JfllJ" 'Yl~f) fllJ::1:If)~ U'Ufll::'\.-I U 

:i 1lJ1lH1-:Jff::vi'f)'\.-Ifl11lJ'fi'f) -:Jfll:i mv1'\.-1~~1~~~::ijiY'Yl1il'tY1 ill'Yl!~V-:J'lJ111!'Ylfl U:i -:J ~rl'fl~'\.-lillV1'\.-1~~ 1~'Uf)-:J 
..::..d. I <J)~ ~ ~.d gI <JJd , .d. ~ oC\III

~f) fllJ::1:I'Yl~::~ f)tY!'YlfJ'tY'Ylli IIm:!'tY:i ill'Yl'Uf) -:J~ U'tY~'Ylf)'\.-I 1'\1!'\1U f)V1-:J'I1~!~u1 U ~ f)'\.-I 'Yl~f)fllJ::tl tJt)I'tYli f1l:i 

tl11vi111JU'Yl:i::ff'\.-llJ'Uf)-:J'Yl:i~1,)'1f)~l111'\.-1flf-:Jll:i fl 1~v1,r!'\19J~tl11 

, ,. " 
U'\.-Ilt)ff) 1'\.-1 iY'Yl1i'tY~11t)ff)11'tY~1ijiY'Yl1iVi ~~i~iYU;1~'Uf)'l~'\.-Ilf.l.:j :i1lJl'i'l<j1-:JfllV'Uf)-:J~'\.-IW'l 

~1V U'\.-I ~~I1J'\.-I 'tYlJ'lJ1)'Uf)-:J'I11V~rflUw.wv-:J flU l~tI1l1tl~ ij U'\.-I 11J '\.-I lij VflUl~V1!'Vi l,jU 

.. 
'\1rl''l~lmrU ,1J'\.-I1'\.-1 

d :. ~d.d. lit I QI d ~ ~ d Jt 'j) -C/o ~ .0=9 dd
ff~:i'l1'\.-1tY.:j 2fl'\.-l ~f)fllJ~tlflltJtlVU1~ !lJVf)lJt:l11V~1f) flm 'I l:i f) '1m fl!UU1:if)-:J'UfJ-:Jl~1'\1ty-:J'Yl:i~f).:jfl'\1'\.-1-:J'YllJ 

fl11lJfflJl~U tin'IJ '111 V'I1ntl'l flt]1I ~f)lJllrlfJ~fl~'IJ'~ 1,)'1'\1 t1!'l'Yl) ~f)'lfi',ju '~r'IJ fll:i i~iYu,,r~ fl'll'l1Wl f)U ~1 

1U'UtU~~'I11V'I111tl-:Jflt]1I'~r'lJfll:i f).tlV 1'Yl1l!~ f)-:J~lflfl-:J't11:1tl-:J flt]1Il'Jtl'IJf)f).tlvl 'Yl1l 111' ri1'\.-1~fll~f)-:J'\1~.:jI1J'\.-I 
.,;" gJ do .do III Q.I .. I.d Q,I lit j) 'j/ QI • QI 

l:if)-:J'Uf)-:J1~1't11nfll11'Yl1 (Suvama Tevi) 91'1 tlf) m flfl'IJ'Yl:i~~ u'\1'\.-1'l1)U ~fl~'IJ !~lm1~fl'U-:JfJ fll'l1'\.-1flU 

'\1rl'-:J~lfl~~'OfllJ::~vhl~ f)'l:i11~-:Jflri1111cl'1 ~f)fllJ::~~-:Ji~iYu1~ '1Jt:l11vi1fJr.i1-:Jl~~'U1~ ~-:J,j'\.-l ~~lU 
'tY1lJ1:i fUMu '~11ff1!'\1~~Uvi'~1-:J~~f)fllJ::~tJi)mnfll:i t:l11vi1 '1J1'lil'Yl:i 1::I~fJ'l'Uf)-:Jfl11lJrfl l~ f)-:J1) 1 flfif)U 

'\1 U'l'!U ~ f) fllJ::~ ~ln~fl11lJ~'\.-I 'I1lJ1u'Yl:i::1)1 V1~:i 'U f)'l'Yl:i ~l,)'1'OQl11~U !n'O'IJ ltJ~VU1~Vf)lJl,rl t:l11Vi1Ucl' ') 

flf-:J'\1\!'l l!~ti~J'\.-I'fi'f)'lfll:i ~f)'fi'lu fll:i 'ihn~iY'Yl1il'tY1 ill'Yl'Uf)-:J'tY~1 !m::fl11lJf)Q~n:i:i lJ 1'\.-1ff-:JfllJ 1~vm'Yll::1'\.-1 

102 Dohring, Tanzende Flamme, p. 87. 
103 ljilJ Dohring, Tanzende Flamme, p. 73. 
104 1J11J Dohring, Tanzende Flamme, p. 88. 
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'JI 0 ,d iJ <V <v.cd 'Q.I d.,dClo..:::i 

~'il ~'YI1~llJ fl!)1 ~lUUU'Il'il U~flU 'YIlfl 'j ~fl 'j~ll(l~ lJ'b'1~ 'YI 

'I1'tl~~lfl~Yf~li'il~'j11'1l'il~1~1l1W~vf~ 2 ~'j~'il~fillcr1
u 

ll~ll~'Ul~l'il~ [~'ilfllJ~~] ~~ fl'ilQfl1U19i'flgnI'UUU'Il'il~1~'I1'tl~ '11~ tJ11'U N~~1~ff'YIn 

HY'1 fl1~'Il'il~'U l~fi'U '11 'tl~~l fl~'j ~1~11lH'U~'Um'~~n'1'j 'jfl~'I1~'il 111'l1'j'ilfl fl~~~ llll~'U 

1'lf'UJ'Ull'Il 'Ul~rfffl'l1~~ ml~I~U1~lUl'I1ft'illfi'U 105 

, CIo ~ Jill QI 'W\i/l,d .d CIo~ c:: i/o I iI 0.:9
'U'UU1Ul'j'il~'U rjtll'Un'~lfl~ !~11lJ'I1mU~lfl'YI~tlfllJ~(lmtlmu'U "~'YIl" lJlflfl11 "rj\1f)m~'YIl" 9f~ 

1~'U ~~~~ 'j ~ nmi'llJ nun'.fllW\Jtl~ n'~'1 n'UllJ' 'U mTuJ'U ~~I'lf'U~ tl'U ~~tlfllJdhil'Ufl'U'b'1'U ~'j ~'j !l~~ It/'U 

'b'lUfl'Ui'fl' ,1''I1U 'hJ nu~'U 106 U(l~~tl'U~911"~m vf~n''il~IH;t1)n'lJ1jt1)m'j ~'\1':h~~'I1u1 tJJ'U ~'j~'j !li1lJ 

'l'i'tlU 'ti'u~ ~'il fl lJ~ ~ fl'tlUI ~'U~lUtJ (It) uu(l~1,1'fh'tl~'~rh 

~. 

UlJ111'jl 

~ d,": d d 0 "1 ~d... ~. '" ~ 
~~~tl~f)1'jl~U.:j ~ n'.:jl~U1'Y11'jlm~'YIl !~f)fltll'jl~~~tl.:jHl'UlJ'U!1J '11 !~! [ ... J 

1l~I'jlnn'llJ1'jfltJfltltl.:j;1\91'IJ'il.:j1'j11~ - U'U 1~~fl1J'UmlTd.:jlJl~1t1 107 

l'li'lJll~.:j~~~ 'j ~n'U'Ii'llJ nu fl1~'IJtl~n'\9I'1~~tl'U'I111'U1l(l~~ tl 'Ull'il 1~Ul ~~l~ f)1 'j ~~ 'il f)lJ~ ~~mnl1ilJ 1~1t1~ 

1~'U~tl~m 'j lJ'lJtl.:j'lJ1111~ i'/ Um'11~ f)1'j W'I1~.:j~ Un'~.:j' ,1'1M'U ()~fl11lJl~~'IJ1~'IJ'il.:j~tl fllJ~~fitl\9ltl'U~~tl fl 

lJ~~I'li'l' ~~~fi~':h5'U~~1 ~Ucr1 ~'j ~'j!lfi~'I1u1tJnu~'U ihv7'il'l1(lu'I1ufl11lJ ~~~~'U ntl1 1i'U1~ '111l~I~'U 

l~'j 1~fl11lJi'fl ~tlfllJ~~91~ff'U'~~~~(l~l~'il ltJ~1'jtJ'ti''UVt l~tllll'j'ilm ~'jII ~~1'U n'llJlHHM'U f)1Hi~ff'U'~ 

~1~~I~U11~U~'lJ'jlll~i'/'IJtl~~tlfllJ~~1~~lf1fi1X1~'IJt)~~t)fllJ~~~.:j~ 

U'U i'fll'IJ1lJl flf) 11~.:j,~vf~'I1lJ~U"~I~tl 11~ I'll 1(l~~~Ui'/!lU 'j 'j ~1rrfl~U(l~'I1U'l~ fl1 'j ~ l'U n 
lrl'UI~'j1~U'U 1l~1T~~U'U ~IIcr111U'U It/'U lYl U~'YI1~tl tl mYl U~ 'YIl~ I~U1~ ~~'lf1U'11'1'111'11 U~1f).. 
~'j ~'Um1tJ1~ 1'lJ1'lf1.:j lllnfl11lJ~1 ~1~11Cl~iJ~'Il1fl11lJmu'U~lJ1tiU'U~1t1 'I11m'IJ1Ut)f)U'U 

~f)fil()~fl11lJ~~~1'IJ1 nt) '11' U'U ~~~'I1U hJn'lJI'lJ111(l~'l.Jfltlt)~1'lJ11,1'()~~"1~ 1l~'1'Ulrlm'IJ1 

'YI'jUi'/~tlu'U U'U~'lf1Ul'IJ1 llJ'1Mfl~t) ltJ 
I08 

105 Dohring, Tanzende Flamme, p. 131. 
106 1J1u Dohring, Tanzende Flamme, p. 135. 
107 Dohring, Tanzende Flamme, p. 150. 
108 Dohring, Tanzende Flamme, p. 180. 

"1. I, ¥"1 
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'Utl mn mf.u fl1'.l ~tl~l'U fll'U [JlJl 01'1 i'U ff.:JfllJ'tItJ.:J~ tl fllJ~~ V'H,.~litl'Ulll'U i ~'lT~ 1\1'Ui 'U ~1tl'U ~~ltl fl 

lJ~~1Jtlfli'fl'lf1[J'lf11tlllJ~ t1'U-wtJ1~'U~ml1H 'U (Arno) ,}Hi.:J\l1fl~l~hJ'Ym1 u~11Uml~l~lJCJ1'tJlJfll1 Uff~.:J 

~1[Jn'U lrl tJtl1H'U ~tl.:J fl1'.l \I~'Yl~ Iii [J'U ffm ffn1J~tl fllJ ~~u~~),eJ fllJ~~1 liihtl fl ff1 1 U':i:~ ,ili1 ;.:Jvhi111li 

ff1lJ1'.ltl'iJ~'Yl~lii[J'U ,~,flJ ~tJfllJ~~I~lJN1[J1Jtlfln1Jtl1n lJ 111titl 'lil~ lJfl11mhfiw'tltl.:Jltl flff11 m~l'!lJ.. 
ff111i'1Jllitl m~~l1:HVl[J.:J i 1Jl~[J11liff1lJl1 tliH)'Yl1i'VH1~tl;111 ffm ff1~ vifY'Ufl~~.:Jfl~1111h'!vifY'U fl~~,h'\1lr1 

• I d i.!Y ~I' 1 .,j ~I ~~ .,.d 
U"'~U111flfl~u1 ~1'VHl.t 'UI1.:JfllJlu'Utl[J1.:JlJl fl ~m'ln'l1~llJtlff111 lu'U r;Jfl~ ~tlfllJ~m~~11 

tJl{1'U~i'fl Q'U 1lil'1i'-1 i\lI"'[J111119J i~ llitlCi.:J ilffl11lJff1ri'tyn1J~'UlJlfllJlflCi.:J1Vi[J.:J~ url'11 

11 1\1~ 'lii'fi''iJ~'Yl~lii[J'U n'U 11~111~'iJ~i~111~ n'U mil.:Jlifl11lJ"l''tI m~~l'l:j llH'Ul~[J11lilir-lrl 

~ tlfl11lJ"l''U'Utl.:Jl1 111 1 tl fl109 

i'Ul1tl'Uli1[J!~ tl.:J l~tl~.:Jm 1 [J1[JCi.:Jl!'j .:Jr-l"fl~'U ilJi1~tlfllJ~~~I~tlf1lff'U 'Yll.:Jl~'U 'Utl.:J11'Ultl.:JtlV1.:J 

'lT~1 'iJ'U fll1 i ~ ff'U i \I'Utl'l~ tl fllJ~~i'111~U ~lffli fl11 tl11[Ji11~'U 'Vn ~ff'U lJ'iJlJ fl 1 :::.yf.:JCi.:Jl1 tJ'U ~U1 ~ff1J 
fI11lJff11~ 'iJ i 'U tl1;'Yj fl1'.l11"'~m i 'U ~1'1U1 :::l'Y1fY,!'U "'1'Ull~I~'Ufl11lJ'Yj[J1[J1lJ~ 'iJ:::U ff~'1 i Ifff'1fllJ11 "'~flmtl1J 
'li'1'11~'U11ff111 'li1~li'\1lr1~1~'UlVi[J.:J "lli[J" 11"'::: "uli" lVi[J.:Jmh'lI~[J1 u~ ff111'!'Uliff'Yl1ii'U fl1'.li~ff'Ul~tl fl 
1ff'U 'Yll.:J;111't1 tJ .:Jl1lJltl'llYi [J1Jl'VIl'lJ1 'I:l ~tl fllJ~~ fl~11 n1J tJ1 n'U11 

... lit v 0 i v 
lm~~'U !~U'U:::'U1 11llitl 

i ~fln1J1J~llJ11~1'Utl'lQ'U Q'Ufl'l'iJ:::lifl11lJ"l''tIlJl flYiI~[J1 Q'U \I~vh ilfvll'UvY'Ifftl.:J 1~1~'U11 

Q'U 1~I~tlfl'Yll'lI~'U;111't1tl.:JQ'U!tJ'I [ ... ] U",:::vi1'Ufl.:J 'iJ~fI1flfJm \I i'Ui1'lJ1111~1J i11tY'tItl.:J 

vi1'U 'lJ111 ~li;111~U1 :::ff1Jfl11lJff11~ \llJl flfl11 fll1 11l'U lVi[J.:J'Yj 1::: fflJ lJ'tItl'l'Yj1::: I~1UH'U ~lJ 110 

11~1lJ 11 f1l'lf'U1~[J1 n1J i lJ l~ tl'l Ml.J HV'i~ff1tY~ 7 ~ tlfllJ:::~lm~ lJ~ ~'" 1;'11~'Utftl.:Jff11,! 'Utl1ffmmdYfl'l:lltJ ~i 'U 

~hUI1l'U11"'lU1~lJlW 10 ihrltlvY'I 2 fl'Ufl"1JlJ1ff[JllJ~1'1 ~1r-l:U\)pjty'\1ln1J fll1Ui'1Ji1i lfl'li'lt11J1roJ'Uli':i':ilJ 

" 
ff[J1lJ 1'lf'U 'li[JtllJ11~.:JflltiU1J1Jff[J1lJ 'li[JtllJll'1[J111lJ1f1lm~ 'li[JtllJ1 1''Yl1 'I r-llJ11U1Jff[J1lJ \I'U 1~i'1Jfll1't1'U1lJ 

'U llJ'iJ1flfl'Ug'U i 'Uff '1f1lJff[J1lJ1111l'U "ffl1U11ff" III 'Utlfl\llfl,!'U ~tlfllJ~~iJ.:JI~'U11f111lJl~tl1J1'1tlV1.:J'tItl.:J 

'lf11ff[J1lJtnvh'lf'Ufl11lJl~tll~ tl.:J 1'lffl'lf:::1111~'U~ .:J'IlJ'I1[Jt) fl~1[J ~.:J~~tlfllJ~ ~~tl~l'UlJl fl~"l'~ i'Uff'lfllJff[J1lJ 

fttl1 :::1J1J~~'lf1[Jff[J1lJff1lJ1'.l tllim 1 [J1 1 ~11 '" l{JfI'U (poIygamy) ~tl fllJ::: ~fi~111 ~ 1J1J~.:J fl~111~'U1 :::1J1J~ 

109 Dohring. Tanzende Flamme, p. 219. 
110 Dohring, Tanzende Flamme, p. 268. 
III Dohring, Tanzende Flamme, p. 64. 

32 



'.i :::uUf)1'.iihr11~U1IntJ!~U"J (monogamy) ~lU'U ~Utl11i'U '1my.:Jtl11~:::1'U~ fHU'U~.:J~~n~tl .mCl:::lU'U 
, .. .. 
~ d QI ~ gJ i' QI ~ QI gJ ~~ I 

ltl '.itl.:J'I11~m111H) '.i tynl111'U 1V11.:J1~'U li '.i '.i11'IJtl.:J'I11~'U'U~1V ~tl n l1:::Cltl~11 

polygamy 

'I111~:::1'U~n~n~tl1~'U lin 11 ff (11 11 ih'li''U'Uil~l~'UVl1.:J1J1U.:JffU111i.:J1l91iltl.fl . 1830 1Vnm111l1'.iWl1li'.i'.i II 

lUU1J1J iiu~fi.:J n~11'u.:J;'1l1'llt 'U ~.:Jtl11llf1'tlVVll.:Jtl1'.i Vli'.i '.i II II Cl::: f)1 '.i V~~tlli'.i '.i llIUV1J1J iilli1~UUlU'U Ull~V 

11~ .:J~'Vi1'1 ,r'l111 ffU1ll 1 lJl'i'tl.:J f)1 '.i liJ~V'U II 1Uu ~tlfl1ff'U1tl1 ff~l~ tl.:J1l1 nfl1ff'U 1tl1 ff~1 f1'0111 'U~ '1 ,rn~h!~V1 
lntJ!~U1 '1 'U i''I1fflTV'lJtl.:J'Vi '.i:::U 1V1 ff11l~ 11 'Vi '.i::: lltllllncfll,rltlQ"r1~.:J Itl'U fflTv~ ffV1ll ii f)1 '.i ~~~tl f1uiJ '.i :::IVlfl113 

jI 0' 4 v.Q cit::), 0' QI dd , d ~ Q,.ICI..J' did 

~:::1'U~ nu'U 'Vi'.i:::tl.:JtlVl'.i.:JVI '.i 1U fI.:J'IJ tl1'Vi 1mn1l1 '.i W'lJtl.:J'I111~ :::1'U ~ nVlll~ tlli'.i '.i lll'U VlliJ UU91'Ulil'U tlVl.:J~ 

fi.:J 11::: llt 'U 1f1'1l1 n nl'.i ~'Vi'.i::: tl.:Jtl1~VI '.i.:J'Vi Vl Vlll tl nu1V~.:J1l1 ~ ~m~1.:J'1 ~ ffVlllV~~tl nl'.i iJiillilfi.:J n~11 '1,run 

'I111~:::1'U91n~ 11lll~iJ'.i:::l~'Ufi.:Jn~11 ulf11'Vi'.i::tl.:JrlVl'.i .:J~'.i::l1Unl1iJ'.i:::IVlflffV1llU.:J 1lJff11J1'.iflVfH~n114 

ti '.i '.i lllUV11iJ Blli1~ii1J1~l'U l'Ufi.:Jn ~111~ 11~'Vi'.i :::tl.:Jrl~VI '.i .:In'Vi '.i:::'.i 1'11f1l1 ~ ll:::liJ~ V'UlliJCl.:J,j'tliJ iillil~ 

l,j'll.:J1~U1.:JiJ'.i:::nl'.i Unff91'l ffVlll fi.:JI'li'U 1~VI'.i .:Jtltl niJ'.i:::f)1fltl'4ty1~,j'1'.i l'l1nl'.i ~lv'1'U'VJClmtltlfHm::: 
.1 '1 'j/ 'j/' '" \Ii 'j/ 
u '.i:::nlfl'Vi'.i::: '.i 1'11V11'U 'Vi '.i::: U'.i 1J'.i 1'111'4ty1~ 1111l11ltl11tlQ.:J1 'U tl11Vm 1UU.:Jtl11 mtltl n I ~ 

I •• • jI I 

.1"" .1 '1 '" "" "" '" "" 11) '1 '" "" 115luClU'UUuCl.:J 'U1'.itl.:JVllnV1nUffm'Ufl1'Viff~'.i IVIU 'U'IJ'Ul1m 

" '1'UmllJlu'U1l1.:Jucf1 '.i :::UU polygamy '1'U ft.:JtlllffVlll umi.:Ju~ nnl11J1U91'.i1ff1ll~1.:J '1'Uilf1.fl. 

'" '1 gJ gJ.d lI] gJ :, lfJ ''1 0' 9.1 ,' 
1805 Utl1J'.iU 11~'I11U11m'.iVlI~l1mUtl'U'U'U III 'I1nl'.i~tlUff'Utl.:Jtl1'.illWllCl:::m1ll91tl.:Jnl'.i'IJtl.:JlJ111I'Viflll~ 

I~V.:JtlV1.:J1~U1 U~lU'U'.i :::UU~l1J'U ~Cl~~911l1 nUll ~UVll.:J ft.:Jtlll lfl'.i II ~ nlluCl::: nl'.i l~tl.:J'lJtl.:J1VI u~~.:Jffllll 1 

lU'U'.i:::U:::l1CllU'UVl1'U1'U iJ'.i :::nl'.i U'.i nfitl'.i:::uufi.:J n~111U'Uri1'U11~.:J'lJtl.:jml11l~tli.:ju~1U'.ilW n1Cl~11 
d~ d.cA d dil d tJ)tI t '1i1dQJ Id 

ffm fltlIU'Ulmtl.:J'l.h :::~UU1'.ill'IJtl.:jlJ1111'Vi'.i l:::m'.iVl ~'I11Uff11J1'.i flllm '.i U1 !~l1mUtl'U'U'UUff~.:J 111l1'U 11ll 

~l'U:::J.:Jtf.:J'Vitl~ll:::I~U.:J~m'.i Vl '~l1mUtl'U'.i 11J'Vr.:JlJmn~1~ln~1l1nm '.i VlIl1 ~lJ'U,~ 'I1'U'1T'UtI .:J~.:jV~~tl 
li '.i '.i II IUU1J1J iiu~1'li'U~ l~ tl UlJl 1~tJ!Q 'Vi 1::: ffll1 i'U'Vi '.i::: ll111 mJ~1 lfJ'U 'Vi '.i :::tl.:Jrl~tll1IU'U'~tl'IJtl.:Ju~'U~'U~ 
iJ 0 ~lIJ I c1.Q I 4 :, d .d. 

91 tl.:J'U Ttl '.i::: lVlfl'l11 ~ !iJ tIm III ~~ llff11\!'.i WUCl:::tl11ll11l'.i ty1 .:jl'.i tl.:J 1'Vi '.i 1::: Q::: 'U'U m '.i 11'Vi'.i :::llll1 ffUCl:::'Vi'.i :::ff'Ull 

112 Dohring, Tanzende Flamme , p. 131. 

II) Suwadee Tanaprasitpatana. Polygamy or monogamy: The Debate on Gender Relations in Thai Society, 1913· 

1935. Paper to be presented at the 13th IAHA Conference Sophia University, Tokyo. September 5-9, 1994, p.5. 

114 Tanaprasitpatana, Polygamy or monogamy, p.6. 

115 Tanaprasitpatana, Polygamy or monogamy, p.7. 
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., ., 
'U'Vf11l1 flU'U lj'j ~ lJ!U fJIH~UU~~1jl!lItJ~'Vll~fll'j l~'V~ 

fl~11flU11h.Jn-fll~ ~1lJU,,~ri1'1~mhw 1~'IJ tl '1'Vl ~ ~lJ'I11fl'lJ~l UU"~~'W '1..1 1'1'11~ tl fl ~ lJ @jrll'W l~ 1~ tl.:J ~1fl 

'lJ ~ ~~1~'W '1..1 l'1~l'1'Vll n'W (111 Vi1'lJ~1 '11~tltYl ~ ~1V'11 tY.:J'IJ tl.:J ~'W~ tl'Vl~ ~ lJ'I11fl'lJ~~ Ur~tlvm ~ilJfI11lJ ri1riqj 

'lJtl.:J~'W 'rT~U1V;lJlJ'YllJ 1'Yl'Yl1.:J fll~ lijtl'l'IJtl'l~'W 1'Ii'W!~V1 nlJ ~lJ ~ ':i~li1Iijtl'l'1.h ~ 1'Yl fY':i 1'b'(l11V'Vl ':i ~i1l11,.r1~'W 

':il'b''lJ'j':itu 1fll':i Ufi'Vl':i ~lJ'I11fl'lJ~~U ft'~1 ~lv1'W~'1UlJ'YllJ1'Yl1'1..1 fll':i 1~tllJfI11lJffmf'W lh~'I1 11.:J fl~lJ@jrll'W1~ 
~l.:JCJ 117 

. ., & 
1'Wt.l1UVlm~tl'lil I~tll '1rillri'l'WllfY'W fl~UlJlJ'b'11~~1'W ~ flV;1'Vl1 flfl1~Uilh~lJlJ polygamy 9$'1 

111'1..1 ~h'W 'I1tl.:J'lJtl.:J1WJ'W Ii':i ':i lJft'VllJ~1'Wi1"~fl ':i~l.:JCJ Ulyl!'Ii'W 1'1..1 \11fl~'Vl':i~1J1'Ylft'lJ!~\)'Vl':i~I~ltlQi1'Yl':i.:J 

fli '1..1 ftll(i'l~ tl fllJ~~~ri~ri'1'1..1 Ii':i ':i lJ1il VlJ'lJ Ulliifl'.:J fl~11 'Vl ':i ~tl.:Jfl'Yl ':i .:JVtllJi'lJ 11 ':i ~lJlJ rf11~V11U m~V1'11~ tl 

monogamy 111'1..1 ':i~lJlJ~ i~i'lJfl1':i VtllJi'lJ1'Wff.:JfllJ~~1'WlIfl u~oU'tl!~ ~~~ '1~'~i~fj~~u11':i~lJlJ rf11~V1 
Ium~V1~~I~'W ':i~lJlJ fll':i 1~1~~':i~11 11.:J'l.J11olU"~ ft'~1~~~'iJ'1l 1'W~~\)~ I'H'W l~111~tl~.:J i~l~~tl'lfll':i 

OJ q I " ~ ~I 4 'JI I q 'J} 9 'j) <J} I d I I 'Q.I ~ 
1I~ft''W1U~lJlJ 1~':i~lJlJ'I1'W .:J1u'W':i~lJlJ'Yl\lfl~tl.:J U~1fltl':i .:JlItl'lfllmft'll'l I '11 ~Ul'W!l1'W11U~"~ fl'llJft' .:JfllJ'I1':itl 

1WJ'W IinlJtl1~1ifl~tlIi':i ':ilJ1ilVlJ'lJUlJ1i~~1.:Jn'W l tI fl'.:JJ'W 1':il~.:J '~fI1':itillJ1~':i jl'W'Yl1.:J1WJ'W IinlJ'Utl.:Jff.:JfllJ 

11 tl.:JCJ millff'W fJf.ll fi1'Utl.:J1WJ'W Iin lJ1'WUflff'lfllJ'I1tl.:J 

'Vl':i :;tl.:Jfl'Yl':i '1fli'Wft~1~V1n1J'Uty1111itl.:Jfll':i 1~1~ ft'm ft''lJtl.:J'I1tY.:JU''~'b'lV lItl'W~«'1 l~(i.:J 
n"l~ft'VllJ\)~Vfl!~ m~lJlJ~ft'lnnfln V1 i~'I1CllVfl'W ~~ .:JtlQ~':i~lJlJrf11~v11nm~v1111'W 

':i~lJlJ~VtllJi'lJn'W 1'WtI':i~I'YlfY~h'W111 q) i~mU'Vll~ 1'UtI':i~!'YlfY~111'WlJ'I11rll'W l~'YlH 

fll':i lijtl'l u~J'W ~l~l~11I'W!flitl.:Jfjft'~u11':i~lJlJ rf11~v1Inm~V1~U'Vlll1 "lv1'WtI':i ~1'YlfY... 

'1..1 tl fl~1 flJ'W 'J::2hl'1Jw) hi ti'l1~1) Wfl11lJUflli''W ~tllJ':''W'IJ tl'l'b'1111~ 1'1..1 11 fl~ u~ tl1WJ'W Ii':i ':i lJ'IJ tl'lll'W 

~1'W1itl'l':i11'IJtl.:Ji1"~mg'WCJ 1'W'W1UVlV Ulyl!'Ii'W ~1'W1itl'l':i11;111ft'mft''lJtl.:JlJ~~''lnlJ'b'lV'b'11~~'1IfYft' 

d 'OJ I t:1 \l)'d GltI tI 4 d 'J} I Q d 'J} 'j) li1'" tI 
IflV1 UlIl1".:J~lflfllmll'l'll'WI'VlV.:J !lJflft' fl1'11 lJ~"Cllflfl'W'VllJ11ft'llJ'lJtl.:J~'WlJm':iVl'WtlV ~'lJ'j':iV1V !~ft'1 

4. ..::. 'J} jI od OJ I

l':itl.:J':i11'IJtl.:JlJ~"Cllfl1V(ltlVfll'Yltl':i~'b'lltl':i~'b''W11 
d 9J~\rJ g/d 'jI lq I 'j) iJd..::. I OJ d ..::t

ft'~':i ft'VllJ~'W !fl1':i V'W~Ul':i VIi':i ':ilJ'lJtl.:J'b'11Q i ':itlu,,~ !'lJ1fl11flU 1 'b''b'111f,]UlJlJf-l11flV11lJV 

1~V1 U~'l.J11ol M.:J~~fHllJUft'1.:J'I11flUnfln VI'llCllVfl'W ml.:J~lfl~ l~~1~tlQ1'W ft'VllJ 119 

116 '\'t1m \!lDlI'llI'lii'.lmlu fl'allJJ11l'1l'1q~llr1jJlltlttfQ/HIlIJWlIJJti'U1~lID~fI'I';iihullJfI'ljh5 . nl~1'11I'I'1: !lu,rmf 2552, llll'137-38. 

117 Tanaprasitpatana, Polygamy or monogamy, pp.3-4. 

118 Dohring, Tanzende Flamme, p. 172. 

119 Dohring, Tanzende Flamme, p. 263. 
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fll'Hi~fi'l'\.j fl11lJl~tJlr'U'eldlHY~1 ~ .:IUUU 1 ~fl~~1'U~flff~'Vi''el'U il1'I~'U'If~1U'U~ff~ i'Uli'i).:I'Hl'lJ'i).:I
q q 

~'i)flll~~ 'W".:lUlfl~~'i)flll:;~l!"~'iJl11'UI~hnn.:l1 'lith ~1'Ylf1Q1 ~U ~.:Iff'el.:l 1~~fl'U l.:I11'l111fftJl11Uf111mtJfI'U 

~.:Iflill~'U 1.:1 11'lJ'el.:l~.:I ff'el.:l nu ~ ~ ffUfl1111rlll~U mll.:l\T.:I iuQ 1 ~ U ~'i) flll ~ ~1f)~ml11fffflf:! fl~'U ~'i)'U1.:111 

!l1~1t!'U U'Ulf)~ml11fl~ ':hn I~ tJl~ u::'\'il i l1''¥J flfl 'U i'U fI ill ~'U l.:I11'lJ'el.:l~'U 111~'el.:l'Yl"~'Yl ~1 flUl f)f)'U nfi'el il1' 

o I:' Q jJ d'i Q.I .a q lit jJ jJ .q d , 
'U 1.:1~ 1!l1 m'U 'UIU'U fl)1 tJl'U 'el tJ'lJ'el.:l'iJl~ I 'U U~:: fl'ellJ fllJn 'el.:j~ 11'lJ'i) .:jlJ~ C\ m I~Uff~.:j i 11~'i) fllJ::~!l1'U 11'Q~lJ 

fl~li 'el.:jfh~UldhH~tJl u lJlJ~::1'U~ flt!'UI~'U!'WU.:j fll'Ylc\l.:j~1 I'\'il t!'U ~'el flll::~ i~ lJI.,j'l i U11 u'Vi'U1.:jU~1 fl1~ ~ 
rl'.:jfl 11 U'el 11 rlJ i l1'ffllJlJm ~Ul 1~l1mtJfI'U 111l1~1~'UI'Yl~ 1:;~'i).:Itl1~ fl~~ff~l 1'Ylf1lfflJ'el1 U U~~::lJlJi.:jfl~nlJ 

d 4 Q,I ~ I " ~ Q,I I d lrt '\I] "J ,
ffl!l19JUc\~fl1111IU'Ull l'Yl'lllJ'II'el'U 1J1 fl f111'l1'U ~'el flll~~ ~ ~ ~11'U f111fl1111 q''lJ'lJ'el.:jff1llU~~ m ~Ul III I~'lJ'U 'i)~ 

nu~Ul! UlJfllU'U 'el fl~ rl' .:IfllJ 0111'U ~1 l' U~::U'elll r lJ 11~ ::UlJ111 'i)1i)1 lJIllumJ B'lfflhu~ C\~ fl~1l1WJ'U 1i~ ~ 11 

11~ 'el'll1~~'U ilJfl1111U~ fl~ 1.:1 n'U 1 ~ U~I~ 1 1 l1ffl1J1~ (19)~ ff'U 1l1i)1 11 III umJ BlliiulJlJ i~!!lJlJ 11~.:I\1 fl~'i).:j 

1~'el1.:11J'j ~ U1tJ11 

Uc\::11".:jU1fl~'Ul.:j [~'elfllJ~~] 1~~1'U fln ifl~m ltymil.:jl1tifl 'U1.:lfi~~::l1'trfl11f1'U 111fl1~ 

'ii~~~n1J'j~lJlJ11U~i~1~ ffll~ ffUlJlJ i~ l!~~::lJlJfl1~t1flJIU~U'U 1~~11lm1ll~'i).:jtl1~ 

Ulfl!i'el.:j~ll'lJ'el.:j~'elflll~~l~Ul~'Yl1::l'1f1'UfI~~ltI~U'U1ul~ulnu monogamy UC\~ polygamy 

~ti1'U ffl1J1HI! ~ 'U1~111~'el1.:1V.:jfl.:jfi~fi'l'U fl1111! ~'el ,T'Uu lJ lJl1 c\.:IilW.:j'lJ'el.:j 1 C\ fl~~1'U~ flUC\~111 lff'U 'el tl1~ 
" 

11 'el.:l 1WJ'U 1inlll;.:Irl'll~'Y11rli'UI~UlnlJi'U'U1i1u1Uli'el.:j MlnW'i~Fflff~l U~I~'el1.:1 '11'~111lff'U'elU~~I~'U 

i.:lfl~11'eldl.:1!.,j'1l.,j''UU~~'If~1u'Uli'U !i'el.:j~ 11'lJ'el.:l1~1'l11U'lIl~1 1 ~U~l11U~l 'Uli1e.l1ui~'el.:j 'i~IhI1J"J 1r1 1t!'U 

Ii 'el.:l~ l1f11111rfl'lJ 'i).:j11 ru .:jffl1fl'U11~ .:j~~'i).:Itl1~ ~mM1Jflli1UlJ i'U rl' .:jfllli ~'el i l1'fl1111tl ~ 1~ tl'U l'lJ'el.:l~'U 
u " 

120 Dohring, Tanzende Flamme, p. 284. 
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<V ~ <V GJ Q.I

4. J'U6fJf)~'UNR1"jl (Der Tag des Nang Dara): t'HH'i11fl1UJ'HHlHllJU 

hrun~l'tJ1uemJ~~ 3 (~~N'lJtJ~m1" l~tJ~'1 uf.Jlm1tJ~ :rU'l1fNU}J~1n (Der Tag der Nang 

Dara) ,j~1l!ihru Ul U~t'I':;l1'tJ'I.J Hl.,I 1fi~!;~1~1 m,J1il1':i ur!1tJ~'l$1~ 'W'U i1'Yl U1U":; D':i :;1~l.,I'I1ty111 ''U11tJ~ 

fI11lJ!'1i'11 il':i:;111l'11Wll.,l 'Ii':i':i lJ'lJtJ'1~I:UU'UlrtJU~tJ'~ l~tJ1 ~ft~"tJfHt1'11m ~ litJ~~"tJ~il'Ul1rl1:n.u:;u ffU'lJtJ~i1 

Cl:;mlJlillfll1l1~fftJ'lJtJ'I'Ul~O'U'Ul I~U11l.J!1'Uff (Anna Leonowens) litJ'I Siamese Harem Life 
I ,'J1 I • 

(1873) 1~m~tJ1 'I 1~'Illl~tJ'1':i11'IJtJ~ "!~liltJlJi'tJU" 1'U'IJ'Yl11'U'1'IJtJ'1l1l1'1fftJ!~lJlHiu~tJ11 "The Favourite 

of the Harem" lJl~~UD"~!~l.,IueJlm1tJ'I :rU'I1eJ-m1.J~n112l 

l.,I1'10l.,ll.,ll !~U11l.,1!1'Uff!n~!rltJ1l.,1~ 5 ~t)fl~fllU'U ~.fl. 2386 (fl.fl. 1843) ~!ijtJ'1 Caemarvon 

.1 '" 'I ~I '" liJ v", I V 'I v v ",I '" 'I
lI':i:;!'YlfltJ'Iflt)ll !l.,IlI~.fl. 2405 (fl.fl. 1862) l.Jl'1tJl.,Il.Jl !~':i'IJflln1il1'1 !m'IJ1lJ1!1I'Ufllt'l'tJl.,Ifl11l1tJ~flt)1l1'U 

':i l'l1'(hl1 flt'l'UllJ 1'Ul''l$t'I'l1fJ~':i :;'IJl'Yl t'l'lJ!~ilm:; iltJ lJ! mh~ltJ ~lf1 ~~l.,I 1'11 ~!ill.,l fll 'lJtJ~!~l~ l'l$lUl1 t]'1 

~ ~ Q 'J} V I ~ :iI QI QI q d :, ;f 
'Yl'l11 CllU'.i 1lJ\l'l~'.i :;'IJl'Ylt'l'lJ!~il~':i:;~ CliltJ lJ 1f1" 11il1tJ Q111~1fJ 'U l'1tJl.,I 'U 1':i 'IJ ':i l'l$fll ':i I'U t'l'UllJ!tJ'U nCll'Yl'1t'l'l.,I 

D':i:;lJlW 5 U ntJl.,Iil:;tJtJfl!~l.,I'Yll~illflt'l'fJllJl'U1l.,1~ 5 fl':iflfJlfllJ ~ . fY. 2410 
122 

11l1'1illfll1'U 'Ul~O'U'Ul'~ 
!:UfJ'UH":;lfmu~~l1l1~fftJ 2 l~lJ~'lJtJfl!~llitJ'I':i 111'U'lJw:;~l.Jl~vill1fltJ~~t'I'UllJ l1l1'1fftJl~lJm flU~tJ11 

The English Governess at the Siamese Court ~YllJ~l'Uufl.fl. 1870 ~'1l.Jl'1ol.,ll.,l11~m':iUlm1tJ'I':i11 

'lJtJ '1'U l'1i'1u~1l.J!!'.i fl~l.,I1'11~l.,I 'Yl N!'1i'llJl1'U t'l'fJ1lJ il'U ~'11'U~'Ul'1!~'U 'Yll'1tJtJ flill flillflt'l'lIllJ l.,ItJ flill m1'U U'IU 

v .1 """ ~ '" 1 v I liJ ~ v
fll'.i t'l'tJ~H 'Yl ':i fl'IJtJ lJ"'Yll ~11 ':i :;1~fl1 t'l'm !m:;1 Wl'U 'Ii':i ':i lJ'lJtJ 'I t'l'fJ llJ ~fJt'I':;'YltJl.,I f-.ll'U 11 lJlJtJ'1'IJtJ'1l.Jl 'I ! 1tJ fl~1fJ 

~tJlJll'Uufl.fl. 1872 'Ul'10'U'Ul1~!f-.llIH~~l1U'1fftJijfl!rilJl1~'1~U~tJ11 The Romance of the Harem ~'1 

'U 1'1 1~m':i fJlmitJ'I':i 11'IJtJ'1~1~t'I'~11'U 1'11111'1 i'lll~ l~liltJlJl1litJlJ..rllJ~W'l ~(\tJ~il'U'Ul~'Yllt'l'~tJ~1'U1~ 
~tJlJll1t!'1fftJlrilJ~1~ID~fJ'U~tJl1J'!J Siamese Harem Life 123 l1U'1fftJ~~ 2 !~lJ~1~1''lJfI1llJt'I'l.,I1ilmh 'I 

lJlflillfl~~1'U'l$11tJ!lJ1nl.,l 1l.,1Ufl. fl . 1944 t'I'~'h11tJ!lJ1 n'U~tJ'Ul'IlJl1flll1 ~ U"l.,I~tJl.,I (Margaret 

Landon, 1903-1993) 1~f-.lt'I'lJf-.lt'I'll.,l'1i'tJlJ"il1fll1U'1fftJ~~ 2 !rilJ!'1i'1~1un'UU":;!,~lJ!~lJH":;~~UDM 
':ilfJ,,:;!ijfJ~~H"l !m:;~YllJ~11t!'1fftJ.yj~tJ1l Anna and the King of Siam l1U~fftJ'lJtJ'1'Ul'1U"'U~tJ'U 

121 1J1u Karl Doring. Der Tag der Nang Dara. Leipzig: Wilhelm Goldmann Verlag 1929, p. 7. 

m ~,rll1J"IYilJl~lJl~tJ1n"lJlh::-m'Ull~tl\nl1l~V11umH1'1ltu 1~~lJf{lliuYliinf. "iYltJlJM~~~lJll~'hwllJ IWlJlJltilJw~~lnmt~ft'tJ1lJ" lu 

1n(JlJfmlt~ : pJtmf)~ 1rwllJllf)lJlJltilJW~~lnm'i ~ft'(J1lJ. Illflff1nh::fW1JfmfflJlJU1Yll~1'lf1fl11 1i1l11ltJ IHll'l1'U1Y1tJTl~flflln 

lJ11l1Y1tJ1limmlJff1ll'91l l1'onh::'ljlJiu 4 9ifllllumh::ll'~ti' lJl1l1Y1tJ1litJ1inlJrllll'9ll l'inm:IiUYll lUYi()l1ll'1J~~ 29 iiqU1VU 2543. ",,1'1 7­

69. 


123 ~iUl~~lJf11IiUl'1nnf. "'Y1tJlJll~~~~lJll~'Y1tJ11J Uf)lJlJltilJm~ln1nt~ft'(J1lJ". 'r1,r1 10. 
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4.1 ~jVl1ulm1UmllU (Siamese Harem Life) 'U~,nn~61n,n !~£J11'Un'U~ 

1'UU'VlU'Hl'lHl'l Siamese Harem Life 'Ul'leJ'Ul.nm'H11(J~~D1"~ft''ltl'IJtl'lfll'JI~(J'U11,r'lfftl!~11~':h 

I1~J'Un'i 'J 1~~'U~tl 'l fll'J cil (J'Vltl~li tl 'l'J 111'U1'll1'11111~ tl 1'l11 "'l'IJtl'l'J l'IHht!fift'(J111 ~ 'l1~ (JDfi~U"'1~tll~'U 

~'UU~'U "~tl'll1'l11" ffl11i'Ufl'U'Utlfi l~mQ'Vl1~'b'11~H'b'1~ 'U1'leJ'U'U11~(J'U11 

This woman's city is as self-supporting as any other in the world: it has its 
own laws, its judges, police, guards, prisons, and executioners, its markets, 
merchants, brokers, teachers, and mechanics of every kind and degree; and 
every function of every nature is exercised by women, and by them only. 
Into this inmost city no man is permitted to enter, except only the king, and 
the priests, who are admitted every morning under guard, in order that the 
inmates may perform the sacred duty of giving alms. The slave women are 
allowed to go out to visit their husbands, or on business of their mistresses; 
but the mistresses themselves never leave it except by the covered passages 
to the palaces, temples, and gardens, until they have by age and position 
attained to a certain degree of freedom. The permanent population of this 
city is estimated at nine thousand. Of the life passed therein, volumes would 
not give an exact description; but what I am about to relate in the pages that 
follow will give the general reader, perhaps, some idea of many of the 

stirring incidents of that life. '25 

" " " ",. 1

l1,r'lfftll~l1l1]jvf'lil'U 31 U'Vl l~tl1'Uu'Vlmfi"1 ,r'UUtlf)!~li1tl'l'J11Intl1nU'lJflfl"fl~1'l"1 litl~1'U1'l 
QJ c::t.,.a g) QI~Jr "~I .d1 '"QI

11 Cl 'l tIl'VlI'b''U I'J tl'l'J 11'IJtl 'l11l 111 tl l1'VlU 'Vl119f'l'Ul 'ltl'U 'Ull"fl111Iu'U 'V'l 'J ~ ft''U11fl'U 11 'U 'l 'U'V'l'J ~Ul'Vl ft'111~ 1l'Vl'J ~ 

lltl1Jlfl"'11~ltl~111 (~'lfll(Jl1"'l '~fi"flltll~'Ui1"f1~mltJfii111~'l1'Uiltl1t11itl'l Anna and the King ofSiam 

ct v .d .r;:S ~ I • ..::9 ,.a 1 d I.d~.a " 

IU'U~'U U'Vl'Vl 15 11'b'tl11 "The FavourIte of the Harem" 9f'lI"fllI'Jtl'l1"l1'IJtl'l'Ul'l 'Ufl'U11'U'l'VllJ'b'tl11'b'tltl 

.d ~?I .d '" ~ l' • ~ 1- 1 _1 .l!.'
'Vl m1t1~1Iu'U'Vl'J ~ft''U lJ'Vl'Vl1" ~Ul'Vl ft'111~1l'Vl'J ~lltl11Ifl"fllI\J ltl~111'Vl 'J 'l u1" ~u':i 1'U1J1 fifl 'U11'U 'l ~ll1fl1U tl fiI"fIl 

~ ~ • ~ "I ~ ~ ~ ., ~ ",I 1 '" ~ ~ . ~ 
1fl"fll11l1tlQ111m'l !1'Vl'J ~':i l'b'l1q'Vltl 'b'tltlmlt1~11'IJ1Iu'U'Vl'J ~ft''U11 'Um ~Ul'Vlft'l1l~ll'Vl':i ~lltl11lfi"fl111l1tlQ111 

1l'U1~'U~1D'J~D'J 1'U ~tl11l'l¥tltl11 "fI'li'flnU'V'l'J~tllYl~~1" 1 ~W]j'Ul'l'Vllft'~tl'lJi1lfltltll~'Ui1fi"flNfltltlri 'l 

1l~11111 tI':i ~1111'li'lft'tl'lfl'U ~ 'lflltll1 j;f'ltl 1" 1fi~11U~1l~ 'lU'"1'lJi1ll~'U fI ':i 1" (J1'IJtl'l'Vl ':i ~ (J1Yl~~ 'J DM11i11,j'11J1 

124 ~'UL\l~lJff1 ~Ul1ff~M. "'11t1lJV~FJ~~lJtH'11t11lJ IWlJlJlnlJ"ln~l~m"j~rr(Jw". l111'1 10-121111:::1!lU'i~\lI1'1mlJfiMn~l~tl1,j'v~nlJ 


Anna and the King a/Siam '~lJ 111W ivrronlJrJ. "U'i~\lI1'1mlJfillrrn~l~tl1,j' V~nlJ'llVlJU1nlJln:::l~lfll~rrtl1lJ ' " . LlJ 'l1t1lJV~ 


FJ~~: FJ~~lJV~'·I'WLUllVUlJ1tilJYn:::l~lfll~fftl1lJ. l111'1 85-107. 


'" Anna Leonowens. Siamese Harem Life. London: Arthur Barker 1952 (reprinted edition). pp. 10-11. 
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l~'tJ'lhtlhr'Vl'.i~tIlYl~~'HYlJ'Yrr'l i'Um1lJlfl ~fllJli'l 3 f:lfl~'lJi~U€l~f:I fli~ff'Uhi'f1mh ~'11n;1~ u~ri1'11fu... ... -.; 

'If'tJtlJ'U 'U 1'ltl'U'U11~1':i1'U1'1 '~f'l.J'rfJ~'i1'1$'VI1'U'tJrl'tIhnl'il1fl f1l'iU'i~'11l'i;1~ !~'tJ'l'il1fll'lifl{h l'ihl9i' 'I$'tJlJ 

""'.. .,:II¥! i:ll d :IIl'l.J'ifl (Sir Robert J.H. Schombergk) fl'l-q€lfl'lfl\]'ll!'lJ1!H1U€l~'Xl€l'IJ'tJ '11'Vl'i~'I.Jl'VIfflJ!~'il'Vl'i~'WlJlfl€ll 

!~1'tJ~111'Vl'i~'i 1'1$'VI1'U'tJrl'tll 'VI'll 1M' 

4.2 frJl1J;1JnUt~-3(J'HlIn (Intertextualitat) lu -JUlIfJ-3UHPl111 

fIl{€l !~'tJl 'If'i'~€l'tJ fllm 'l1~'tJ'l'il1fll~'tJ'l'i 11'IJ'tJ'l!U'1'ilfllJ'lfm.li'U'11,r'lfffl'IJfl'l'U1'1tl'U'UlI~mU~u'U~'tJ 
QI ~ 111 v I .::9" V 4.c:::..oIClt.,.
m€l~mmfl'IJ1'l~1 l~llfl 'UN~1'i1 ('11lJlUf:I'l1'il1'il'tJlJ'I$'tJtI) 'Vl'i~tl1U~'1 ('11lJltlf:l'l'Vl'i~tIl'Vl'il~'i) 'U1'1lJ~ l'i'l 

(l1lJltlG'll~l'il'tJlJ!~tI'l) ll€l~l.ll'lflilli'tJ{vl'tJ{~ (Rutherford '11lJ1t1G'll.ll'ltl'U'Ul) 

iltl1t1'IJ'tJ'I1~'tJ1 '1'1.J'i'i tIltlli'tJ'l'i 11'IJ'tJ'I'Ul'l~1'i 1~'1lil'U\rfl'lff11'IJ'tJ'l'W l'llJ~ I 'i 'l~d~J'U'Vl'i ~ff'UlJ~ 

'Vl'i~'IJ1'V1fflJ!~'il'Vl'i ~!~l'v~.,r1'YI'i 'II U'i~U'i 1'UlJ1 fl~-q~fl'U '11~'1 '11 rl''1'illfl~'Ul'l~nl i~f:I1ltli11t!'U'Vl'i~ff'UlJ 

Uci'1 'Ul'li~fl€lltllt!'U'Vl'i ~ff'UlJ~'Vl'i~'tJ'lfi'Yl'i 'II U'i~U'i1'UlJlfl ~'tJlJl 'U1'l~1'i1~fl'11'llJfflf)'IJ'Vl'i~tl1U~'l I ~tI 

nff11 H~'tJ'lJtyfl'tJtIlt!'Ui1fl€ll'l i'U fll'i~~~fl~h'll11 ~fllJli'l 3 fl'U \!fl~U i~U€l~\! fliflff'U1M'\! flU'i~'11l'i 
;1~ 'Vl'i ~tIlUfl'l!W~'lJty \! flU 'i ~'11l'i;1~ '1 'U'lJru ~~'U1'Ifli lli'tJ{ vl'tJ {~~'11t!'U fl ~ ff'tJ'Ufl1'llltl'l fl\]'ll'IJ 'tJ'I'U1'1 

fl1'i1 '~'IJ'tJ1M'fl'l-q€ltl'lfl\]'ll'Xl€l'IJ'tJ'Vl'i~'i 1'I$'tJ rl'u I 'VI'll iM''U 1'l~1'i 1 'Ul'l~1'i 1~'l i~l'IJfll'i'vrl'tll'Vl'I:l'illflfll'i 

U'i~l1n;11'1 

!~)'tJl 'I ililWtl'lU~f'i'~'Wfllm 'l!~ 'tJ'I'il1 fl'11,r 'lff'tJ'IJ'tJ'l'U l'ltl'U'Ul u~ti'l i~f'i'~€l'tJ flrl'fl'llru~ilfftli1€l~m 

fhXifll91"'tJ~'ilmltl€l~!Vtl~~l'1"1 'IJ'tJ'Il~ 'tJ'I 'tJ1'V11'l$'U !~'tJl '11UflmflU'i fl'U'tJ'l'U1iltlltl'Ufl'l~'U i'U1'U~ 

'Vl'i ~'IJ TYl fflJl~ 'il'Vl 'i ~lU'1'tJ ~.,r11ff~'il'Vl 'i~'i l'l$~llil'U i tl~'l111fll'Vl'l$'i 'lJ1 ~ 'l!t! 'U fln ltJ~ ~1fl!'11 li'tJ'U fl'IJ i'U 

l11X'ln'tJ'IJ'tJ'l'Ul'ltl'U'U 1 !fl'tJl '1'1.J'i'i til I.rl l'U 1'1fl1'illJ'tJ'IJ~'tJ fl ilJ1M'fl'IJ'Ul'lllilli'tJ{vlfl{~~lil'Ufl~'IJ'tJ'I'Ul'l 
" 

'U'tJfl'il1m.J'U !fl'tJl '1ti'lf'i'~€l'tJ flrllXi~'IJ'tJ'Ii1€l~fl'i 'il1fll1 ,r'lff'tJ'IJ'tJ'I'Ul'ltl'U'Ul~1t1 i'U'11€llU~fl'U i'U'U1iltilu 

!~'tJ'l 1'/.J'U~N'/.J1-JWlr1 !~'tJ1 'I i~utlmj'flm1lJ'il1fl'11,r'lfftJ'IJ'tJ'I'Ul'ltl'U'Ullt!Wll'lllW'tJ'i :J'UU'IJ'lJrll~'tJrll 126 

jI I , I • 

'U'tJfl'illflU'U !fl'tJ1 '1ti'l!YllJl~m ltl€l~!vtI~'I.Jl'lmh'l!.,j'l i tlrVimYl :I.wn mff'IJ'tJ'Iiltilti !'Il'U fll'ili'Vl'i ~tIlu~'1fi~ 

n'tJ flU ~'11~ 'tJ~'tJ'U ~m~ tllU~'1'lJ fl!.,j' 1 i u'Il1 U'U 1 'lfl1 'i l! 1€l~'lJty~\! fl ~ lfJ fl '11~'tJ!i 'tJ 'lB 'il~ i~ 'll tIl'i!;111l'l'l.J'i Hl1 

!~l'il'tJlJ'11limJM'llJi'U1'l'11rl''1 I fltll~'Vl1~1~'tJ'I'IJ'tJ'I'U I'll 'il1il~'l!il'Ul~l'H t1l'l'tJ'lfi'11~ 'l~~'1~ltl~'tJ'Ul'l~nl ~'l 
1 '}II ,jI 

1~'tJ'l'i11!'11~1i1ilitl'i lflt) i'U'11U 'lff'tJ'lJfl'l'Ul'ltl'U'Ul ri1'U i 'U~fl'U 'il'IJ'lJfl'liltlltll~'tJ 'I 1'/.J'UfN'/.J1-J~1'i1 U'U 

l~'tJl '11~tI'U 1l'Ul'l~1'i 11'1 'i 'tJlJ i 'il'il'Ulfftl;1191 i'U~-q~ i'U'lJru!;~'UHtl'U'Ul!~U'U i i1'U '11U'lff'tJ'lJfl'l'Ul'l 11 

., lIJ :II., ., ,. :II lIJ:II: i '" ., 'I 'I "'" .. 
'11€l'l'illfll~'i'IJ'Vl'i~'il'l$'Vll'Uflfltll'VI'll 'I$'tJtll~~'l 'il!'itl'Uill'lllfl'lfl\]'llU€l~ff'U !'ill'Umff~f1lff'Ul 

38 



'Vi ft~111 n'Vi ll'~ fftJ'UtJ ~lJnellJ lJ111 ~~lJ1~1I~lJ ~tJlJ1tJI~n~ ~lJvrl~ tJII 'Vl ~ 1.h ~ ntJlJ O'lJiifll'Vl tJlJ~{II~~ 
"' .. !II ~ .., ~ '" '" "" II) '.1 0 .J.... 1 ...

~~fl 'H1'Vl 'Vlff'j 1~'U lJ 111 n'VilJ ~ '(ItJ'UtJ ~lJ1~1I~lJ ~tJlJ lJlJ f11'b'1 f11'j !'YltJII~~~1~1J 'j ~l'VlrY111lJ1lJl1lJ ~I'U tJlJ l1lJ~ 

'Vill'~ fftJ'UtJ~ ff~1tf~fftl~ 1~1Ill'n1"lfl f11'j ff1lJ il1 ui1'Vl ln1f1'il 1 'j W 'Vill'~fftJ'U tJ ~lJ1~erlJ lJ111 ~~lJ1~1I~lJ ~tJlJ11 
u 

I1~JlJ 'Vill'~ fftJ ~ il1''li'tJ lJ ~~U~ IUtJlJ 'Yll ~ 11 'j ~19irYlff~{ilJr'b'ffU1I'Vl '.1 ~1J1'Yl fflJl~ 11'Vl 'j ~ 'Il tJ lJ In K 11 ~1tJ ~lT1 

rll'VirlJ'Vill'~fftJIitJ~ Siamese Harem Life 'UtJ~lJl~erlJlJ1JlJ ll'n1'b'1f11'.11J1~fllJ1'1l1'.1W11ItJlJl1ll'~fftl~ 
d ~ "" '" "" i!ll!ll .I""'" .... "" "" II) • 1 ~I "" l'UlIlJ 'UlJ 'ill n'lllJ ~ lJ 1 f11'j 'UtJ ~ lJ1 ~tJlJ lJ lltJ ~ '0 ~ 'Vi 'U tJ lJ ~'Yll ~1Jn1\?l rYlff\?l'.1'YllJ~llJtJlJ !1J111 nfl11lJl1JlJ 'ilH 

tJ1ViI'lf'U 1tJ;j nlffl1~vl (A.B. Griswold) 1tJ1l~tJ'U11h~'Vill'~fftJ~tJ King Mongkut ofSiam (1961) 11 

litJ~'jl11J1~ff1lJilJ Siamese Harem Life ItJlJIitl~'jl1~lJ1~erlJlJll~VlJ~'U 1~1Iij'Hij~'illnt11lJtJf1I~1'UtJ~ 
~glJII~~~fflJ~ffllJ O'lJ~lJ\?llJ1nu'UtJ~\?llJ l~tJff~l~tJ'j 'jm ffil1'O'lJ ~UllJ 127 IItJlJlJtJ'Yl 1~1 lJtJWIIW'Yl 
" " 
(Abbot Low Moffat) I~VII'Vl~l1ll'~fftJIitJ~ Mongkut, the King ofSiam (1961) ~~n~l1(j~ Siamese 

Harem Life 11IVlJl~tI~II~~~I~tJ'U 'illn~'U\?llJ lf11'j'UtJ~lJ l~erlJ'U 11~tJm'Vll~ ilJ ff1lJ~l~tJ1O'lJ'Vl'j~'jl"lf 

11'.1 ~19iff1lJ 'Vl 'j ~ tI~ft'U tJ ~'Vl'j ~1J1'Yl fflJl~'il'Vl'j ~ 'IltllJIf1Kll~lt1~lT1 lJtJWIIW'YlI~ tJlJ'lJ lJ'YlU l111'U 1 1lJ1 tJll~ VlJ 

'Vill'~ iYtJl~ lJ~l~tJ1 ~1Iei'~'Vi ll'~ fftJ'U tJ~lJ l~erlJlJ1ilJ 1~~'li'tJlV1l1'lll ~'Yl1 ~11 'j ~19irYlff\?l {II~ ~tI ~nl'j liJ~I~V 
.,j .. ~I "" 128" .., d !II !II I '" 't II) !II !II 

"I'jtl~'j 11'YlI1JlJfl11lJl1'jr InV1nlJ'Vl'j ~1J1'YlfflJl~'il'Vln'lltJlJln~11'illtJQ'Vi1 !~VI'Ul !~'j1m 1lJ'UtJlJ~'illn 

11'Vi~~~Wl 'j 1lJ1 l1(j~'Vl'j~'jl'b'i~llm'Ul'UtI~'Vl'j~tJ~ftlJ1l~tJlI'Vl~ i'U 'Vill'~iYtJ l~lJ~ i1t1(h~'UtJ~ll'n1"lfl nn1 '\fW 

dod ..:::. o'.e:. d'i ~ cv !! OJ ltJ'" d d' .c:9 J. i .d 
'YllJm ~lIff1'Vlln'joj 1'ill'jUl !\?l\?ltllJ'VilJ~ '(It1'UtJ~lJl~tJlJlJ1 !~lIn lJ . 'j .1. IfflJVII~~lJ. 'j .1. fln(j'Vlti 11'j1 !lJ'b' 'Yl 

l~tJlJl1ll'~iYtJlitJ~ King of Siam Speaks ~~~VllJvrl~tJffV1lJfflJlfllJilJU'Vl.rY. 2530 ~1~VlJ'tJI'j1m1lJ 

"'" "' ...lJ tI n'il1 nlJlJtJ~lJ 

'Vill'~iYtJ~tJ Siamese nu Anna 'UtJ~ fflJllii ~f11ty'il.wl3o 'Vill'~fftJ~tJ trIP11ff{nlJ1lJf)~1Pl 'UtI~lJ . 'Vl.1\J~ ~\?l'j 

11'Ylf11'j 131 ItJlJ~lJ ilJU'Vl.rY. 2495 ff.ti'j'jlJtJrYl~tJII'Vl~'Vill'~fftJ~tJ Rex Siamen Sium n1f)'W'j:":l~1nl'm(r7JJ 

~~ltJlJ l1ll'~ fftJ~ 'j 1lJ 'j 1lJ'li'tJ lJ ~I~V1 O'lJ'Vl'J ~lJ 1'Yl fflJl~ 'il'Vl'j ~ l1tJ lJ InK11 ~1t1 ~lT11l1 nil 'Vi ri~~l ~"l ff. ti'j 'j lJ vrY1tJ1 

I~V'U(j~l1ll'~fftl'UtJ~lJHB'UlJ 1 tJl1V 1I~11l1tJ11'ill'jW'Vi1tJ\?ltJlJ 1~~llJ'UtI~'U1~B'UlJ1 l~tI~'il1f11'Ul 1lJ1tJ1lJtI~ 

'YilT~ iYtJ'UtJ~'U l~B'U lJ1 i 'U ~ 1'U~IVlJ 'Vill'~ fftJl1 n 19irY1ff~ { II~I'U 11~ tJlJ11'Vi ll'~fftJIi tI~ The English 

Governess at the Siamese Court IVlJ "1'j'jUlfl~l~tJ1O'lJl1'j~19i'UtJ~ ''Vl'j~I~ln1~ffVllJ' ,,132 II~~ 

127 A.B. Griswold. King Mongkut a/Siam. New York: The Asia Society. 1961, pp. 43·48. 


'" Abbot Low Moffat. Mongkut, the King a/Siam. New York: Cornell University Press 1968, p. ix . 


129 Seni ans Kukrit Pramoj, M.R. A King a/Siam Speaks, Bangkok: The Siam Society, 1987. 


110 nlJu-;) ti f11 qjllU. Siamese till Anna. fll~IVIl'l": h~Y;lJl{fll~Il'll'l 2542. 

III .... - ""II 1 oeS .... ~ ~ .d .Q, 'J! ,,~tI ",Q..O

1\1n 1Ilm11l'lfl1'i. a9lHW1U lJml9l. l'llJl'ltlHl'l 4. fl1~1VIl'l": 1Jnmn)l~n'iHl'4f1l'f 2543, l1'Ul 263-322. 

'" rr.!inlJVf(. Rex Siamen Sium H~f)'Yt$::t~ml.Jao1U. TilJyj'f1f~~ 2. fl1~1l'll'l" : lJ~'II'U 2547, ml'l 127. (fintl191J'U1inlJ 1l,j1J'vitfflJ) 
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., ~ .,j ,I' .... ·::11" ... '" " 133'" '" 'I1'U'HHIl'H)~ The Romance OJ the Harem 'I1H) Szamese Harem Life lu'U "'I1'U~ff'f)1'\Jl'HU" fl'fll'lW'U 

~l'UifY'U~UCl~ ~ 1J1J'f) ~'\I'f) ~ ~I:UU'U ~~J'U ff .1i'i 'i 1.1 UfY~~ ~'f) i1 f1l'i 1 'Vi 1n'l11'\J 1'i W ~l'Ul:UU'U '\I'f)~'Wl ~rl''U 'U 1 i 'U 

v JJ ~ c/! 1.1) , ~ 
~1'U'\I'f)1q!Cl'Vl1~'l.h~1~fY1ff~'i'U'U !lJ~~1inlJ 

'f)d1~i 'i ~mlJ 'I111'~ff'f)l'\1 ri1~fh'U i '11 q!1:UU'Ul'\J1'iWmr~ff'f)'\I'f)~'U1~rl''U'U1 i ~Um'Vi'i11J ~~i,ji~'M' 
.,)''f) 1q!ClI~ 'Vi 1~I~U1nu i 11Jflfl Cl~U 'i 1 n~ i 'U mr~ff'f)'\I 'f) ~'U1~rl''U'U11vl1 i ~11'n i'U Ii 'f)~~ I~U1 nu I~l'\J'f)lJ~'f)tJlf'U 
fl'U ffiM l'i~flClil'l1ui~l:Uu'U in'U'I111'~ff'f)~'f) {Jnrhu'HiJ?w1iv#vfJl';f~.J'H6i.Jm?mrll~'iJ1u'n'lftht7n i11~1 
'\J'f)1J~'f)ui,j~i1~'U '\J~ ~'Vl1 ~U'i~111fY1ff~1 U~\lf1l1~~~'U '\I1n~'U ~'U1 f1l'i'\l'f)~'U 1~rl''U'U1 fl'U ffUV1:U U'Ui1~~~ 

" 

dill & ~ ,I IJI .q ~ III QJ ..:::to 

l'VlU~ UCl~1'\l1'\J'f)1J1J1'i~1'Q'1J 'lI'~lf1~ll~'V1l'Uflmu 1i~1'Vl~ \QJ fl'U'\I'f)~'Vi'i~V1'f)'Vi'Vi'U~'i 

f1llJl~ V~U 'i 1 n ~'11 rl'n!l'U 'l1~ 1'\J'U i11~'U1~1'\J 'f) lJlJl'i~l~U'i ~'Vit]~ llCl~uii'l.Wi ~'U ~~~11.1 
~I "'1'.1.1 111 g) ... l' g) I ...

lu'U'Vl !u'i~u'i1'UllCl~ !111~'Vi'i~'i 1'1$'11 t]'Vl U !~Um'Vi1~I'\Jl'\J'f)lJlJl'i~1'Q'1J fl'f)'Vi'i~lJl'i ~1 

:. ~ 4 :. J 9J 'i d, d o.et. d'd I I 

ml'i 'f)~m'f)'I1 Mn'Vl~n'f)~ q'~llCl1U~ '\J ... " n'Wl'\J~ltl'Ufll1'\JnW'Vl1'l11J1~fflHlnf1l'im'U 

ilU1tJl~U1nm1'IHhun i'Vlu ~ll~~ i~U'UHU'f)'U'U11~U1 i 'U11'Uff
134 

i'Umr~ff'f) rf:i~1J'ilJ'i?:UU1l6l~1~?'iJV1Jm'i~?llH.J'i?'lftht7mw1JJ i~u ff. 'ViellmY'f)u ~~i~nm11J 

'Vi'i ~'Wl1J'\I'f)~'Vi'i ~mm l~U ~ Cl'f)~ '\I'UI~1 '\J'f)lJlJl'i~lUCl~l~1'\J'f) 1.1 i'U fflT U~W'l J'U i ,jU'i1n~'U 11.1'\1 'f)~l ~1'\1'f)1J 
g) i "'::II i d g) '''.1 d " '"g) g)'If'f)U 'U !l'U~'Vllu'Ul'\11 '\J'f) 1.1 'U'Vi 'i ~Ul'Vl fflJl~ '\J'Vi 'i ~ '\J'f)lJl nelll '\J 1'f) ~'111 u'i 1n~I'Vi U~'U 11.1'\1 'f)~1'\l1 '\I'f) lJlJl'i ~ 11'Vl U~ 

v 'I : 135 
llCl~I'\J1'\1'f) 1.1 lJl 'i~1'Q'1J 1'Vl1'U 'U 

'f)dHh~~llJ i'U 'W'i~'n'lf'W.JfJ'nmml.J1~u Inffun1 1'lfn?61# 4 flU1Jl~m'i~(jTYi'W?m'Hff ('fh 

lJUU?fI) i~~f1l'iu'UYif1li'f)~'i111~U1nUl~1'\1'f)lJfl'U'I1il~'U11Ji1~'f)U ~~~ 

li'f)~i'n ifl~'i~'I1 iWIJ'Uq'1nw n'l.Jl~l'\J'f)lJ~'f)U 

fl f'UlJl (i~I$i'f)'Ul~~J'U Ifi~fl111.1 Ii 6~'lJ'Uq'1'i HU 'lJ~ 'i 'Vi 'i ~un l'lf.lin~ i..w f)'I1 ell'l.Jm 'i U1 

1.,)'1i U~~'\J111\1~ i CllJl ~1'\16lJ~tJU 1Jm'Vi'i~u1'limtJ.Iin~~~I~'l.J'I111'~fftJ~I:UU'Uii~'lJ'U 

q'1'i 'i W ~ ntJ ~ i 'U'Vi 'i ~lJ'I11lJW I~U'i tJ~fi~1'U~ n i ~m 1'l.JIJClfl11lJm 1Ui ~~l'WtJ~1i~ 

III 1'I',!i~~lJtlff. Rex Siamen Sium H1fJwJ::lr1nt~f'((J1lJ. 'r1Ul 127, 


'3' -'II. d 'd 5 {J ~ , .. ,J ~ ",,, 1 ", ~ Q ,::.. 
 Q ~ 
nUl1lW 11:::nt'l 'lW, Unl'1l1JHfmmifJ rlfJ{!!UfJ~mNm1lJo11~D 1H1'b'o1lJn. YilJYiflH'1'l2. f11~Il1Yi": lJll'l1U 2547, 'r1U171. 

115" .<O:I..:t ~ 'Q; oCt. ~:. d G')I (/ " 

11,Yit'llt1llfJtI, W~:: lJ~m1'IfUl/fI::ro1UfJJJJJW1l1Im.Jn'lfr11lJnf'((n1J. YilJYiflH'1'l 5. f11~rnYi" : 11\j\j~112554 , 'r1U1289-322, 
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'W'j~1J1'Yl!!rl'1 1U'j~i~m~mfl1'j'lh'j~1~fl11lrh fflllifl1i~I'\hutl'HhJl~tl.:J~ !!~hj 

~.:Ji1n'W ~fl'IfU11.:J'lJ'Yl~.:Ji11m1vlm:Uu'U ~fJl1m'lJ'UUn;111'j;1~'jlffU~1~,jflfl'j~11ty 

w 1'U ')'W'Ylfl$itl'U 1'i1~mlJffmW'l~l lI~il~'l1'tlUtf'Uil1'M'W'j~'jl'lm1UJll1 flff'lJ!!"l11'lJ 
" 

I~U'IU"l,jl1 l' url'ln'W'j~'lJ'j lJ'jl"lf1tl'l fl1Hilfffi11I'U 'j l'Ylff'W'j~1utllunwiH91lm 
" 

21 ".'1' .,.. <ll 'V" ., • 1 & ~I 
m~'jl'111flW~H1U1lJff'Ul~'j:: 1ml'11ff'Yl1il'jllJl1'U'I 1'i11tl1ifl1'j1~'lJNlJ'j~'VJlJl1'U'I IlJ'U 

136 
r!1l1'J1,j'UlJ'W IPlVl m:U V'U ~ fJl1 m'lJ i l1'1'U 'j I 'Ylffl utl~djtl 'Iff 'I'IHll 

<! 'V .. 1 d j.I iI IQJ ~ I ~ QJ d ~" 
lu'U,nl1 "l.:Jl~lJ 'U'W'j ~1J1'YlfflJl~'i1'W'j~'i1tllJlflml'i11tl~11191'1U91m .:JV'I'YJ'j 'I11J'U'W'j~'jl'b'fJlJl'j IlJtl'W'j~tl'lfl"l 

4 d Q ~ ~ ... I v 1 ~ Q ~I 0 QJ & 
f-l'U1'11I'Wtllff~'i1Itl"'I'j l'11fflJ'lJ91 'YlH'W'j~fl1rulllJ'j~lfl"1"1 U~'I~'I'U lV~fflu'U'W'j~Vl1J11'jtlfl fl~ 'WnVl 

Ul!'j tlrl'fl~l~t11'lJ911 fl'U 1~~tl'U1'II~ V.:JI'Ii'llJl t111Vi1;'III~ f1tl'U ~'W 'j ~'lJ1'V1 fflJl~'i1'W 'j ~ 'i1tllJlflrl'll~ltl~i1'i1~ 
.. I ~ Q 4 QJ lfI j)g"o , ~ ~I 9J d 137 Q.I :', QJ .dl ~ V 
lJ'j~fltl'lJ'W1i'lJ'jm 1'111 flIll fl 91'1fllVl1"'I Im'lJfl1'j!1~'I91.:JllJ'UI'i11'i1tllJl'YlV.:J ~'I'U'W 111 fl~'i11 fl'lJ'U'Ylfl'UU"l 

l~tl'l'Utl'll~l'i1tllJ'l1'tlVt.T'U nl1 rl'fl!l'U 'Yl1'1U'j~19lfflff91{ 'i11 'I ~flvf.:Jfft1TUfll'jtU~'W'j ~'j l'11'W.:Jffll~l'j~'lT'UVifli l' 
~fl rl'lVfl ~.:Jn'lJl~ tl 'I'Utl 'II ~l'i1 tllJ'l1'tlV i'U l1U'Ifftl'U tl.:J'U l.:JV'U 'Wl U~ ~t.h 11'Ilfl~~tl;tl'Utl 'I'lJfl fl "1J1.:Jfl'U lJ,j~ 'j 'I 

nu~'UHV'U'WlI:UV'W11' l~Uf1"l'W~P'j'jru Im~'U1'1fJl1 mu ~'I1'U11 U.:Jfftl'Utl.:J'U l'1V'U'Ult.T'U ~tl'W'j~VTW~~'j 

U"~'lJty 

d I Q Q Q QJ IIQ j) d V Q I 0' ,:9 d.J " QJ 

fl1 'j~Uf-lU 'U 1fl~1'II'I'b'l91'W'U ~ 'UVlJ'U tlV'Yl "l'~ UlJl~tl 'j .:J'i1~ Imfft11'W fl1'j ru 'Yl1 'I fll'j IlJ tl.:J'YlIflV1'U tl 'I flU fll'j 

m~tymrl'j~11 i1.:JffmlJ!!"~u'j ~1'YlfflJ111th'U 1'i191d''U~ fltl~1!1'1 II~ ~n1J,jlJl flUfl U 'j~I~'Ui.:Jfl~l1U'jl flt] 

l'U'U l'UV1V91tl'U~'Wn'lJ1'YlfflJl~'i1'W'j~I~ltl~i1'i1~i~ff'U1'YlllU'j~111'j 1If1'Ul'1~l'j 1 'W'j~Vll1~'IU"~'lJty 'W'j~ 

l'IIll~l'Utl'lm ~tl'lfitl"'Utl i11'W'j~tl'lfitlrl'v1'Ylll i ~nuufl! 'Ylllvf'l 3 fl'U !~V'YlH1 l1'1l1~f-l"il 

'V ,. 'V '.1 .d 'V 'V 

~1V'U IVU1V~ l'U fll'j 911'1lJ'j ~1'Ylff'Yl'llltyU ~ 1~'IJ tl.:J'W 'j ~1'IIll~l'IJtl.:J'U 1'W1'i11 


" 
'U llJ i'Uff'Un11tyty11'i11 ty11lJ'W'U 1i llJ911 nUU'j~I'Ylff~l'1'l thhfity 11u/u/lll1~ltl 'i1~n 

fl11lJl1lJlV~~ tlIrltl~1.:J'II1~1 l1'fl11lJVtllJf'lJ1If1ffVllJU 'j ~ I'Ylff'Utl 'II 'j llYi It.T 'U ffV1lJ I~ 'U 

U'j~l'Ylffm fl l'U 'lJ'j'j~lmW 1'iifl'jvf.:Jl1lJ~ l'Uml;v~fuml1(1lJ'U1i'j 'jlJ91::1'W91fl1'1i'llJ1 1'W 

13. rm;mm-Jrrn~1m~-Jr"'lJ TniYlJl'If r'lfn1il~ 4 . ~1.ilJllilYm: tJ1Yivml'n~ff'1 ('Ill 'IJ'U'Ulfl). fl1~111'1'l'1 : lJl1-il1l~lJV;l2547 , 11ll'1179. 

137 ff'UlTM~h:::ff,,{jiv . unu~'J liiU'IJ1'ty. flPll1'1'l'1 : lJ9i'U'U 2540, 11ll'1213-225. 
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~I 0 <V I <JI.ct , d ~ ,
UfI.:IU ('I~'U l.:1f11 I'llu'U f11'J m ~'YIl'UfI~ tJ fl t)11lmJU1'WllJtJ.:I'Utl~I'J ltJ UHQ f1t)l~m)'J.:I U~ 

1.h ~1'YIf1g'U"l tJ1 ~ii1~(itJlV'U fl11lJ~~ vi 1'U J.:I11 mU('ltl.:l~ l' tl.:l~liifl11 f11'J 1~1'UnviuYi lJ 

U('I~'W l' ~url''U i 'U fI ~.:I titJ'WlT'U I~titl i 11'lf1f1m llJlffUm U~ tl fil'Wrl' f1'l:IW'UtJ.:IU l' ~l 'YIf111'1 

9J Q.I ~ i jJ d 'i ct'd iI 0I I Q.I

f11 l' tJ 1.:1111 ~ ~('I f1.:1 flm1 ff~'YI tl'U 11111 'U 11 ffU1lJtJ Q 'U ffl:ll'U f11'J tu 'YI~ tJ.:Il flH fl('l1tJ1'U1 \l U('I~m1lJ 

'jJ d 0 OJ 4 .J' 'jJ, g) <jI 

I'll lJU'U .:I'YI1.:1'Y1111 l' 'U tl.:l11 l' ~1'YIf1lJmtJ1'U 1\l~::1'U ~ fl 9f .:1111' ::1'YIf1111 ('I 1'U tJl\lUfl'Utl fl('l 11tJ1.:1f11'U lJ'411 U1i l' l' lJm 

U'YI'J flU9f.:l'YINf11'J ljjtl.:l'U t).:IffUllJ I~ 1f1m'il 'W l::'Ii'm)'l.:1 ~U 'W ~ mnui'U fflJ U~1tJ1tuTU fllJ~11 ffUllJU ('I:: 

• 'i"". I "" ~ :'1. I lit ~ J, 0 :'1 ~ i ~. I '" 0 "" ~ i ~ 
u'J~I'YIf1 'U'YI1uWI')j'U('l1'Ulu'Uu'J~I'YIf1I'JtJ1nl::9f.:l\l11u'U~tl.:l 11u'J~I'YIf1~n'U91fl'W1mllJl\l'JqJl'UllJ1 11 

'U tJ fl1l1 flJ'U 'li'tJmllJ~J.:IU fffl.:l i 11'l~'U11f11'J ~ ffU1lJ'W U1U1lJ'W<nl'U 1U('I:: ~hl'U 'U fln11 ~~ 1111 l' ~1'YI f1i11''Yl'U fflJU 

J'U~ ff1111 ~ ff1 fi'qJ11 1':: f11'J 11 ~.:If; tl ffV1lJ'fi'tJ.:I f11'J I ~ofUfln vt)lJof m 1fl11'J ~l 'YIf1lJ11l'tll'U1\l eJ'U ~~lhI 11 ~W fl 

l' l')j''Ut).:IffUllJ i 'U fflJmim 11' l' ~iJ UlJ fftll'U f11'J W~.:I fl ~11~ff~l1'tJ'U 111'l~'UtJdwiflI1l'U~ flfl ~~1'U 'ill fl~ fl.:lq('l 

eJ.:Iflqllm1U'JCl'UtJtl.tlU 1 'YIll 111'utiUfl1'YIll"r.:l 3 fl'U fl.:l~CleJ.:Iflqll~11111flffUlmiflff'U ('1.:1 1 'YIllU fll 'YIll~lV1n 

of!U1Cl'Utl.:l'li'l'W'J ~~'YI1i I~11.yj U.:IU~'fi'tl.:l f11'J ~ \l ~~<nl'U1 1 11'1f1f1fl11lJff.:lU f11'J f1'U~tJ~~ 

lm::fl11lJ q'U'UtJ.:I'W mjjtl.:l 1 'U'YI1Uwl;'mvilJ'U lm::1):: III ffUU ff'4 'U fl1'J m~'¥ll~1v'U fln 

flfl~~lJl11.:1 111f1~1 mm~c1'l11 rl'.:I1V'UeJ'U'U1f1 [ ... ] 11' 11flm~tl111'J1\l::~i11iJ'Um1lJffm~''Un 
nUffV1lJ Iflvlli'fi'tl.:l 1i'iltl'JU of!U1Cl'UtJ.:I'Ii'l'W'J~~'YI1iI~lI ~m1Um1lJll'll'J'WtldN~ .:Iq'f1 

~tJ'W'J::tl~ftmuc1'l u~mfll1 l' 1flt)11i'UffU1lJ~ f11'J m ~'¥lleJ'U i 11f1~lUihlgtJ'U~.:Il'lf'U1'\..1 
,~ d Q d ~ ,g)~.:::".q d11 l' ~ 1'YIf1'Wm'U 'U 11'1 fl\l~ 11l'U 11 l' ~ 1'YIf1Ul' fl'YI'J fl'U'U lJ 1~tl~I'WtJff'YI1i lJ'411 U')j''UU ('I~lff'J fl1'W 

.. 0 

~ ~ '" i ~ <'i <'i '" "".1 ~ ~ IitP 0 

'lJl'W'J~~'YI1il1l1'IJtJ m 1UU.:IfllJ'J ('I 11'YI'J .:I'J~Cl flt1.:JfI'J .:I 'YIu l' ::l'YIf1'IJtl~'IJ l'W'J::~'YI1iI\lllfl'Yll 

ff.:jfl'J llJ\l'U ~'I1U')j''U:: ~tlU l' ~l 'YIf1'W ,j1~1~'Uf1~ ~ nu ffUllJlJli.:l ll~ 1U'J ltu f11 ('I \l'U '¥l1 i 11' 

'W'J ~t).:Ifl1,j'YI'J .:I'fi'tl.:llm .:Iflrl'll1nl'YIfnf'U~fl~tlI 11 'li'1'W'J ~~'YI1iI~l'IJtJm lU'lJ.:IfllJ'JCl 1 11' 
" 0 • 

'YIH'J~~flii.:lflof.:Il1ml1'J lU flUt)l1~lUU'J.:I i'Ul1'J::l'YIf1V'UI~ui'U1Jfl.ff . 1857 lm~111 
.c:. d cv' i 9Ad d.Q QJ d ~ 139lh:: l'YIfftl'Ulfl(Jf)ClU~fffll1:: filV ~ffCl 1i 'J'J lJ l'~IUU'U 1'UVUCl:: flt)11lJ 1 Ut) flflH 

138 D5hring, Der Tag der Nang Dora, p.204. 

Jl9 D5hring, Der Tag der Nang Dora, pp.219-220. 
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1"'9lJ'U 1i'j'jlJl;'1fflJ~'Vl1i~llJ~h,,::m 2 9l1tltJlJ1'1i'1i11itJfvltJf~II":: f)'1'Q''' fl'l f)(]1:1 !~tJ~ '1ffrl'19l1,,::m'U1'1h 

!1itJfvltJf~ i l1'1~tI'U 1I'lJ'lJ'U Nfl'U'U 1 'U1'1i'1iI1itJ{vltJ{~!~'UflafftJ'Um1l1fl'lf)(]1l ilJ11'1HYTUf)ffV1lJ 'U1'1ihn1lJ 

~ did. g.I i .c:s \f) 3J ~I .c:s d fJJ ~ 140 Q~ 
ft~l'I1U11f)WV1~'I$lV 'U ffV1lJff1lJlHIlJm1 V1 l~lHl1t1ft'U!1J'U "f1l1~\lf)ff~11'Vlft'VIm111t1'Vl'Q'~" 1I"::'I$1~ 

~'Q''lJff'lJlVlTpn 1iu1'1 '11 ci'l!m V'lJ!ff]jtJU "f)1\I,,141 ~tlmj'luff1 fll'Vl 'UtJ 'I ~ml1'1.J'IlT"lV 'UtJ f)~lmf'U UHf1i 

11itJ{ vltJ{ ~U'l1'Vl1fl"r1~11 uhh ::1'VlW lm::11'1$mff V1lJ 9l 1tJ ~l'11'lfU i'U '11'U 'Vl1 ::fl''Vl'UtJ'Il~1V'J1lT~'I~'I,j~ 

~~~tJ tl'U I~UmnlT mV1u 1m:: 'ltJfl1'U nlldi f1l1!1 ff~'IlJlT 1 ff'Vllm:: ~~'Vl'llm::~tJ f) i lJ1vl U l'11M 'U11m~1'1'''] 

I J' \IJ 9J d '142 I QJ .d QJ \r) 9J I 9J " 
l'I1m'U 11ff11::1I"::IU'U "f1l111ff~'1~fl fltJtJl'llT tJl'lJ"1" !1~mVlTfl'l'Vlf1\l'Q'fltJ'If)(]ll 1~'VltJltlllJl1 11'UMlJilT 

" , 
'U 1'1 hlvi1f111lJflifltl'lJ nUl9lJ'U1i'j'j lJ!1fl::m~ 1'1"1 l'I1~l'U ntJ'Ufi~::9l~ff'UfJW ri1'UtJ'IUU!1~1 

vltJ{~fillJ~VlJm1lJfi~~ii~tJ'1h::!'Vlw l'I1ri1~ l~tl~ 'I1J11 V1V11 

1::'11 11'1'Vl1 'I flciu,j1'U 'Vl1 f1!'U l[U1'Ii'1i11itJfvl tJ{~!1fl:: f)'1 'Q'flfl 'Ifl(]ll ]lJtJ'I~lflm'Vlty 1'U 1ft 

9l1lJMlJl ~ii!~~lfltl1~1t1m1lJ~'U 'l$lJ ~ 'I fll vi 'U 9l 1 U'U '1h ::~'lJ~1v1ftlJ1vl ritJ'Iff11'I 

dad QJ d'd., I od. .J' d0 QJ I 

'Vl1f1l'U ll'11'U f1l ':i Uff~'Il ':i tJ 'I'Vl1:: 11'1j 'Vl f1l fl 'I ~::tllJ~1'1 ~'U 'Vl1'VlfftJ'I ff11 'ItJ ~1'Vl V'llffV1!~V1 

..l!" "" 
'lI 'I9l 1'Vl1:: 11'1jU'U III lJl'WU'I ri1lJ1111m:: vitJ'Uu 'U'U 'UU 1~ i '11 qj'Vi'lfftJ'I~1 'II vil'u'U 

'U Ni'1i11itJ{vltJ{~f*f)~'I n'lJfI11lJtJci'l f1l1'UtJ'I'lJ~ I1W 'I1lJ ~fli~tJ'U~l'1"1 ~~uu" f)~1 

llfl:: fin U1::~'lJMll~'I iu 'I1'U~ff1V'Ilm 11 tl'lJ iU!'Vl'VlilUlti !m:: f1l1 fl::!~'U!m:: f1l1 
'U 

Uff~'I~ ff1lJl1,r1f1l flll fl:: f1l1 !~~~ 'U f1l1 V'JtJU!fi V'U f1l ':i II ff~'IlJl tJl flfl'UtJ'IU fllJ1tJl fl fl ~ 

uuu'Um::'1JtJfl1lJ'~ .J'IlT lJ~~1,j1~iitl:: i 1 ~!~ vfl1~11 "!~'U f1l11ri'Ul91fl fl'UtJ'I'I$11,jl'U 

d iii " QI l.d 1.1] jI.q lit 9J I jJ :i QI Q 143 
'Vl1119lJU1inlJ" tJU1'1'VlU1'11~lftU~'U~'U1f1l1 nfltJUl1'U1'Ufffl'U~IM 

iI iI iI 
~lfl'Utlft11lJ'U1'1~'U 

" " ,QI QJ.::::t ~I V' 'JJ 11 j) Q,I 0'.. .1 d' Q ,,::u::s.c:s ' .... I.c:s 11 QI 

'U tJ fl1l1 fl~1fl::ft1 ~1'U ~:: 11J'U ~1111'U fltJlJ t11 'U l'111iI1itJ 1 Y'ltJ1~fl::'Vl'ltJft~'VllJ~tJ1J1 ::1'VlW 'UtJ'IfftlllJUfl1 !'U 1V'I 

~tl'lJ1~ti11~ l1ru'UtJ'I9l1fl::ft1 'l$11~{''Ilfl'ff~ii ~tlm i'U 'I1U'Vl1 ::fl''Vll.ij'lV'J I'll ~'I~1Ull19J f.lm~tl1nU~ 1ft V~tJ'lJ 
" 1~'Vifl''Uft~'UtJ'I'U l'1fl'U'U1 ~lfl'Vi'lfftJ'ImW ~::IM'U1~11fl\1'Q'flfl'lfl(]1l i ~ulJ1fi~ i'U f1l1lJtJ'I19lJlJ 1i11lJl;'I 

1<" Dohring, Der Tag der Nang Dara, p.29. 

'" Dohring, Der Tag der Nang Dara, p.29. 

1<' Dohring, Der Tag der Nang Dara, p. 136. 

14) Dohring, Der Tag der Nang Dara, p. 139. 
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fflJlf'l'l1n~~ij1JII'U1f1~I:U.:J'lI1~'I'ruiU{llJ'lJij.:Ji1Cl~fl'j~~1'U~fl'Yr.:J 2 i11~ij1.:J1Jn{l1{l1J'I'lff'W'I'l'Wn~'I111.:Ji1 
Cl~fl'j'll11~f.:JlfYffU Cl~ fl.:Jq'Cl-e).:J flt]1l11 

" i 1lJ.:J1'W1'li'WU~1{l1~ijV1.:J1 'j ~lJfffflln1'l1aTUflff{llm1lJ1lH1.:J.:Jl'WU Clij.:J~W'l 
.. .. 

l'i.:J'I1lJ~i1I'111iij'W fll'j Iri'W~Clfllumn'IJij.:J'Vl1fl'll11lil'WlJlflflll" 

\Ii 19.1& t ~ d I I 9J .do .. I .... I I d 

"~lJ IlJ~ fffll'll'W'W'WICl{l" fl.:Jq'ClHY1'1'l1'l'l'W flCll1IW.:JI'j {l1J"l "1J'j~l'l'lfYl'Jfl1J'j~I'I'lfY~NlJ 

'IJ'W1JTi 'j 'j lJlU {llJlU'Vll ~'IJij.:J'Vl1 fll'IJ 1 II ~1'l111ffV1lJ'i1 ~ 11lff'l'li~ 'i1~vil~U11.:J 

'IJ'W1J Ti'j 'j lJIUVlJ'IJ ij.:J~'W li1.:JI~W1'111 ij?" 144 

I IiJ <$ 
ijVH l'j fl911lJ 

1~'W'i~l'I11iij'W i'W'W 1U{J1m~ij.:J~'W 1lJ'UfNlJN~1n 1~'WU{J1{l~ti~Clijfll~ij.:J'j 11'IJij .:J1U'l'i1ijlJ~ij{l i'U1J'I'l "The 

Favourite of the Harem" i'W'I1U.:Jffijl~ij.:J Siamese Harem Life 1~v~l~ij1.:Jv.:Jfl.:JIfl'1 ifl'HI~ij.:J"h'W 

imuHuCl~~~UUCl.:JIICl~I~lJ'jlVCl~16V~1J1Hh'Wl~m~lJij'j'jmff'IJij.:J'W1U{J1V 1mj'ij 5.5 m~v1~lIff~.:J 
u ~ 

~1'jl.:JlmV1Jl'¥iv1JfI11lJl'I11iijm~'I11N 1lJ'UeNlJN~1n IICl~ Siamese Harem Life ~.:J~til'W'i1~I~'W1~11 

1'W'I1 ell VU 1fl I~ij1.:J1~ti~Clij fl,j'ijfl11lJlJl'i11fl'l1U.:J ffij'IJij.:J'\.J1.:J-e)'W'W 11l1Jmi1~ ijfl 1 

Siamese Harem Life (The Favourite ofthe 
Harem) 

Der Tag der Nang Dara 

The Morning on which his Majesty set out on "Seine Majestat, der hochste Konig und 
his annual visit to Pitchaburee ... (102) Buddhaftirst, ist heute morgen vor 

Sonnenaufgang mit vielen Booten nach 
Petchaburi gefahren", sagte die Sergeantin ... 
(9) 

Reluctantly quitting my window, I turned my Mit einem leichten Seufzer stieg die junge, 
steps towards the palace, leaving all this schone Englanderin die Stu fen der groBen 
beauty behind me in a kind ofdespair; not Holztreppe empor .. . (9) 
that it always impressed me with a feeling I 
could never analyse; when there, it seemed as 
if I were removed to some awful distance 
from the world I had known, and were yet 
more remotely excluded from any 

,.... Dohring, Der Tag der Nang Dara, p.146. 
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2articipation in its real life. (102) 
Choy, a fair and very handsome girl of about "Du weiBt nicht, wie schon ich bin, wenn 
twenty summers, or perhaps not so many, man mich in das Gewand der gottlichen Sita 
[ ... ] but the great beauty of her face was her kleidet und wenn mein Haar, nur durch eine 
large lustrous eyes, which were very Krone gehalten, uber die Schultern bis zu den 
eloquent, even in their seeming indifference. Fuj3en herabfallt" (13) 
Her hair, which was so long that when 
unbound it covered her whole person, even to 
her feet, was tied in a large knot behind, and 
ornamented with the jessamine and Indian Mrs. Rutherford strich behutsam Uber das 
myrtle. She had a careless, and I might almost schone, weiche Haar Nang Daras, das in 
say even a wicked, expression in her face, einem groj3en Knoten nach hinten 
which was slightly marked with the zuruckgebunden und mit Myrten und Jasmin 
smallpox. (102) geschmuckt war. (11) 

This morning she brought me a flower (103) Zogernd legte sie einen groBen StrauB 
feuerroter japanischer Nelken vor der 
Lehrerin nieder. (11) 

[Choy] "Why don' t you despite me, as all the [Dara] "Verachte mich nur auch wie aile 
rest of them do?" Then, without waiting for anderen," begann sie leidenschaftlich und 
an answer, she went on to say: "I can't be hemmungslos. "Ich kann nicht das sein, was 
what you wish me to be; I'm not coming to du aus mir machen willst - nein, ich komme 
school any more! Here's my book! I don't nicht mehr zur Schule. Hier ist mein Buch ­
want it, I hate English!" ich brauche es nicht mehr! Ich hasse 
"Why, Choy, what is the matter?"I inquired. Englisch !" 
"I am tired of trying to do so much; I am not [...] 
going to learn English any more," she "Sprich nicht so, Nang Dara," sagte Mrs. 
replied. Rutherford freundlich. "Du musst allmahlich 
"Don't say so, Choy," I said kindly; "You lemen, immer ein wenig. Niemand wird auf 
can't do everything at once; you must learn einmal klug." 
by degrees, and little by little, you know. No "Aber ich will nicht mehr lernen, urn klug zu 
one grows good or clever at once." werden. Es hat keinen Zweck. Niemals wird 
"But I won't learn any more, even to grow michjemand lieben. Ich habe niemand, mit 
good and clever. There's no use, no one will dem ich Engl isch sprechen kann, ich habe 
ever care for me or love me again. I wish auch niemand, fUr den ich Theater spielen 
they had let me die that time," she continued. und tanzen und singen kann. Es ware besser 
"Bah! I could kill that stupid old consul who gewesen, meine Mutter hatte mich in den 
saved my life. It were better to be quartered, Menam geworfen als hierher gebracht, wo ich 
and cast to the crows and vultures, that to live eine Gefangene bin. Jeder befiehlt mir, als ob 
here. Everyone orders me about as if I were ich eine Sklavin ware, und man behandelt 
a slave, and treats me like a dog. I wish I mich wie einen Hund. Ich wUnsche, ich 
could drown myself and die." konnte sterben!" 
"But, Choy, you are here now, and you must "Du bist nun aber doch einmal in der 
try to bear it more bravely than you do," I Frauenstadt und muBte versuchen, de in Los 
said, not fully understanding the passionate tapfer zu tragen." 
nature of the woman. 
"Mam,"she said suddenly, laying her hand "Mam,"sagte sie dann plOtzlich und legte ihre 
upon my arm, "what would you do if you seidenglanzende, hellbraune Hand auf den 
were in my place and like me?" Arm der Lehrerin, "was wUrdest du tun, wenn 
"Like you, Choy? I don't quite understand du an meiner Stelle warest?" 
you; you must explain yourself before I can "Wenn du das erfahren willst, muBt du mir 

45 



answer you." erst mehr erzahlen. Sage mir doch alles, was 
dich bedruckt."(l1-12) 
[...] 

[...] "Funf Jahre lang bin ich mit vielen anderen 
"When I was hardly ten years old. [ ... ] I was Madchen zusammen in der Theaterschule des 
immediately handed over to that vicious old Konigs erzogen worden. Unser Leben war 
woman, Khoon Som Sak, who was at that schwer, obwohl wir gutes Essen und schone 
time the chief teacher of the dramatic art in Kleider bekamen. Vom fruhen Morgen an 
the palace. [ ... ] Under her tuition we were muBten wir Gedichte lernen und singen und 
subjects to the most rigorous training, tanzen und Theater spielen. Wir waren bald 
mentally and physically; we were compelled so geschmeidig wie die jungen SchoBlinge 
to leap and jump, to twist and contort our der Salabaume ... " 
bodies, and bend our arms, fingers, and (12) 
ankles in every direction, till we became so 
supple that we were almost like young canes 
of rattan, and could assume any posture the 
old hag pleased. Then we had to learn long 
passages from all sorts of poets by heart, [ .. .]. 
What with recitations, singing, dancing, 
playing, and beating time with our feet, we 
had a hard life of it..." 
(103-104) 

"Rama was my hero, and I imagined myself "Konig Rama war mein Held, und im 
the fair and beautiful Sita, his wife ..." Wachen und Traumen bildete ich mir ein, 
(103-104) sein Weib, die herrliche, schone Sita zu 

sein."( 12) 
"You do not know how dull it is to be acting "Du weiBtja nicht, Mam, wie traurig es ist, 
before women, and with women only, immer vor Frauen und mit Frauen zu spielen, 
dressed in robes of kings and princesses. If it die nur Gewander von Konigen und Prinzen 
were only a real king, or a prince, or even a tragen. Wenn es noch ein wirklicher Konig 
noble, it would not be quite so bad; but all oder Prinz, wenn es selbst nur ein Edler ware, 
that mockery of love, bah! It is too mit dem ich spielte, wie schon konnte das 
stupid"( 1 05) sein. Aber dieses Nachaffen der Liebe - das 

ist doch zu dumm!" (12-13) 
[Choy] "The longed-for day arrived at length. [Dara] "Die beruhmte Konigin Tevadi?" 
How elated I was! I had to represent the jubelte sie. "Sogar die wilden Tiere des 
character of the wondrously beautiful Queen Waldes wurden von ihrer Schonheit 
Thew§dee in one of those ancient dramas of bezwungen und vergaBen ihre blutdurftigen 
Maha Nagkhon Watt, whose beauty is said to Geluste, wenn der Schatten der wunderbaren 
have entranced even the wild beasts of the Frau an ihnen voruberglitt". (35) 
forest, so that they forgot to seize upon their 
pray as her shadow passed near them."(1 05­
106) 

[Choy] "I sought at nightfall a crafty old Kun Rati schrieb es auf, dann ftihlte sie den 
female astrologer named Khoon Hate Nah. PuIs des Madchens und streichelte ihre 
She took me into a dark and dismal cell seidige Haut. [ ... ] Kun Rati nahm eine groBe 
underground, and, putting her ear to my side, Sanduhr, drehte sie urn, kniete neben Nang 
numbered the pulsation of my heart for a Dara nieder und zahlte wahrend einer 

46 



whole hour; she then bound my eyes and Viertelstunde die Schlage ihres Herzen, 
bade me select one of the dark books that lay indem sie das Ohr an ihre Brust legte. [ ... ] 
around me. [ ... J I was troubled only at one Kun Rati verband ihr mit einem rotseidenen 

part of the old woman's revelations, which 
 Tuch die Augen, nahm einige Handschriften 
said that though I was destined to rise to the aus schwarzem Papier und legte sie im 
greatest honours in the realm, a certain Halbkreis urn Nang Dara. 

malignant star which would greatly influence 
 "Denke fest an deinem Wunsch und wahle 

my destiny would be in ascendency during 
 eins der BUcher, die vor dir liegen." 

the month of Duenjee, and that ifI neglected 
 [...] 
to pass the whole of that period in deep "Dein Horoskop ist ungewohnlich, und du 

fasting, prayer, and meditation, I should sink 
 bist zu grof3en Dingen berufen. Aber so 
at once from the highest pinnacle of my gilnstig die Planetenkostellationen auch sind, 
grandeur into the lowest and most terrible immer bedroht dich der machtige, bose Stern 

abyss." (106) 
 Dao Ma. Sein Einfluf3 erreicht im zweiten 

Monat einen Hohepunkt. Hilte dich vor ihm. 
Diese Zeit muf3t du mit Fasten und Beten und 
in stiller Verlenkung verbringen." (19-21) 

[Choy] "When I saw these jewels I was Alte Frauen kamen mit den kostbaren 

seized with a fit of temporary madness. I 
 Juwelen, die der Konig Nang Marong bei der 
could not help skipping and dancing in a sort Geburt ihres jilngsten Kindes geschenkt hatte. 
of frenzy about my chamber, saying all sorts [...] 

of absurd things and foretelling my future 
 Kaum hatte sie den Raum verlassen, als Nang 
triumphs. My slave-women looked on Dara wild im Zimmer umhertanzte und den 

amazed at the wildness of my spirits." (107) 
 Dienerinnen in hochfahrendem Ton Befehle 


gab. {45) 

"We were all ready at last. A small gilt 
 Dann folgte ein zierlicher, vergoldeter 

chariot of a tower-like form, made of ivory 
 Wagen, der von wunderbaren 

and decorated with garlands and crowns of 
 Flammenornamenten und Schnitzereien 

flowers, drawn by a pair of milk-white 
 Uberzogen war. Auf ihm thronte unter einem 

ponies, and attended by Amazons dressed 
 hohen, turmartigen Baldachin die Konigin 

superbly in green and gold, conveyed me, as 
 Tevadi. Der Wagen war reich mit Girlanden 

the Queen Thewiidee, to the grand hall where 
 und Blumenkronen geschmUckt und wurde 

we were to perform. My companions, 
 von zwei kleinen, milchweif3en Pferden 

similarly attended, followed me on foot. His 
 gezogen, die stolz das reiche, goldgezliumte 

Majesty, the princes, and princesses, 
 Geschirr trugen. Zwei Amazonen ftihrten die 
surrounded by all the courtiers, were already Tiere. 

there. The king and royal family were seated 
 [...] 
on a raised dais under a tapering golden 
canopy. 
The moment the king saw me approach, my 
ponies led gently forward by Amazons, he 
rose and, before the whole court of lords and Nang Dara kostete halb wahnsinnig vor 

nobles and princes assembled, inquired my 
 Freude diesen Augenblick des Triumphes aus. 
name of one of the duennas. [ ... ] 0, what a Sie erhob sich in all ihrer Schonheit auf dem 
moment of triumph that was for me! [ ... ] I Wagen und verneigte sich dreimal tiefvor 

rose up in my chariot and bowed low before 
 dem Konig. [ ... ] 

him three times. 'But, how now!'he 
 "Laf3t die Amazonen zurUcktreten!"rief 

exclaimed angrily, looking around; 'where 
 Mongkut. "Wo sind die Edlen, die die Pferde 
are the nobles who are to lead the ponies? Let meines Wagens ftihren?" 

those Amazons fall back to the right and left.' 
 Zwei Edelleute von hohem Rang sprangen 

In an instant there emerged from the crowd 
 auf, sie waren in weif3e, golddurchwirkte 
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two most distinguished-looking noblemen, 
dressed in flowing white robes, threaded with 
gold and sparkling with gems; they took their 
places beside the ponies on either side of my 
chariot. One was P'haya Riitani, the other 
was a stranger to me. 
"They did homage to me, as ifI were a real 
queen, and stationed themselves at my 
ponies' heads. 
At this moment I was saluted with the burst 
of music and the curtain fell. P'haya Ratani 
bent his head close to mine and whispered, 
'How beautiful thou art!'I turned a frowning 
look upon him for his presumption, and 
replied, 'Have a care, my lord, a word from 
me may be too much for thee'; but he 
immediately assumed so humble and penitent 
an expression that I forgave him. I was both 
flattered and piqued, however, at the other 
nobleman's conduct; for though he looked 
admiringly at me, he said not a word. I would 
have given my eyes if it had been who said I 
was beautiful; for there was a majesty of 
youth, strength, and manly beauty about him 
that made a blinding radiance around my 
chariot, and excited an oblivious rapture in 
my heart. I panted, I was athirst, for one word 
of recognition from him. At length I became 
so vexed at his silence that I asked him what 
he was looking at. He replied more cautiously 
than his companion, 'Lady, I thought that I 
beheld an angel of light, but thy voice recalls 
me to the earth again.' 
"I was so enraptured at this speech that I 
could hardly contain myself. A flood of 
delight swept over me .. . " 
"When the curtain rose, I, with this new life 
rushing through my veins, looked 
triumphantly at the troop of my companions 
who did me homage. This new existence 
made me so joyous that I must have been 
beautiful. Thus inspired I acted my part so 
wondrously well that a deep murmur of 
applause ran throughout the hall. His 
Majesty's eyes were riveted upon me in 
startled astonishment and evident admiration. 
I acted my part with a keen sense of its 
reality, and gave utterance to the burning 
passion of my heart. As if I were really a 
queen, I commanded my courtiers to drive 
away the suitors who wooed me, declaring 

Gewander gekleidet, die von Edelsteinen 
funkelten. Sie neigten sich vor Nang Dara, als 
ob sie eine wirkliche Konigin sei und nahmen 
die Platze neben den Pferden des Wagens ein. 
Sie sah begliickt auf die beiden stattlichen 
Manner. Der eine war Pia Ratani, ein Freund 
ihrer Familie, der andere war ihr fremd. 
Pia Ratani neigte verstohlen seinen Kopf zu 
ihr. 
"Wie schon du geworden bist!" flUsterte er. 
Nang dara warf ihm einen tadelnden Blick zu. 
"Sei nicht zu vermessen, Ratani - ein Wort 
von mir beim Konig mochte zuviel rur dich 
sein!" 
Er schien seine Unvorsichtigkeit zu bereuen, 
denn er wandte sofort den Blick von ihr. 
Nang Dara sah es und vergab ihm. Das Lob 
dieses Mannes schmeichelte ihr zu sehr, wenn 
sie es sich auch nicht eingestehen wollte. 
Der andere Edelmann schaute bewundernd zu 
ihr empor, blieb aber stumm. Sie wUrde ihre 
Augen darum gegeben haben, wenn er es 
gewesen ware, der sie so schon nannte. Seine 
hohe, mannliche Gestalt umfloB Jugendkraft 
und Smrke, und es war ihr, als ob seine 
Schonheit einen blendenden Glanz urn ihren 
Wagen erstrahlen lieBe. Aber sie lechzte nach 
einem Wort der Anerkennung aus seinem 
Munde, und sein Schweigen wurde ihr 
unertraglich. Sie dUrstete nach seiner Stimme 
und fragte ihn leise, wohin er schaue. [ ... ] 
"Hohe Herrin, ich glaubte einen Engel des 
Lichts zu sehen, aber deine Worte rufen mich 
auf die Erde zurUck." 
Wie ein Zephirhauch umschmeichelte Nang 
Dara der Klang seiner tiefen, wohllautenden 
Stimme. [ ... J 
Das Spiel begann. [ ... ] Nang dara war es, als 
ware sie zu neuem Leben erwacht. 
Triumphierend blickte sie auf ihre 
Gefahrtinnen herab, die huldigend vor ihr 
niederknieten. Ihre Erscheinung wirkte so 
koniglich, und sie spielte ihre Rolle so 
begeistert und so wundervoll, daB schon nach 
ihren ersten Worten tiefes Beifallsgemurmel 
durch die Zuhorer ging. Die Augen des 
Konigs waren in EntzUckens und Erstaunen 
auf sie gerichtet. Das war wirklich die 
Konigin Tevadi, die ihrer brennenden 
Leidenschaft beredten Ausdruck gab, die 
ihren Hofleuten befahl, die Freier 
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that anything beneath royalty would stain my abzuweisen, die urn ihre Hand anhielten, weil 
queenly dignity and beauty." ein Mann von nicht konigiichem GeblUt ihre 
"But when the banished prince, my lover, WUrde und Schonheit beflecken mUsse. 
appeared, I rose hastily from my gilded and [...] 
ivory chariot, and with my hair floating round Aber der Geliebte kam und sie sprang hastig 
my form like a deep lustrous veil, through von ihrem Sitz auf. Ihr Haar flutete urn ihre 
which the gems on my robe shone out like Gestalt wie ein gHinzender Schleier, und unter 
glorious stars of a dark night, I laid myself, ihm glitzerten die luweien ihres Gewandes 
like the lotus stem uprooted, prostrate at his wie leuchtende Sterne in dunkler Nacht. Sie 
feet. I pronounced his name in the most warf sich vor ihm nieder wie eine duftende 
tender accents. I improvised verses even ChampablUte, die der zarte Lufthauch von 
more passionate than those contained in the den Zweigen weht, und in ihrer 
drama." (107-109) GIUckseligkeit improvisierte die Verse, die 

noch herrlicher und glUhender waren als die 
des Dramas. Ihre Seele zitterte wie die 
LotosblUte vor dem machtigen Winde" (51­
55) 

[ ... ] his Majesty had ordered that I should be "Der Konig befiehlt, daB du in der Halle 
in attendance in his supper-chamber that warten sollst, die zu seinen Privatgemachern 
evening. ftl hrt." 
"1 listened in mute pain. The power of the Nang Dara lauschte in stummem Schmerz. 
new passion that now filled my heart seemed Die Kraft der neuen Liebe war so stark in ihr, 
to defy all authority, and the very thing for daB nichts daneben Raum hatte. Dunkle 
which I had so long worked and longed had Schleier lenkten sich Uber ihre Seele. Ihr Flug 
become valueless and as nothing to me." war gehemmt. Nun sollten all ihre 
(109) ehrgeizigen WUnsche und Plane in Erflillung 

gehen - und die 
Erflillung war wertlos fUr sie geworden." (63­
64) 

[Choy] "I lived entirely in his Majesty's "Sie[Dara] hat wenigstens die bose Kunto 
apartments, [ .. .]. The late proud, insolent verdrangt, die uns so angefahren hat, als ob 
favourite, who used to order us girls about as wir Hunde waren." 
if we were dogs, knelt before me, as half [...] 
from ennui and half from coquetry I feigned "Sie ist doch stark und gesund, aber 
illness and inability to rise from my master's vorgestern hat sie sich krank gestellt [ ...]. Aile 
couch. I cannot tell you how well I acted my waren um sie herum, und sie hat sich von 
part; 1 was more daring than any favourite Kunto bedienen lassen. Stundenlang muBte 
had yet been." (110: originale Hervorhebung) sie vor ihrem Lager knien und ihr KUhlung 

zulacheln." (69) 
[Choy] "In the tumult and excess of the [Dara] "Ach, Bun, ich habe ihn vom ersten 
passion I felt for a stranger, I was able to Augenblick, da ich ihn sah, geliebt. Du weiBt, 
make the king believe that he war himself its daB wir hier im Palast aile wie Sklavinnen 
object; and he was so flattered at my seeming leben mUssen. In dem Sturm und der 
admiration and devotion, that he called me by Erregung meiner Leidenschaft, die ich flir ihn 
the tender name 'Look'(child), and indulged flihlte, war ich fahig, den Konig zu umarmen 
me in all my whims and fancies"( 11 0) und bildete mir ein, es sei mein Geliebter. 

Und der Konig glaubte, daB er sei sei, den ich 
liebe und bewundere. Er war dadurch so 
geschmeicheit, daB er mich Uber aile anderen 
Frauen stellte und mir schon viele WUnsche 
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erftillte. Er nennt mich mit den zartlichsten 
Namen, die die Liebe eingeben kann und ist 
nachsichtig gegen aile meine trUben 
Stimmungen und Launen." (75) 

,,0 Boon, go to P'haya P'hi Chitt, and find [Dara] "Liebe Bun, kannst du nicht in sein 
out how the groom of the Queen Thewiidee Haus gehen und dich mit seinen Dienerinnen 
lives in his harem"( Ill) bekannt machen? Frage sie, ob er gli.icklich 

lebt, wieviele Frauen er hat, was er treibt, wie 
es ihm geht, und ob er noch an mich denkt." 
(75) 

"At last I sent her out with a message to him. [Bun] "Heute habe ich zum erstenmal eine 
It contained but two words, Kit-Thung, and personliche Botschaft an dich zu Uberbringen. 
he returned but two more, Rak-mak."( 112) ,Sage ihm,' trug sie mir auf, ,ich denke an 

dich' " 
(81 ) 
[...] 
[Bun] "Herrin deine Worte haben ihn selig 
gemacht. Seine Augen leuchteten vor GlUck 
und Freude, und als Antwort laBt er dir durch 
mich sagen: ,Ich liebe dich Uberalles'. " (90) 

"My father was created a duke of the second [Marong] "Er hat deinem Vater den 
rank in the kingdom, my brothers were FUrstentitel verliehen, und zwei deiner BrUder 
appointed governors over lucrative districts" sind Gouverneure von Provinzen geworden" 
(112) (85) 

"It was all arranged that I should go out at the [Bun]""Herr, es ist wichtig, daB ihr einen 
Patoo-din the next evening at sunset [ ... ] I Freund im Palast habt. Ich will dort 
tried in vain to urge her to accompany us in zurUckbleiben."( J61) 
our flight. She said it would be safer for us 
both to have a friend in the palace, who could 
give us information of whatever took 
place."(113) 

"Boon implored me to put no name to Pia Dengs Namen hatte sie auf Buns Rat nicht 
it[letter], for we still feared some erw1ihnt. (115) 
discovery."(l13) 
"My chamber door was thrown rudely open, I Plotzlich wurde die TUr hastig aufgerissen. 
was seized by cold hands, harsh voices bade Eine kalte Hand legte sich auf die Schulter 
me rise, and I opened my eyes upon that Nang Daras. 
woman who is called by us Mai Taie. There [ ... ] Plotzlich sah Nang Dara die gefesselte 
was Boon, tied hand and foot, lying before Bun am Eingang der TUr liegen. (168-169) 
my door."(l13) 
[ ... ] my sister Thieng rushed into my room In diesem Augenblick stUrzte Nang Marong 
screaming, flung herself upon my bed, and in das Zimmer. 
clasped me around the neck. [ ...] 
"Hush! Sister,'} said. 'Make these women "Still - fasse dich,"sagte Nang Dara. "Lasse 
wait a little, and tell me how they came to die Amazonen drauBen warten." [ ... ] 
find it out.' "Horst du mich denn nicht, liebe Schwester­
[... ] was weiBt du denn, was weif3 der Konig?" 
" 'Sister Thieng, doyou hear me? } don't care "Es ist vor einer Stunde ein Brief gefunden 
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what they do to me. I only want to know how 
much you know, how much he knows.' 
" 'A copy of a letter you wrote to some 
nobleman was picked up about an hour ago, 
and taken to the chiefjudge. She has laid it 
before the king.' 
"Then, if that is all, he does not know the 
name,'I said with a deep relief. 
" 'Ah! But he'll find it out, sister,'said 
Thieng. Throw yourself upon his mercy and 
consess all, for he still loves you, Choy. He 
would hardly believe you had written the 
letter. ' 
" 'Has Boon said anything?' I next inquired. 
" 'No, not a word, she is as silent as death." 
(114) 

" .. .1 asked Boon if she had confessed 
anything. 'No, my lady [ ... ] nothing in this 
world will make me confess aught against 
P'haya P'hi Chitt.'At the instant it flashed 
upon me that this woman, whoever she was, 
also loved him, and I looked at her in a new 
light. She was young still, and well formed, 
with small hands and feet, that told of gentle 
nurture." 
" 'Boon, cha, said I, in great distress, 'who 
are you? Pray, tell me, it is of no use to 
conceal anything from me now. Why are you 
so happy to suffer with me? Anyone else 
would have left me to die alone.' 
" '0 my lady!'she began, folding her hands 
together as well as she could with the chains 
on them, and dragging herself close to me, 
'forgive me, 0, forgive me! I am P'haya P'hi 
Chitt's wife.' 
[...] 

" '0, forgive me!'she replied humbly. 'I cried 
bitterly the night he returned from the grand 
fete because he told me how beautiful you 
were, how passionately he loved you, and 
that he should never be happy again until he 
obtained you for his wife. He refused to eat, 
to drink, or to sleep, and I vowed to him by 
my love that you should be his. But I found 
you were the favourite, and that it would be a 
more difficult task that I had at first thought; 
so rather than break my promise to my 
husband - nay, lady, rather than meet his 
cold, estranged look - I sold myself to you as 
your slave. Every ray or gleam of sunshine, 

worden, den du an einen Edelmann 
geschireben hast... " 
[...] 
"So kennt er seinen Namen nicht!"sagte Nang 

Dara mit einem Seufzer tiefer Erleichterung. 

"Ach, liebe Schwester, sei doch jetzt 

vernUnftig. Darum geht es nicht. Den Namen 

des Edelmannes wird der Konig sehr bald 

ausfindig machen!" 

"Hat Bun etwas gesagt?"fragte Nang Dara 

schnell. 

"Nein, aus ihr ist kein Wort herauszubringen, 

sie schweigt wie der Tod." (169) 


"Bun, hast du irgend etwas gestanden, als 
man dich verhorte?" 
"Nein, Herrin, nichts in der Welt kann mich 
dazu bringen, etwas zu gestehen, das Pia 
Deng schaden konnte." 
Ihre Stimme klang so hell, daB Nang Dara sie 
groB und Uberrascht ansah. Es Uberkam sie 
eine Ahnung, daB diese Frau keine Dienerin 
war, daBe Pia Deng lieben muBte. 
"Meine gute, liebe Bun," sagte Nang Dara 
ganz verwirrt von ihren neuen Erkenntnissen. 
"Wer bist du eigentlich? Wir wollen nun 
nichts mehr voneinander verbergen. Warum 
bist du mir so treu?" 
[...] 
"Vergib mir, Herrin - ich bin Pia Dengs 
Frau,"sagte sie mit leiser Stimme. 
[...] 
"Vergib mir, Herrin," wiederholte Bun 
demUtig. "Du entsinnt dich auf die Nacht, in 
der das groBe Fest abgehalten wurde und du 
vor dem Konig spieltest. Als Pia Deng von 
dort zurUckkehrte, erzahlte er mir, wie schOn 
du warst und wie leidenschaftlich er dich 
liebte, und daB er nicht mehr glUcklich 
werden konnte, wenn du ihm nicht gehOrtest. 
Ich weinte in der Nacht bitterlich und meine 
Trauer wurde noch groBer, als er sich 
weigerte, zu essen, zu trinken und zu 
schlafen. Da schwor ich ihm bei meiner 
Liebe, daB du die Seine werden solltest." 
[...] 
"Mein Schmerz war groB, als ich erfuhr, daB 
du die Favoritin des Konigs geworden warst. 
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every beautiful thought that fell from your Ich muBte eine viel schwierigere Aufgabe 
lips, I treasured up in my heart and bore them losen, als ich jemals gedacht hatte. So kam es, 
daily to him, that I might but console my daJ3 ich mich in den Palast als deine Dienerin 
noble husband. You know the rest. IfI verkaufte, denn ich wollte meinem Gatten das 
deceived you, it was to serve both you and gegebene Versprechen halten. Nie hatte ich es 
him, while my heart wept to think that I was ertragen, seinem kalten, fremden Blick zu 
no longer beloved. Gifted with unnumbered begegnen. 
virtues is my husband, lady; and my heart, Jedes liebe Wort, das von deinen Lippen kam, 
!.ike his shadow, still follows him bewahrte ich in meinem Herzen und trug es 
everywhere, and will follow him for ever.' ihm taglich zu, damit ich ihn trosten konnte. 
(114-115) Ich beobachtete dich und merkte mir aile 

Schonheiten deines Ganges und deiner 
Bewegungen, urn sie ihm zu berichten. [ ... ] 
Alles andere weiJ3t du, Herrin. Und wenn ich 
dir meinen wahren Namen und meine wahre 
Stellung zu Pia Deng micht sagte, wenn ich 
dich tauschte, so tat ich es nur, urn dir und 
ihm zu helfen, wahrend mein Herz vor 
Kummer verging, weil ich nicht so heiJ3 und 
allein von meinem Gatten geliebt wurde wie 
einst. 
Er ist herrlicher und tapferer als aile anderen. 
Er ist treu und schon. Ich werde ihn immer 
lieben, meine Liebe folgt ihm gleich einem 
Schatten und wird immer bei ihm sein." (170­
172) 

Nang Dara und Bun wunderten sich, daB der"Next morning - for morning comes even to 
such wretches as my companion and we - we Konig nicht selbst anwesend war, wie sie 
were dragged to the hall ofjustice. The king bestimmt erwartet hatten. 

Auf dem Tisch vor den Richtern lag die did not preside as we had expected. But cruel 
judges, male and female, headed by his Kopie des Briefes, den Nang Dara an Pia 

Deng geschrieben hatte. Da sie nicht wuBten, Lordship P'haya Prome P'hatt and her 
welche Anklage sie erheben sollten, lasen sie Ladyship Khoon Thow App. Not knowing 
den Brief immer wieder durch und stellten what charge to make, they read the copy of 
aile moglichen Vermutungen an, urn den my letter over and over again, hoping to 
Namen des Mannes zu erraten, an der erguess the name of the gentleman to whom it 

was sent. Failing to do this, they subjects gerichtet war. 
Da die Richter zu keinem SchluJ3 kommen Boon to a series of cross-questionings, but 
konnten, unterwarfen sie Bun einem strengen succeeded only in eliciting the one uniform 
Verhor, aber sie erreichten nichts. reply, 'What can a poor slave know, my 
Bun sagte nur immer unterwUrfig: "Was kannlords?' 
eine arme Dienerin wissen !"Auf aile Fragen "After a little while, Khoon Thow App 
gab sie diese eine Antwort. begged Boon to confess all and save herself 
"Wenn du nicht gesteht, mUssen wir dichfrom further suffering. Boon remained 
peitschen lassen!" [ ... ] aber Bun blieb bei persistently silent, and the lash was applied to 
ihren Worten [ ... ] her bare back till it was ribbed in long gashes, 

but she confessed not a word. At last the "Liebe Bun, du siehst, daB vor dem 
Palastgericht des Konigs die schwersten torture was applied to her thumbs until the 
Strafen Uber die verhangt werden, die nicht cold sweat stood in great drops on her 
gestehen wollen. Du hast eben groJ3econtorted and agonized brow; but no word, 
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no cry for mercy, no sound of confession, 
escaped her lips. It was terrible to witness the 
power of endurance that sustained this 
woman. The judges and executioners, both 
male and female, exhausted their ingenuity in 
the vain attempt to make her betray the name 
of the man to whom she had carried the 
letter; and finally, when the lengthening 
shadows proclaimed the close of the day, 
they departed, leaving me with poor Boon 
bleeding and almost senseless, to be carried 
back by the attending Amazons to our cell. 
"I tried to comfort poor Boon. She hardly 
needed comfort; her joy that she had not 
betrayed her husband was even greater than 
her sufferings"( 115-116) 

"A messenger was despatched to the king. 
The judges feared to proceed to extreme 
measures with me, who had so lately been the 
plaything of their sovereign. After half an 
hour's delay the instructions were received, 
and I was ordered to bare my back. A feeling 
of shame prevented me. 1 would not obey. 1 
resisted with what strength I had. 'You may 
lash me with a million thongs,'I said to them, 
'but you shall not expose my person, 'My silk 
vest was tom off, my scarf was flung aside, 
my slippers were taken from my feet. My 
arms were stretched and tied to a post, and 
thus I was lashed."(117) 

"The judges, finding me still unsubdued, 
ordered the thumbscrews to be administered. 
Not all the agonies, not all the horrors I have 
ever heard of, can compare with the pain of 
that torture. It was beyond human endurance. 
'0 Boon, forgive me, forgive me!' I cried; 'it 
is impossible to bear it.' With Boon's eyes 
burning into my soul, I gasped out the 
beloved name." (117) 

Schmerzen ertragen, und es wi.irde mir selbst 
wehe tun, wenn ich dich we iter betrafen 
mUBte. Bedenke doch alles, urn die vor 
weiteren Qualen zu bewahren." [ ... J 
Auf einem Wink des hochsten Richters riB 
man ihr die Kleider vom Oberkorper und 
warf sie wieder auf die Pritsche. Ihr bloBer 
RUcken wurde gepeitscht, bis er von groBn 
Striemen quergestreift war, aber sie gestand 
kein Wort. [ ... ] 
Die Daumenschrauben wurden Bun angelegt. 
In grof3en, kalten Tropfen trat der 
Angstschweif3 auf die Stirn der Gequalten, 
aber kein Geschrei urn Gnade kam Uber ihre 
Lippen. 
Die Anwesenden im Saal atmeten schwer. Es 
war furchtbar, Zeuge dieses schrecklichen 
Vorgangs zu sein." [ ... J 
"Troste dich, Nang Dara, meine Freude ist 
groB, daB ich heute standhielt und meinen 
Gatten nicht verraten habe." (173-174) 

"Die Richter scheuten sich, mit den auf3ersten 
MaBnahmen gegen sie vorzugehen, da sie 
noch bis vor kurzem die angesehenste Frau 
des Kogs war, und sandten noch einen 
Gerichtsdiener zu dem Konig. [ ... JNach einer 
hal ben Stunde kam er zurUck und brachte 
eine schriftliche Mitteilung des Konigs. 
"EntbloBe deinen Rticken!" [ ... J 
"Ihr konnt mich mit hundert Peitschen 
schlagen,"rief sie, "aber ihr konnt mich mit 
hundert Peitschen schlagen, "rief sie, "aber ihr 
konnt mich nicht zwingen, selbst meinen 
RUcken zur Schau zu stellen!" 
Das seidene Gewand wurde ihr vom Korper 
gerissen, ihr Urn hang flog zur Seite, und sie 
erhielt einen StoB in die Kniekehlen, daB sie 
umsank. Die Schuhe wurden ihr von den 
FUf3en gezerrt. Man zog ihre Arme nach oben 
und band sie an einen Pfosten. Dann wurde 
sie Kepeitscht. (192-193) 
Als keine Antwort von Nang Dara kam, 
wurden ihr die Daumenschrauben angelegt. 
[ ... ] Keine Todesangst, keine Schrecken, von 
denen sie je gehort hatte, waren dieser Folter 
gleich. Es ging Uber ihre Kraft. 
"Bun, vergib mir," [ ... J"Ich kann es nicht 
ertragen! " 
"Hast du den Brief an Pia Deng 
geschrieben?" 
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Buns Augen brannten mit fast ilberirdischer 
Gewalt auf ihr, aber Nang Daras 
Standhaftigkeit war zerbrochen. 
"Ja," stohnte sie mit heiserer Stimme. (194) 

"When Boon was once more brought to life, Sie kam noch einmal zu sich und sah nun 
she saw her husband in the hands of the ihren Gatten, den sie vorher nicht bemerkt 
executioners. She started upright, and, hatte. Mit unglaublicher Energie sprang sie 
supporting herself on her rigid arms and auf und stiltzte sich auf ihren steifen Arm. 
hands, cried out to the judges and to Khoon ,,0 hort mich!"riefsie den Richtern zu. 
Thow App: '0 my lords! 0 my lady! Listen "Glaubt mir, alles ist meine Schuld! Ich bin 
to me. 0, believe me! It was all my doing. I Pia Dengs Weib!" 
am P'haya P'hi Chitt's wife. It was I who [ ... ] "Ich war es, die meine Herrin Nang Dara 
deceived the Lady Choy. It was I who put it Hiuschte, ich war es, die sie zu altern antrieb. 
into his head. Did I not? [ ... ] , An ineffable Tat ich es nicht? Du kannst meine Schuld 
smile beamed on her pale lips and in her dim bezeugen." Ein unaussprechenliches Uicheln 
eyes as they turned towards her husband. [ ... ] schwebte urn ihre blassen Lippen und in ihren 
'What was thy motive, 0 Boon?' (117-118) dunklen Augen, als sie sich Pia Deng 

zuwandte. 
[ ... ] "Warum hast du das getan, Bun?" (194­
195) 

"The report of our trial and the confessions "Nang Dara, Pia Deng und Bun sind zum 
elicited were sent to the king. That very Tode verurteilt wegen Vergehens und 
night, at midnight, the sentence of death was Verbrechens gegen die Person Seiner 
pronounced by the Secret Council upon us Majestat des Konigs. Nang Dara und Bun 
three; but the most dreadful part of all was sollen gevierteilt und Pia Deng bei 
the nature of the sentence. Boon and I were to lebendigem Leibe in StUcke gehauen werden. 
be quartered; P'haya P'hi Chitt hewn to Ihre Gebeine sollen nicht verbrannt werden, 
pieces; and our bodies not burned, but cast to Hunde und Geier werden ihr Fleisch fressen. 
the dogs and vultures at Watt Sah Kate" Das Urteil ist innerhalb zw61f Stunden zu 
( 118) vollstrecken." (209) 
,,[...] as I told, the British Consul had pleaded 
so effectually with the king that my life had 
been granted to his petition."(119) 

[Konsul] "Majestat [ ... ] Ich personlich bitte 
Eure Majestat urn Gnade." (221) 
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